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LOCUÇÕES LATINAS 
E OUTRAS 



3D 


Terceira dimensão em física. Em vídeo, também 
chamada de estereoscópio, é uma técnica 
capaz de gravar informação visual em 3 
dimensões ou criar uma ilusão de profundidade 
em imagens. 


a bocca chiusa. 


De boca fechada, (it) 


Á 7 7 

A bomb 


bomoa atómica, ver r/ãnnãuãm 


à clef 


A chave. Diz-se da obra literária em que se 
podem identificar situações e personagens 
tiradas da realidade: Romance à clef. (francês) 


a contrariis 


(Argumento). E aquele baseado na oposição 
dos fatos. 


a divinis 


Cessação "a divintí'. Penalidade canónica, pela 
qual se suspendem os ofícios divinos. 


a fortiori 


Com mais razão. Locução empregada para 
concluir do menos para o mais evidente: se 

UcVO dílldl O INIÍTliyU, a lUlilUil díTldlcl U ÍTlcU 

amigo. 


a giorno 


Como de dia, para indicar a quantidade de 
iluminação, (it) 


à la bonne 
franquette 


De modo simples (fr) 


à la carte 


Ao cardápio. Pratos não incluídos no cardápio 
de um restaurante. 


à la dernière 


A última. Ultima moda (fr) 
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à la diable 


Ao diabo. Desordenadamente; 
atabalhoadamente. 


a latere 


ao lauo, peno. uiz-se oe cerros caraeais 
escolhidos pelo papa, dentre os que o cercam, 
para desempenharem missões diplomáticas: 
Um legado a latere. 


a nativitate 


De nascimento. 


a non domino 


Por parte de quem não é dono. Diz-se da 

1"r3nQfprpnrÍ3 Hp hpnç mn\/pi<: nu imn\/piç nnr 

quem não é seu legítimo dono. 


a novo 


De novo. Processo remetido novamente a 
outro tribunal 


à outrance 


Sem tréguas; até o fim; a ferro e fogo; a 
qualquer preço; a todo custo; a todo transe; 
sem tréguas: Perseguiu-o à outrance. (fr) 


a pari 


Ver a simili. 


a posteriori 


Pelo seguinte; a partir do que vem depois. 

olblcllld Uc diy UITlfc:NLdC r dO LjUfc: pdíLfc: UO cIcILO 

para a causa. Opõe-se à argumentação a priori 
Usado em lógica para designar as afirmações 
deduzidas. 


a priori 


ppln ^nfprinr" p\ npirHr Hn mip \/pm antpç Prnva 
r ciu umlciuji^ ci [_/aiLii uu ljuc vci i i cii ilcj. n uva 

fundada unicamente na razão, sem fundamento 
na experiência. Opõe-se a a posteriori. Usado 
em lógica para as afirmações prévias. 


à propôs 


Por falar nisso; a propósito. 


a prorata 


Em proporção. 


à nu pi nu p rhnvp 

L f LI 1 1 L í LI 1 1 L L /('/.li. 

malheur est bon 


Para alguma coisa serve a desgraça. Muitas 
vezes a infelicidade produz um resultado 
benéfico, inesperado. Corresponde mais ou 
menos a "há males que vem para o bem", (fr) 
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a quo 


Da parte de cá. 1- Na ignorância; sem 
entender; sem saber. 2- Diz-se do dia a partir 
do qual se começa a contar um prazo. 3- Diz-se 
do juiz de um tribunal de cuja decisão se 
rprnrrp 1 lui7 a nuo fonõp-sp npstp raso a ad 
í76/e/?7, juiz, ou tribunal, para o qual se recorre). 
5- Diz-se do termo ou princípio sobre que se 
fundamenta uma conclusão. 


a ratione 


Pela razão; pela imaginação; por conjetura; por 
hipótese; sem fundamento nos fatos reais. 


a remotis 


A parte em particular; em afastamento. 


a sacris 


Afastado das coisas sagradas. Suspensão de 
exercício cias oraens maiores imposta peia 
Igreja aos clérigos que cometeram faltas 
graves. 0 padre interdito a sacris não pode 

pyprrpr piq fiinrnpç Hn qpii miniçfprin 


a símili 


Igualmente. Diz-se do discurso que se baseia 
em razões de igualdade ou de desigualdade, a 

pari 


a tempo 


Com medida. Usa-se em música, (it) 


a tout seigneur 
tout honneur 


A cada senhor cada honra. Cada um deve ser 
nomeridyeduo ue dcuruu cum d uiyrnudue, 
posição social, etc. A cada qual o que, em 
virtude de sua dignidade ou situação social, lhe 
é devido 


à vaincre sans 
peril, on 
triomphe sans 
gloire 


Quando se vence sem perigo, triunfa-se sem 
glória. Verso de Corneille que condena o êxito 
fácil. 


à vol d'oiseau 


A vôo de pássaro. Muito sucinto, muito por 
alto: Fazer uma descrição da paisagem à vol 
d'oiseau (fr) 
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a votre santé 


A vossa saúde, (fr) 


A A T~\ 

AAD 


oigia usacia nos cu para inaicar que na rase cie 
produção a gravação e a mixagem/edição 
foram analógicas e a masterização foi digital. 

V Cl \-Ls 


ab abrupto 


Subitamente; de repente; inopinadamente; sem 
preparação. Subir à tribuna e falar ad abrupto 

Hp i ima m ipçfãn \/pr Fy ahnmtn 


ab absurdo 


Por absurdo. Método de demonstração. Em 

npnmpfria Hpmnndra-çp mi lifaç \/p7pç npln 

UCUI 1 ICLI lOf UCI 1 IWI loU O jC 1 1 IUILCO VCZ.CJ [JCIU 

método ab absurdo 


Ab aeterno 


Da eternidade; eternamente; desde longo 
tempo; sempre 


11* j. 

ab alio spectes 
álteri quod 
féceris 


i^uem age mai espere outro tai. yuem semeia 
ventos colhe tempestade 


ab amicis 
honesta petamus 


Só devemos pedir aos amigos coisas honestas. 


ab epistolis 


Das cartas. Título de alguns funcionários da 
chancelaria romana. 


ab hoc et ab hac 


A torto e a direito. Quando alguém discorre 
sobre o que não entende. Falar ab hoc et ab 
hac. 


ab imo corde 


Do fundo do coração; sinceramente. 


ab imo péctore 


Do mais profundo do coração; com toda a 

frpmniiP7;v çinrprampnfp FYnrimir çmpi 

indignação ab Imo pectore. 


flh inpuyinhuliv 


Desde o berço; desde o princípio; desde a 
origem. 


ab initio 


Desde a origem; desde o inicio; desde o 
começo. Tratar de um assunto ab initio. 
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ab intestato 


Sem testamento; sem testar. Diz-se da 
sucessão sem testamento, ou dos herdeiros 
que dela se beneficiam. 


ab irato 


Num impulso de cólera; movido pela cólera; 
arrebatadamente. Não tomemos solução ab 
irato. Um testamento ab irato. 


ab Jove 
princípium 


Comecemos por Júpiter. Frase de Virgílio 

fFnlnn^ç TTT \t fifH Fm çpnfirln fim irado* 

comecemos pelo primeiro personagem. 


ab ore ad aurem 


Dp\ hnr^ ;^o ouvido* pm crporprlo* 

VJÇX UULa OU UUVIUU, Cl 1 1 -DCy 1 cuu, 

discretamente. 


ab origine 


Desde a origem; desde o princípio. Conte-me 
tudo ab origine. 


ab ovo 


Desde o ovo; desde a origem; desde o começo. 
Expressão tirada de Horácio (Arte Poética, 
147); onde o poeta aplaude Homero porque 

lldU LUITlcÇUU O ícIdLU Ud IMdUd pclO OVU UO 

qual nascera Helena. Portanto, contar uma 
história ab ovo significa contá-la desde a sua 

m^ic: rpmol"^ orinpm 

1 1 IQIO 1 Cl 1 IULQ \Jl luvl 1 1. 


ab ovo (usque) 
ad mala 


Do ovo até as maçãs (falando das antigas 
refeições romanas) do princípio ao fim; da sopa 

à çohrpmpQPi 
a juui d i icoci ■ 


ab uno disce 
omnes 


Por um conhecerás a todos os outros. Pelas 
qualidades de um indivíduo podem ser 
avaliadas as qualidades de um povo. 


ab urbe condita 


Depois de fundar a cidade; desde a fundação 
da cidade (de Roma). Fórmula para expressar 
as datas na era da fundação de Roma. 
Cômputo usado pelos historiadores romanos, 

L|UC UuLuVulll Ud IoLUj O \Ju\ LM Uu lUMUal^uU UC 

Roma (753 antes de Cristo). Empregavam na 
escrita as iniciais U.C. (Urbis Conditaé), isto é, 
da fundação da cidade. 
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abditae causae 


Causas ocultas, desconhecidas. Diz-se das 
moléstias cujos sintomas não deixam entrever 
as causas que os produzem. 


aberratio delicti 


Desvio do delito. Erro por parte do criminoso 
quanto à pessoa da vítima. 


aberratio ictus 


Desvio do golpe. Dá-se quando o delinquente 

^tinnp nnr imnpríri^ npççn;^ Hivprç;^ r\?\ ni ip 
a li i iy 1 1 1 ipci i\^io f [jcoovja ui vci oci ua uc 

visava. 


ABNT 


Asociação Brasileira de Normas Técnicas. Ver 

ANSI, DIN 


abusus non tóllit 
úsum 


0 abuso não tolhe o uso. 0 abuso não impede 
o uso. Máxima do direito antigo: 0 abuso que 
se pode fazer de uma coisa não nos deve levar 
necessariamente a oeia nos austerrnos. 
Princípio segundo o qual se pode usar de uma 
coisa boa em si, mesmo quando outros usam 
dela abusivamente. 


abyssus abyssum 
invocai 


0 abismo atrai o abismo. Expressão figurada 

fira/Ha Ho i im calmn Ho Pía\/i ^Yl T mio co uca 

uraud ue uni bdimo ue udvi ^ali, oj f que be ubd 
para dizer que uma falta origina outra, ou seja, 
uma falta cometida predispõe o pecador a 
cometer outras mais graves. 


accipiens 


0 que recebe. Pessoa que recebe um 
pagamento, recebedor. 


acetum 


1-Nome latino do vinagre, usado sobretudo em 
linguagem farmacêutica. 2-Medicamento 
acetoso. 


acta 


MLd. 1 eiíTIO IdUNO pdld reyibuo e proi.oc.oio 

oficial das deliberações, inclundo a Acta 
Senatus e Acta Populi Roamani, ambas 
instituídas por César. 


acta est jabula 


MLdUUU d l cui cbcl lldi^du. Cid dbbllll Ljuc, MU 

teatro antigo, se anunciava o fim da 
representação. Acta est fábula foram as últimas 
palavras de Augusto, em seu leito de morte. 
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ad absúrdum 


Como em ab absurdo. E a argumentação cuja 
base se apoia no absurdo da proposição 


ad apertúram 
libri 


De livro aberto. Ver aperto libro 


ad 

argumentandum 
tantum 


DUÍTlcNLc pdld diy UÍTlcílLdr. CUNCcbbdU Iclld dO 

adversário, a fim de refutá-lo com mais 
segurança. 


ad augusta per 
augusta 


Atingir a glória passando por dificuldades, 
oenna aos conjurados no quãiro ãto ae 
Hernâni, de Victor Hugo. Só se alcança o 
triunfo vencendo inúmeras dificuldades. Não se 
vence na vida sem lutas. 


ad calendas 
graecas 


11 lUtrl II MUdl 1 Itrl llt: HldlLdUU. rdld MUIILd. kjd 

gregos não tinham calendas. Transferir alguma 
coisa para as calendas gregas é manifestar a 
intenção de não realizá-la. 


ad captándum 
vulgus 


Para seduzir as massas, o vulgo. Para enganar 
o povo 


ad cautelam 


Por precaução. Diz-se do ato praticado a fim de 
prevenir algum inconveniente. 


ad corpus 


Expressão usada para indicar a venda de 
imóvel sem a medida de sua área, por oposição 
à venda ad mensuram. 


ad diem 


Até o dia. Prazo último para o cumprimento de 
uma obrigação. 


ad duo 


A duas vozes ou a dois instrumentos. Expressão 
usada em Música ou canto: A sonatina de 
Mozart foi executada ad duo. 


ad exemplum 


Para exemplo. A medida foi tomada ad 
exemplum dos demais. 


ad extra 


Por fora; exteriormente: Em vista do serviço, ad 
extra, recebeu mais. 
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ad extremum 


Até o fim; até o cabo; até ao extremo: Levou 
sua teimosia ad extremum. 


ad finem 


Até o fim. Leu o relatório ad finem. 


ad gloriam 


Pela glória; pela honra; em sentido irónico: 
trabalhar sem fruto. Muito se esforçou ad 
gionam. i rauamar ao gionam, isto e, sem 
proveito material, só para conquistar glórias ou 
honrarias: Kepler dedicou-se à Astronomia ad 
gloriam. 


ad hoc 


Para isto; a isto. Esta é uma lei ad hoc, isto é, 
própria para tai ou tai circunstancia, rara um 
sentido determinado. Diz-se de pessoa ou coisa 
preparada para determinada missão ou 
circunstância: secretário ad hoc, tribuna ad hoc. 


ad hóminem 


Ao homem; contra o homem. Emprega-se 
apenas nesta expressão: argumento ad 
nominsm, argumento peio quai se conrunae um 
adversário, opondo-lhe suas próprias palavras 
ou seus próprios atos. Ataca-se a pessoa e não 
suas ideias. 


ad honórem 


ver Ad gloriam 


ad honores 


Pela honra; gratuitamente. Emprega-se falando 

Ho um fifi ilr\ moramonto Y\r\r\r\r\f\rr\ com 
Utr Ulll LILUIU 1 1 Itrl dl 1 Itrl ILtr 1 IUI IUI II ILU, bel II 

atribuição: Funções ad honores. Foi nomeado 
ad honores, isto é, para um cargo ou função 
meramente honorífico. Sin: honoris causa. 


ad infinítum 


Ao infinito; sem limites 


ad instar 


A semelhança; à maneira de. 


ad ínterim 


Provisoriamente; no momento; de modo 
passageiro; interinamente: Ad Ínterim vendia 
livros. 
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ad internecionem 


Até o extermínio: Tito levou a guerra aos 
judeus ad internecionem. 


ad intra 


Por dentro; interiormente: Ria, mas ad intra 
toda ela era revolta. 


ad judicem 
dicere 


Falar ao juiz. 


ad judicia 


Para os juízos. Diz-se do mandato judicial 
outorgado ao advogado pelo mandante. 


ad libitum 


M VUNLdUc, d cbCUINd. UbdUU cíll ITlUblLd. lULdl 

uma música ad libitum é tocá-la no movimento 
que se quer. No teatro indica falas que os 
atores podem improvisar em cena. 


ad límina 
apostolórum 


Ao limiar dos apóstolos. Peregrinação dos 
bispos à Roma. Visita quinquenal feita a Roma 
pelos bispos residenciais, a fim de prestar 

LUNldb dO pdpd UU cbLdUU Uc bUdb UlULcbcb. 

Perífrase que significa: à Roma; à Santa Sé. 
Diz-se abreviadamente: Fazer uma 
peregrinação ad //m/na. 


J 1 w j. 

ad litem 


raia U MUCJIU. rUlíTIUld Uc piUCcbbU. UÍT1 

mandado ad //tem refere-se apenas a 
determinado processo. Para uma causa. 
Relativo ao processo em causa. 


ad lítteram 


Ao pé da letra; literalmente. Cumpre citarem-se 
os autores ad //iteram. 


ad majorem Dei 
gloriam 


raia a ÍTldlUI yiuild Uc UcUb. Lcílld Ud 

Companhia de Jesus. As iniciais A.M.D.G. 
serviam de epígrafe à maior parte dos livros 
publicados por jesuítas. 


fid TYipyi^iÃvnm 

LI Li i rlx^f lo Vli Lllíl 


Conforme a medida. Venda estipulada de 
acordo com o peso ou a medida. 


ad modum 


Conforme a maneira, o uso: Celebrou-se a festa 
ad modum. 
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ad negotia 


Para os negócios. Refere-se ao mandato 
outorgado para fins de negócio. 


ad nutum 


A ordem; à vontade; segundo a vontade de; ao 
arbítrio de. Diz-se do ato que pode ser 
revogado pela só vontade de uma das partes. 
Kerere se larnuern a uernissiDiiiciacie ao 
funcionário que ocupa cargo de confiança. 0 
empregado não estável poderá ser demitido ad 
nutum do patrão 


ad ostensíbile 


Fórmula de conversão do silogismo. 


ad ostentatiónem 


Por ostentação. 


ad patres 


Para os antepassados. Ir ad patres - morrer. 
Mandar alguém ad patres e matá-lo. Expressão 
bíblica usada para indicar a morte 


ad péddem lítteram 


Ao pé da letra 


ad perpetuam rei 
memoriam 


Para lembrança perpétua da coisa, do fato. 
Fórmula usada no alto de certas bulas papais, 
inscrita em monumentos, medalhas, laudos de 

VlbLUIId, cLL. CÍT1 JUribprUUcNCJd Ucbiyíld d 

vistoria judicial realizada para resguardar ou 
conservar um direito a ser futuramente 
demonstrado nos autos da ação. 


ad quem 


raia CjUcíll. ± UIZ be UU JUIZ OU LlIPUÍldl d CjUc 

se recorre de sentença ou despacho de juiz 
inferior. 2- Dia marcado para a execução de 
uma obrigação. 


ad referendum 


Sob condição de aprovação, de confirmação. 
Lei publicada ad referendum do Congresso. É 
formula de chancelaria. 1- Diz-se do ato que 

UCfJCI IUC UC 0\J\\JvO\yO\J \J\J 1 GUI llXIlfCIU UCJ 

autoridade ou poder competente. 2- Diz-se da 
negociação do agente diplomático, sujeita à 
aprovação de seu governo. 
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ad rem 


A coisa. Argumento ad rem é argumento 
relativo ao assunto em causa. Responder ad 
rem e responder com precisão. ± uiz-se oo 
direito ligado à coisa. 2- Argumento que atinge 
o âmago da questão. Opõe-se ao argumento ad 
hominem. 


ad retro 


raia Udb. UIZ be UO pdCLO cíll qUc O VcNUcUOl 

tem 0 direito de reaver a coisa vendida, 
mediante a restituição do preço e despesas 
acessórias, dentro de prazo determinado. 


ad solemnitatem 


raia a boieniddcie. uiz-se oo requisito cia lei 
necessário para a forma essencial ou intrínseca 
do ato e sua validade, e não somente para a 

sud pi uva. 


ad substantiam 
actus 


Para a substância do ato. Diz-se do instrumento 
público, quando exigido como formalidade 
solene. 


ad súmmun 


Ao mais 


ad terrórem 


Para atemorizar. 


ad únguem 


Extremo; perfeito; à unha. Alusão ao brilho que 
be ouierii pdbbdriuo a unrid boure uri ia 
superfície: Versos ad unguem, versos polidos. 
Saber algo ad unguem: sabê-lo à perfeição. 
Tirado de Horácio (Sátiras. I, 5, 32). 


ad únum 


Até o último 


ad úsum 


Segundo o costume. 


ad úsum 
Delphini 


Para uso do Delfim. Nome das edições dos 
clássicos latinos em que se apagaram as 

[JdoDCiyGi id ii lalo piLai ilco, pai a UoU uu L/ciiiiii, 

filho do rei Luis XIV, Usa-se, por ironia, esta 
fórmula a propósito de "publicações 
expurgadas, em vista de determinado fim". 
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ad utrumque 
paratus 


Disposto a tudo. 


ad valorem 


Segundo o valor. Diz-se dos direitos 
alfandegários sobre objetos importados, 
proporcionais ao valor desses objetos. Diz-se da 
tn uuraçao reira cie acorcio com o vaior aa 
mercadoria importada ou exportada, e não, 
conforme o seu peso, volume, espécie ou 
quantidade. 


ad vítam 


Para a vida eterna. Para sempre. 


aetérnam 




ADD 


sigia usaoa nos kjj para moicar que na rase oe 
produção a gravação foi analógica e as 
mixagem/edição e masterização foram digitais. 
Ver CD 


addio 


Adeus (it) 


adhuc sub júdice 
lis est 


0 processo ainda está com o juiz. Hemistíquio 
de Horácio (Arte Poética, 78), ao examinar a 
coriLroveruud quebiao ud oriyerii uo iilítio 
elegíaco. Usa-se esta locução para dizer que a 
questão não está resolvida, que o acordo ainda 
não está feito, que ainda está sob julgamento. 


adieu - au revoir 


Adeus; até à vista (fr) 


ADN 


ver DNA 


advocatus 


Na República Romana, um amigo competente 
que aconselhava em uma demanda legal e que 
comparecia na corte não para falar, mas para 
apoiar com sua presença. Quem falava era o 

fJuLIUIIUj LoUjCJC inu 11 i ipei iu, Cl Cl UNI 

conselheiro que arguia as partes e que depois 
de Cláudio, começou a cobrar pequenos 
honorários. 
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ALgrescit 
medendo 


0 remédio é pior que a doença. 


Ãígri somnia 


Sonhos delirantes de um enfermo. Tirado de 
Horácio (Arte Poética 7). 


/Equo ânimo 


Com ânimo igual; com serenidade; com 
constância. 0 sábio suporta aequo animo os 
golpes da adversidade. 


Ã^quo púlsat 
pede 


Bate com pé igual. Expressão de Horácio, 
rerennao se a morte, que esmaga tanto os 
habitantes dos palácios como os das choupanas 
A morte age com indiferença. Não escolhe suas 
vítimas. Tirado de Horácio (Odes, I, 4, 13) 


Aire perennius 


i v iais auraaouro que o uronze. i iraao ae 
Horácio (Odes, III, 30, 1). Palavras de Horácio 
caracterizando a sua obra. Ver exegi 

1 1 i ui i /cr/ / l ui i /■ 


JEs triplex 


Triplo bronze. Expressão tirada de Horácio 
(Odes, I. 39), com a qual expressa a robustez 
de ânimo 


Ã^térnum vale 


Adeus para sempre. Ver supremum vale 


affaire 


Negócio. Designa negócio escuso ou caso 
escandaloso, (fr) 


age libertate 
decembri... útere 


Mriud. Aproveita d nuerudue ue uezemuro. 
Tirado de Horácio, que se dirige a seu escravo 
(Sátiras. II. 7, 5). Nas saturnais de dezembro 
os escravos desfrutavam de certa liberdade. 


age quod agis 


rdze o que idzeb. ibio e. oe dierito do que 
fazes, concentra-te no teu trabalho. Conselho 
que se dá a uma pessoa que se deixa distrair 
por algo estranho à sua ocupação. 


agenda 


Que deve ser feito. 


ager publicus 


Terras públicas. Nome dado pelos romanos às 
terras que eram de um estado conquistado. 
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agitato 


Animado. Notação de uma frase musical cuja 
execução deve ser viva, apaixonada, (ital) 


agitprop 


Acrónimo ae ayiiaLS/ya e propayanua 
(agitação e propaganda). Estratégia politica do 
partido comunista da URSS, para doutrinação 
de seus membros (ru) 


agnosco véteris 
vestigia flammae 


Referem às paixões reclusas. Reconhecimento 
da existência de antigas paixões. Tirado de 
Virgílio (Eneida, IV, 23 ) 


Agnus Dei 


Cordeiro de Deus. 1- Jesus Cristo. 2- 
Invocação usada durante a missa depois da 
fração da hóstia e no final das ladainhas. 3- 
Pequeno relicário de cera do círio pascal e óleo 
uento, moiciacio com a imagem ao coraeiro, 
que o papa benze no sábado santo. Atribuem- 
Ihe os devotos a virtude de salvaguarda nos 
perigos, doenças e tempestades. 


agora 


Assembleia. Praça ao ar livre nas cidades 
gregas destinada ao Mercado, a qual era o 
centro da vida comercial, política e religiosa da 
cidade. Era também o local onde os cidadãos se 
reuniam em assembleia, (gr) 


agrément 


rtprovdçdo. (\\) coribuiLd ue yoverno d governo, 
a fim de saber se o agente diplomático, que 
pretende o consulente destinar para junto do 
consultado, convém a este. 


aide mémoire 


Seleção ou resumo de uma obra destinada à 
fixação dos dados mais importantes, (fr) 


AIDS 

/111 Síl 


Acquired immune deficiency syndrome. Em 
português: síndrome de deficiência imulógica 
adquirida. Gravíssima doença do sistema 
imonológico provocada por uma infecção virai 
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akademia 


Academia. Jardim em Cefiso, perto de Atenas, 

/"ii iq í"ink*^ i im /"lindei/ - "* rAnc^nr^fln 

que tinna um ginásio consagrado ao neroi 
Academos. Nesse lugar Platão ensinava e foi o 
nome escolhido para a escola de filosofia que 
ele fundou (gr) 


akropolis 


Literalmente, cidade alta. Acrópole. Nome 
grego que designava a cidadela ou forte que 
defendia a cidade, (gr) 


albo lapillo 
notare diem 


Marcar um dia com uma pedrinha branca. Ser 
renz aurante o aia. consiaerar certo aia renz. 
Alusão a um costume antigo. Para os romanos, 
o branco era o símbolo da felicidade; o preto, 
da desgraça. 


álbum 


Grande cartaz de tecido branco, pendurado nas 
paredes, onde se escreviam em letras negras 
as notícias de interesse dos cidadãos 


álea jacta est 


A sorte está lançada. Palavras famosas 
atribuídas a César (Suetônio, Caesar, 32) ao se 
preparar para transpor o Rubicão, porque havia 
uma lei que obrigava todo general que entrasse 

Nd lldlld ptrlu llUíLc d UcbíTlUUIMZdr bUdb LíUpdb 

antes de passar esse rio. Esta frase emprega-se 

mi^nrln qp \/3Í tnm^r iimpi Hpriç^in irYinnrfantp p 
ljuoi iuu vai Luiiicii unia uclidcju ii i ijjui lcm ilc c 

arriscada, depois de muita hesitação. 


alias 


De outro modo; se usa para indicar 
sobrenomes ou variantes. 


alibi 


Fm r\i li-rrv li mar Moi/~\ Ho rlofaca r\ol/~\ niial r\ 

cm oulío lugar, rieio ue ueiebd peio qudi o 
acusado alega e prova que, no momento do 
delito, se encontrava em lugar diverso daquele 
onde o fato delituoso se verificou. 


aliquando 

dormitai 

Homerus 


nui i ici u db VCZ.CO uui 1 1 ic imciuu uc nui cn_iu 

(Arte Poética) 
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ali right 


Tudo certo; tudo vai bem; tudo está em ordem; 
podem continuar, (ing) 


alia militare 


A militar. Usada em música para indicar um 
ritmo claro e firme como de marcha. 


alma mater 


i v iae cnaaora, mae uonaosa. expressão usaaa 
pelos poetas latinos para designarem a pátria, e 
com a qual designamos às vezes a 
Universidade. 


alma parens 


ver alma má ter 


Alpha et Omega 


Nome da primeira e última letras do alfabeto 
grego. Se usa para significar o princípio e o 
fim. 


alter ego 


uuliu eu. oiynniLd o ariiiyu uo penu, uk 
confiança, para quem não há segredos. Confia 
nele, é meu alter ego. Efestião era o alter ego 
de Alexandre. 


álterum non 
laedere 


Para não prejudicar o outro. Usado em direito. 


AM 


Em rádio, amplitude modulada - Geografia: ver 
ante meridien 


amant alterna 
camenae 


As musas adoram as mudanças no canto. 
Tirado de Virgílio (Églogas, III, 9) 


amantís irae 
amoris integratio 
est 


r\ 1 1 Cl UU J U 1 1 lU 1 ILCj 1 QZ. |JG 1 LC UU Cl 1 1 IUI 


amicum perdere 
est damnorum 
maximum 


pprrlpr um am\nr\ p n m^inr Hp tnHnc nc rtannc 
rciuci uni aiiiiyu c w imoiwi uc luuvjo uj uai iud. 
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amicus certus in 
re incerta 
cerni tur 


\J dllliyu LcTLU bc ITldNMfcibLd íld UCdbldU INLcíLd. 


amicus humani 
géneris 


Amigo do género humano, ou seja, de todos e 
de ninguém. 


amicus Plato, sed 
magis arnica 
veritas 


Amigo ae riatao, porem, mais amigo aa 
verdade. Tradução de uma frase de Aristóteles, 
usadas nas escolas e para deixar um autor 
predileto. 


amor et tussis 
non celantur 


0 amor e a tosse não se escondem. 


amor nummi 

L- 1 III V.7 / II III 1 VI 1 V v 


Amor ao dinheiro. 


amor vincit 
omnia 


0 amor vence todas as coisas. Parte de um 
verso de Virgílio (Égloga X, 69). 


AMOS. ATOS. 
OBDOS. 


Abreviação do fecho que se colocava no fim de 
antigas cartas comerciais e que significa 
amigos, atentos, obrigados. 


amphitheatrum 


Anfiteatro. Teatro de forma circular, em que os 
espectadores rodeam completamente o palco 


analogic 


Do grego analogia, significando "uma 
proporção". É uma similaridade, semelhança ou 
paralelo entre duas coisas, na qual se pode 
basear uma comparação. Em física é a medição 
ou represeriLaçao uc uauos uk uma variavei 
física em uma escala contínua. Por exemplo, a 
posição dos ponteiros de um relógio para 
representar o tempo, (ing) 


anch ' io son ' 
pittore 


1 CHIUCI II jUU UIIILUI. [_AL.Ial 1 \G\jQ\J UC V-UIICLjyiU 

(1494-1534) ante La Santa Cecília, de Rafael. 
Usam-se também variantes, como: Anchi'o io 
son' poeta, etc. (it) 
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ancien regime 


Antigo regime. Locução com que, na França, se 
designa 0 governo existente antes da revolução 
de 1793. (fr) 


and company 


E companhia (ing) 


anguis in herba 


Serpente escondida na relva. Diz-se sobre as 

blITipdULdb dpdlfcíNUdb UU Ilidi. 


ángulus ridet 


Este lugar me apraz. Tirado de Horácio. 


ánimus 


TnfpnfSn" ^inimn 1 Iq^iHo pm ii iriçnnirlpnpi^ 

11 ILCI l\yO\J f Ol III 1 l\Jm UDaUU Cl 1 1 JUI lopi UUCI IL.IU. 


animus 

si f-\ s'i i/i si s \ 1/1 si 1/1 s~f 7 


Tntpnrão dp abandonar 


flfiTwiijs! nhiÃÍPVííii 

kA/I III 1 llstu LilJ Vllx^l l\A l 


Intenção de abusar. 


ánimus furandi 


Intenção de roubar. 


ánimus laedendi 


Intenção de prejudicar. 


ánimus 

meminisse hórret 


A alma se horroriza recordando. Palavras para 
começar um relato doloroso. Tirado de Virgílio 
(Eneida, II, 12) 


ánimus necandi 


Intenção de matar. 


ánimus possident 


Com intenção de possuir 


annales 


MNdlb. KcIdLUMUb dllUdlb cXIbLcílLcb UcbUc O 

começo de Roma, nos quais era escrito todos 
os fatos de importância que tinham acontecido 

nn ann 

1 1 KJ O 1 l\J 


anno aetatis suae 


No ano de sua idade. Fórmula tumular, seguida 
do número de anos que 0 falecido viveu, (em 
aloarismos romanos^ 


anno domini 


Ano do Senhor. Abrevia-se ad. Em inglês é 
utilizado para indicar ano depois de Cristo, ou 
seja, dc = ad 
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Anschluss 


Anexação. Nome por que é conhecido o golpe 
nazista contra a Áustria, quando em março de 
iyjy, simuiou um pieuisciuj peio quai anexou 
aquele país à Alemanha. Tal fato precipitou o 
desencadeamento da Segunda Guerra Mundial. 


ANSI 


American National Standards Institute - 
"Instituto Nacional Americano de Padrões" . ver 
ABNT, DIN 


rtvífc* I / tu ih 


Antes do litígio. Antes de proposta a ação ou 
como ato preparatório para ela. 


ante mare, undes 


Antes do mar, as ondas. A causa antes do 
efeito. 


ante meridien 


Antes do meio dia. Abrevia-se AM 


ante mortem 


Antes da morte. 


rtvitn nl ncr\) 
tlrliflULU^y 


Antologia. Coleção de poemas e contos de 
vários autores (gr) 


aperto libro 


De livro aberto. Traduzir aperto libro, sem 
consultar o dicionário. 


aplomb 


Aprumo; segurança; desenvoltura, (fr) 


ApolloXI 


A quinta missão do projeto Apollo, da NASA, 
que colocou o primeiro homem na Lua. Ver 
NASA 


apoteosis 


Forma de consagração de um mortal entre os 
oeubeb \Sj>) ver corisccrauo 


appetitus rationi 
páreat 


0 apetite deve sujeita r-se à razão. 


apple 


Maçã. Em informática é empresa Apple Inc. 

lUIIUdUd Jdl Itll U UC ±_/On\ rdUI ILdl ILC uu 

Macintosh. 0 nome deriva de Mclntosh, um 
tipo de maçã apreciado pelo fundador. Ver 

Macintosh 
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apres moi le 
déluge 


UcpOlb Uc miril, U UIIUVIU. rldbc dlllDUIUd d LUIb 

XV no leito de morte e que significa: Pouco 
importa o que venha a acontecer depois da 
minha morte (fr) 


apud 


Junto a; em; citado por; conforme; segundo. 
Usada em bibliografia para indicação de fonte 
compulsada, nas citações indiretas. Para 
referenciar um autor (a cuja obra o pesquisador 
NÃO teve acesso) que está indicado num livro 
ao qual o pesquisador TEVE acesso. Exemplo: 

ESCUUOS US LSI (apUU l v ICLU, lyyD, p. D) 

mostram... A expressão apud é a única que 
pode ser usada em notas e no texto. As 
demais, somente em notas. 


apud acta 


Nos autos; junto aos autos. 


aquae potoribus 


Pelos bebedores de água. Palavras com que 
Horácio satirizava em uma de suas epístolas os 
poemas escritos peios poetas sodnos. 


áquila non capit 
muscas 


A águia não captura moscas. 0 homem 
superior deve desprezar as ninharias. 


aquilae non 
gerunt columbas 


Águias não geram pombas. Segundo a ordem 
natural, os filhos herdam as qualidades e 
deficiências dos pais: tal pai, tal filho. 


arbeit mach frei 


0 trabalho Liberta - inscrição que os nazistas 
colocavam nos portões de vários campos de 

LUNCcriLrdÇdU, INUUINUU NU Uc MUbC-NWILZ 1 \0\) 


árbiter 
elegantiárum 


Arbitro das elegâncias. Na história literária, se 
conhece Petrônio por esse apelido. 


árcades ambo 


(São) ambos árcades. Palavras que Virgílio 

^cyiuyab, vil, dfJMLd d uuib pdoiuico Ud 

Arcádia, ambos igualmente hábeis no canto. 
Diz-se, por ironia, de duas pessoas com os 
mesmos vícios ou virtudes. 
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arc-over 


Mudança de direção de um míssil guiado, ou 
foguete, no seu impulso ascensional, para 
entrar em sua trajeiona preuetermmaua. ^ingj 


orrus nimis 

\A 1 l~ i/íLJ 1 bli 1 1 t l i.J 

intensus rumpiíur 


0 arco muito retesado parte-se. 0 rigor 
excessivo conduz a resultados desastrosos. 


ardentia verba 


Palavras furiosas. 


argent comptant 


Dinheiro contado (fr) 


argot 


Na França, linguagem usada pelos gatunos; 
gíria; calão, (fr) 


arguméntum ad 
cruménam 


Argumento da bolsa. Ou seja, dar dinheiro em 
vez de razões. Emprego do suborno, na falta de 
razões convincentes. 


arguméntum 
baculínum 


Argumento aa pauiaoa. cater em lugar cie 
argumentar; empregar a força para convencer. 
Emprego da violência para a consecução de um 
objetivo. 


ARN 


ver RNA 


arrière-pensée 


Pensamento dissimulado através de outro que 
se manifesta. Restrição mental, (fr) 


ars gratia artis 


Arte por amor à arte. Equivale esta expressão a 
outra: A arte pela arte 


ars longa, vita 
brevis 


A arte é duradoura, a vida curta. Tradução 
latina do primeiro aforismo de Hipócrates {Ho 
biós brakhus, hé de tekhné makra). 


A SC Cl 


A(merican) S(tandard) Cfode for) I(nformation) 
I(nterchange). Código padrão Americano para 
troca de informações. Códigos de computador 
que representam os caracteres alfanuméricos. 
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ásinus ásinum 
fricat 


0 burro coça o burro. Os burros aplaudem o 
uurro. uiz-se cie auas pessoas que uma a outra 
se elogiam exageradamente. Os iguais se 
elogiam. Diz-se de pessoas sem merecimento 
que se elogiam mutuamente e com exagero. 


asperges 


1- Antífona cantada ou recitada antes das 
riiibbdb uuriiinicdib, uuidriLe d dbpeibdo e que 
começa pelas palavras: asperges me. 2- 
Aspersão com água benta durante a missa e 
em outras circunstâncias. 


asylum 


Asilo. Palavra grega para um refúgio inviolável 
onde poderia se esconder alguém que sofresse 
uma perseguição (gr) 


at home 


Em casa; doméstico; no lar. (ing) 


athletoe 


Atleta. Participante profissional nos torneios de 
luta na Grécia, (gr) 


attaché 


Adido (em diplomacia), (fr) 


au grand complet 


Sem faltar nada. (fr) 


au jour le jour 


uid d uid. j. viver ue pdrcob recurbOb 
adquiridos diariamente. 2- Gastar todo o 
dinheiro ganho durante o dia sem pensar em 
economizar, (fr) 


nu revoir 


Até a vista, adeus, (fr) 


auctori incumbit 
ónus probandi 


Ao autor cabe o trabalho de provar. Quem 
acusa que prove. 


audaces jortuna 
júvat 


rt bOÍLe IdVOíece Ub dUUdUObOb. LUCUÇdO 

imitada do hemistíquio de Virgílio (Eneida, X, 
28) 0 bom êxito depende de deliberações 
arriscadas. 


audax Japeti 
genus 


Raça valente de Jafet. Designa-se assim a toda 
a humanidade. Horácio (Odes, III. 2, 20). 
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audi alteram 
parte 


Escuta a outra parte para julgar 
imparcialmente. 


audiatur et altera 
pars 


Que a outra parte seja também ouvida. Para 
haver imparcialidade e justiça no julgamento, 
deve-se ouvir a defesa depois da acusação. 


auf wieder sehen 


Até a vista, (al) 


aunque la mona 
se vista de seda, 
mona se queda 


i v iesmo vestida cie seoa, a macaca e sempre 
macaca. Os adornos não encobrem grandes 
defeitos, (esp) 


aura popularis 


a aura popuiar. expressão meraronca que 
exprime em Virgílio (Eneida. VI, 816), Horácio 
(Odes, III, 2,20), etc, a inconstância da 
opinião popular. 


áurea 

mediócritas 


Áurea mediocridade. Expressão de Horácio 
(Odes, II, 10,5), para dizer que uma condição 
meuid, perinor ue iidriquinudue, ueve ber 
preferida a tudo. Horácio exalta, com esta 
expressão, a situação da classe média, nem rica 
nem pobre. 


aures hábent et 
non áudiunt 


Tens ouvido e não ouves. Diz-se dos 
apaixonados que desprezam a razão (Salm. 
CXIII). 


auri sacra fames 


Maldita fome do ouro! Expressão pela qual 
Virgílio (Eneida, III, 57) condena a ambição 
desmedida. 


auro suadente, 
nil potest oratio 


Se o ouro persuade, nada vale a palavra. A 
eloquência é inútil diante dos interesses 
pecuniários. 



Locuções Latinas e Outras 



27 



austriae est 
imperare orbi 
universo 


Compete à Áustria governar o mundo. Lema 
ambicioso de Carlos V da casa de Áustria, 
escreve se aDreviaaamente ax.i.u.u. rui 
traduzida para o alemão com palavras que se 
iniciam com estas cinco vogais: Alies Erdreich 
ist Oeslerreich unlerlhan. 


aut Caesar, aut 
níhil 


Ou César ou nada. Divisa atribuída a César 
Bórgia e que pode servir a todos os ambiciosos. 


autem genuit 


Porém gerou. 1- Relação longa e fastidiosa. 2- 
Narração enfadonha. 


n\)rtvit In Ipftví? 

Li V Hl li LU IC-llí K> 


Antes da letra. Diz-se da gravura tirada antes 
da impressão da legenda. No sentido figurado, 
significa anterior ao aparecimento do termo, 
ideia pioneira: Um autor avantla lettre. (fr) 


avant-première 


Antes da primeira. Apresentação de filme ou 
peça teatral para público limitado, como críticos 
ue dne, niipreriba, auiuriudueb eic. u 
neologismo pré-estréia foi lançado para 
substituir esta expressão. 


Ave, Caesar (ou 
Imperator), 
morituri te 
salutant. 


Salve, César (ou Imperador), os que vão 
morrer te saúdam. Palavras que, segundo 
Suetônio (Cláudio, 21), os gladiadores romanos 

\j\ \j\ lUl \\Ao Val 1 1 OU ucbiiidi, dl llcb Ud lUld, Uldlllt. 

da tribuna imperial. 


avec plaisir 


Com prazer, (fr) 


avis rara 


Ave rara. Para indicar a ausência de pessoa ou 
coisa que se tem em grande estima. 


• i * 

avoiraupois 


Nome por que é conhecido o sistema de pesos 
e medidas, inglês e norte-americano (ing) 


baby 


Bebé, criança de peito, (ing) 
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basilike 


Basílica. "Casa do rei". Um edifício público 
usado pelos romanos como corte de justiça e 
como lugar de reuniões públicas (gr) 


bass 


som de baixa frequência ou som baixo, grave. 


beati páuperes 
spíritu 


Bem-aventurados os pobres de espirito, Bem- 
aventurados os simples. Isto é, os que sabem 
desapegar-se dos bens do mundo. Palavras que 
se acham no início do Sermão da montanha 
^evangemo segundo oao nateus, v, o), e que, 
por deturpação de sentido, se empregam 
ironicamente para designar os que se realizam 
com pouca inteligência. 


beati possidentes 


Felizes os que possuem. Locução de que se usa 
frequentemente depois que o príncipe de 
Bismarck a pôs em moda. Significa que, para 
reivindicar uma terra ou seu direito, é preciso, 
antes de mais nada, ter-lhe a posse de fato. 


Tu. '77 

beatus ille qui 
prócul negotiis 


renz dqueie que dUdriuorid beub rieyouob. 
Primeiro verso de uma das mais conhecidas 
odes de Horácio. 


Bel cant 


Belo canto. Chama-se assim a escola de canto 
das óperas clássicas, (it) 


bella mátribus 
detestata 


As guerras odiadas pelas mães. Tirado de 
Horácio (Odes II, 24, 15) 


benedicite 


Bendizei. Invocação ritual, antes das refeições, 

L|Uc LUl l ici^d \JU\ Cola [Jalavl d. UbdUa 

principalmente em conventos, comunidades 
religiosas e colégios. 
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betamax 


Sistema de gravação dos vídeo cassettes, 
adotado unicamente pela SONY. Perdeu a 
batalha para o VHS. Ver VHS, VCR 


BIOS 


Basic Input Outpt Services. Serrviços básicos de 
entrada e saída. Um programa armazenado em 
uma memória não-volátil ROM que inicia o 
computador num processo chamado 
"bootstrapping", conceito em inglês usado para 
designar processos auto-sustentáveis, ou seja, 
capazes de prosseguirem sem ajuda externa. 
Após executar testes e iniciar os componentes 
da máquina (monitores, discos, etc), o BIOS 
procura pelo sistema operacional em alguma 
umciaQc oe armazenamento, geralmente o 
Disco Rígido, e a partir daí, o sistema 
operacional "toma" o controle da máquina. Ver 
boot (ing) 


bis daí, qui cito 
dat 


Quem dá depressa, dá duas vezes. Provérbio 
latino que significa que o obséquio 
prontamente reito tem um vaior aouraao. 


bis de eadem re 
non sit actio 


Não haja dupla ação sobre a mesma coisa. Ver 
litispendência. 


bis repetita 
plácent 


As coisas agradáveis devem ser repetidas. 
Aforismo inspirado num verso da Arte poética 
oe nordciu (.jOj), em que o poeta anima que 
tal obra não agradará senão uma vez, ao passo 
que tal outra, dez vezes repetida, agradará 
sempre (Haec decies repetita placebit). 


bit 


Àrrnnimn Hp hinarv Hinit" Hínitn hinárin p i im 
aav_i ui mi i i\j uc uii lai y uiy i l. LViyiLU um lai i\j c ui 1 1 

número no sistema binário. 0 sinal digital é 
convertido em bits para ser processado. Ver 

digitai 
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blitzkrieg 


1 cílTlU dlcíildU pdíd yUcííd ícldllipdyu . vJU 

seja, ataque rápido e devastador. 0 termo blitz 
é utilizado hoje como qualquer incursão militar 
ou policial (al) 


blog 


Acrónimo ae wcd ioçj ou aiano aa reae. c um 
site cuja estrutura permite a atualização rápida 
a partir de acréscimos dos chamados artigos, 
ou posts 


blue-ray 


BD (Blue-ray disc) São discos do mesmo 
tamanho e formato que o DVD e o CD, mas 
com uma capacidade de armazenagem padrão 
ae du ou. um uvu paarao armazena apenas 
4,3 Gb e um CD, 700 Mb. Isso se deve à 
utilização do laser azul que grava mais dados 
que o laser vermelho utilizado nos CD e DVD 


bolchevique 


Membro da maioria. Membro do partido 
extremista radical Partido Social Democrático 
aos i rauamaaores kussos que tomou o 
controle da Rússia em 1917, instalando uma 

HitpiHiir^ mmuniçta nup Hiiroii nu^çp um çpniln 

UKQUUI U 1 1 Ul IIDLCI UUC UUI wU ^UCÍOC UNI jCLU \\J 

(ru) 


bon mot 


Boa palavra. Significa piada; dito espirituoso, 
(fr) 


bon ton 


Bons modos, boas maneiras, (fr) 


bon vivant 


Bom vivente. E o homem jovial, alegre e 
divertido, gozador. (fr) 


bona fide 


De boa fé. Enganar-se, proceder bona fide. 


bónum vínum 
laetíficat cor 
hóminis 

1 %■ \S 1 I III í l^ij 


0 bom vinho alegra o coração do homem. 
Provérbio tirado de um verso da Bíblia 
(Eclesiastes, XL, 20), cujo verdadeiro texto é: 

\/ini im < => t~ tni iGira Izi&tifírzinf' rr\r (C\ vinhn p a 
vIllUlll CL ff/UOiLCt lacLIt ILal IL LU/ \\J VlllllU C d 

música alegram o coração) e o texto 
acrescenta: e mais que ambos, o amor da 
sabedoria. 
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bookmaker 


Aquele que guarda o livro de registro de 
apostas nas corridas de cavalos (ing) 


UUUl 


Abreviação do termo bootstrdp. Em informática, 
boot é o termo em inglês para o processo de 
iniciação do computador que carrega o sistema 
operacional quando a máquina é ligada. 


boudoir 


Banheiro feminino (fr) 


bouquet 


Ramo de flores. Aroma do vinho (fr) 


bourgeois 


Burguês (fr) 


bout a es sai 


ronta cie experiência, uncina. requena parte 
final do filme que o assistente operador corta e 
revela imediatamente para orientação da 

tnm^rta cia rpn^ çpniiinfp ffr^ 


browser 


Em informática, navegador, um programa que 
permite os usuários a acessarem páginas da 
Internet, (ing) 


budget 


Orçamento (fr) 


buffer 


Em informática, uma unidade de 
armazenamento temporário, que armazena os 
dados em uma taxa e libera em outra (ing) 


bye-bye 


Adeus; até logo; adeusinho. (ing) 


cadunt altis de 
montibus umbrae 


As sombras caem dos altos dos montes, 
anoitece. 


caeli enarrant 
gloriam Dei 


Ub CcUb prUCIdíTldíll d yiUlld Uc UcUb. rdbbdycíll 

dos Salmos (XVIII, 2). Os mundos celestes dão 
testemunho sublime da sabedoria e do poder 
do Criador. 


caelo tonántem 
credidimus Jove 
regnare 


V_l Cl 1 IUo LjUC JUUILCl 1 Clllu MU L.CU uuvcjaiiic. 

Isto é, na tempestade todos somos crentes. 
Tirado de Horácio (Odes, III, 5, 1) 
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caetera 
desiderántur 


Fica a desejar, ou seja, faltam as demais 
coisas. Dizem-se das obras incompletas. 
Deseja-se o restante. 


cálamo corrente 


Ao correr da pena - ver corrente cálamo 


cálamus 


Cálamo. Planta que depois de seca, cortada e 
apontada era usada como pena para escrever 
em papiros e pergaminhos 


7 * * 7 

calomniez, il en 
reste toujours 
úuelúue chose 


caluniai, aiguma coisa na oe ricar. raiavras 
cínicas que se atribuem ao Basílio do Barbeiro 
de Sevilha, de Beaumarchais. (fr) 


camelotts du roi 


Camelos do rei. Apelido dado aos agressivos e 
extremados partidários da realeza na França 
(fr) 


camelus cupiens 
cornua aures 
perdidit 


C\ raríioln HocoisnHn for c hifroc norHoi i ac 
\J LdlIlcIU UcbcJdMUO Lcí CMIlíco pcíUcU do 

orelhas. Aplica-se ao ambicioso frustrado. 


canard 


Noticia falsa, (fr) 


candidatus 


Candidato. Em Roma era aquele que se opunha 
ou pretendia um cargo público. Tinha que ser 

dLcILO pcldb dULUIIUdUcb qUc Ulligidlll d clcIÇdO. 

Tinham esse nome pela túnica branca que 
eram obrigados a vestir para se apresentarem 
ao público no Fórum, a toga cândida 


capitis diminutio 


Diminuição de capacidade. Expressa a idéia de 
peraa ae autonaaae. ceaer nesse caso e para 
mim uma capitis diminutio 


capolavoro 


Obra prima (it) 


cáput mórtuum 


Cabeça morta, resíduo nas experiências dos 
alquimistas 
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cara déum 
soboles, magnum 
Jovis 

incrementum 


Raça querida dos deuses. Tirado de Virgílio que 
anunciou com ela o nascimento de uma criança 
ilustre (Églogas, 4, 49). Hoje aplicado pelos 
bajuladores aos que nasceram em berço de 


cárcere duro, 
duríssimo 


Prisão dura, duríssima (it) 


caro de carne 
mea 


Carne de minha carne 


carpe diem 


Aproveita o dia de hoje. Palavras de Horácio 
(Odes, 1, II ,8), que gosta de lembrar que a 
vida é curta e se deve gozá-la ao máximo. 


cárpent tua poma 
nepotes 


Ub LcUb UcbCcNUcNLcb COINcIdO LcUb IIULUb. VJU 

seja, o homem não deve trabalhar só para si, 
mas também para as futuras gerações. Tirado 
de Virgílio (Églogas. IX, 50). 


cassette 


Caixinha. Abreviatura de compact cassette, 

blbLcílld pdld yidVdl TTIUblCd cíll MLd INVcriLdUU 

pela Philips em 1962. Também conhecido como 
musicassette (MC) cassette tape, áudio cassette 
(fr) 


mores 


Corrige os costumes sorrindo. Princípio em que 
se fundamenta a comédia, criado por Jean de 
Santeuil, que o arlequim Domínico aproveitou 
para o pano de boca de seu teatro. 


castra 


Acampamento militar romano fortificado com 
fosso e muralhas, projetado para abrigar as 
tropas 


pnvijv hplli 


Motivo de guerra. Incidente que pode levar 
duas ou mais nações a um conflito. 


causa debendi 


Causa da dívida. Base de um compromisso ou 
obrigação. 
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causa mortis 


A causa da morte. 1- Diz-se da causa 
aeterminante aa morte cie aiguem. í- imposto 
pago sobre a importância líquida da herança ou 
legado. 0 legista atestou como causa mortis a 
fratura do crânio. 


causa 

obligationis 


Causa da obrigação. Fundamento jurídico de 
uma obrigação. 


causa petendi 


A causa de pedir. Fato que serve para 
fundamentar uma ação. 


causa possessionis 


Causa da posse. Fundamento jurídico da posse. 


f> ri 1 j c< ri tvfffiftiriYiio 

CCIUÒCI Ir ClCllllUrllò 


Causa da entrega. Razão da tradição das coisas 
entre os interessados. 


f>fff f Cff ff jyrti c* 

L-tlliòtl LUr jJiò 


Causa torpe. Causa obrigacional ilícita ou 
desonesta. 


cave cánem 


Cuidado com o cão. Aviso colocado nas portas 
das casas romanas 


* 77 * 

cave illius 
semper qui tibi 
imposuit semel 


Acauteia te para sempre uaqueie que te 
enganou uma vez. Quem faz um cesto faz um 
cento. 


cave ne cadas 


Cuidado para que não caias. Segundo se conta, 

eid dbbim que Um ebCldVO, COIOCdUO dlldb oe 

um triunfador romano, o advertia. Usado em 
sentido figurado para advertir alguém que 
ocupa um posto muito alto. 


cáveant cônsules 


Acautelem-se os cônsules! Primeiras palavras 
de uma fórmula que se completa com: ne quid 
detrimenti respublica capiat (que nenhum dano 
sofra a república), e com a qual o Senado 

rnm^rin nnç mnmpntnQ Hp ítícp 7\\\\c\y\~77\\i7\ nc 

I \J\ \ lai i\Jf I 1 1 I ici ilvjo uc *-i i»>c / aULui iz.a va Uj 

cônsules a nomear um ditador. Emprega-se no 
sentido figurado: A revolta ameaça-nos: 
caveant cônsules. Hoje significa alerta, cuidado! 
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caveat emptor 


c uiuduu, LUiiiprduor . rnnupiu uo cuitickju rio 
qual o comprador é o único responsável por 
verificar a qualidade do produto antes de 

rnmnrá-ln 


CCCP 


Soyuz Sovetskikh Sotsialisticheskikh Respublik 
(em russo: Cokb CoBércKkix Cou.kia.nkicTkMecKkix 
Pecny6/im<). Ver URSS (ru) 


CD 


Abreviação de Compact Disc. E um disco óptico 
digital para armazenagem de dados. Foi 
desenvolvido no meio da década de 1970 pela 
Philips e Sony, independentemente. A partir de 
1982 as duas companhias se juntaram para 
vender um disco padronizado. Inicialmente era 
para armazenar musica (CD-DA: compact disc 

UiyiLdl aUUIU) UcpUlb pdbbUU d drílldZcNdr 

também dados (CD - ROM: compact disc read 
only memory). 0 CD decretou amorte dos LP. 
Ver ROM, LP 


Ce que femme 
veut Dieu le veut 


0 que a mulher deseja, Deus o quer. Provérbio 
pelo qual se exprime a influência irresistível da 
mulher, (fr) 


ce qui ne gâte 
rien 


0 que não causa prejuízo, isto é, o que 
favorece (fr) 


cédant arma 
togae 


Cedam as armas à toga. Primeiro hemistíquio 
de um verso que Cícero compôs em louvor de 

bcU prupilU CUÍlbUldUU. rtpiILd bc cbLd lldbc pdld 

exprimir que o governo militar, representado 
pelas armas, não se deve sobrepor ao governo 
civil, representado pela toga. 


cédant leges inter 
arma 


Que a lei ceda sob o poder das armas. 0 
contrário de cédant arma togae 
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celebrei 


Certificado de bispo católico romano, ou 
superior religioso, testeriiunnanao que o 
portador é sacerdote, e pedindo que lhe seja 

nprmitiHn Hi7pr miçç;a pm niilr^ç Hinrpçpç pilpm 

|_/vZ 1 1 1 IILIUU \\\í-\Z\ \ 1 McOCI Cl 1 1 UULI CIO UIULCjCj UlCI 1 1 

da sua. 


cesatio a divinis 


A purgação canónica da suspensão dos ofícios 
divinos 


Cest un droit qu' 
à la porte on 
achète en entrant 


E um direito que se compra ao entrar pela 

i"\f\i"i"a Rí~\ilo^i i ^ofonHo f Ar+o D/~voí"í^*a TTT 1 r\ 

porta. Doneau aerenae ^mitc roeuca, 111, ouj o 
direito de o espectador manifestar seu 
desagrado no teatro, (fr) 


chacun pour soi 
et Dieu por tous 


Cada um por si e Deus por todos (fr) 


chacun prend son 
bien oú le trouve 


Cada um se vira como pode. (fr) 


chassez le 
naturel, il revient 
nu &fllnr> 


Expulsai a natureza e ela voltará a galope. 
Verso de Destouches, traduzido de outro de 
Horácio e que significa nada adiantar contrariar 

a nati irú73 rwvic ola nan tardara a imnnr.co 
d lldiuicZd, pulo cld l Idu LdlUdld d lllipui oc 

novamente. São inúteis os esforços que 
violentam demasiadamente a índole do 
indivíduo (Destouches). (fr) 


chauvinisme 


Patriotismo exagerado e populista, (fr) 


checking 


Conferindo. Em propaganda, departamento 

onrarronaHn Ho fwnf rr\lar a ovari/Hãr\ /T\m mio 
cl ILdl I cydUU Uc LUIILIUIdl d CAdLIUdU LUIII LjUc 

os veículos inserem, transmitem ou expõem a 
publicidade autorizada, (ing) 


chef d'oeuvre 


Obra prima (fr) 
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7 7 7 

cherchez la 
femme 


Dmr' i irar n mi ilkior 1 r\f~i ir*a/~\ i icaHa nzs f-rzsnr*zs 
rlOC-Urdr d ÍTIUINcr. LOCUÇdO UbdUd Nd rrdNÇd 

para indicar que na resolução de um crime 
sempre se deve ter em vista a possibilidade de 
existir uma mulher envolvida com ele. (fr) 


cheto fuor, 
commodo dentro 


Quieto por fora, agitado por dentro. Provérbio 
aplicado ao relógio e às pessoas muito 
reservadas e impassíveis, (it) 


CHI UUr U VlrlCtZ 


Quem persiste vence. Elogio da pertinácia na 
conquista de um ideal, (it) 


chi lo sa? 


Quem o saberá? Locução frequentemente 
empregada, (it) 


7 * 

chi va piano, va 
sano 


vai com segurança quem vdi oevagar. 
Provérbio que no original se completa: chi va 
piano, va sano i va lontano (quem vai devagar, 
vai com segurança e vai longe), (it) 


chi va sano va 
lontano 


Quem vai com segurança vai longe, (it) 


choros 


Coro. Grupo de pessoas que cantam (gr) 


CIA 


Central Intelligence Agency - Agência Central 
de Inteligência. Uma das principais agências de 
inteligência dos EUA (ing) 


cinema 


Filme, local onde se apresentam filmes, 
indústria que produz filmes. Termo abreviado 

Ho r/no/na/vn/Tfra//! n/~\mo mio ac irmane 
Uc Lll lei 1 laLUyi alUf 1 IUI1 Itr LjUc Ud IIMIdLo 

Lumière, na França, deram ao seu invento em 
1895. Do grego kinematos. movimento grafos. 
escrever, gravar (fr) 


cinemascope 


Conjunto de lentes que permitiam a filmagem 

cl 1 1 Leia lai y d. 11 ivci iiauu peia <l.uu i v^ciiLUiy ruA 

em 1953 e utilizadas até 1967. Ver panavison, 
vistavision (ing) 
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citra petita 


Aquém do pedido. Diz-se do julgamento 
incompleto, que não resolve todas as questões 
da lide. 


civis sum 
romanus 


Sou cidadão romano. Aplica-se aqueles que se 
envaidecem da própria origem. 


cláudite jam 
rivos, pueri sat 
prata biberunt 


Fechai agora os riachos, meninos; os prados 
Deueram uastante. oasra, cnega, acauemos 
com isto. Ou seja: basta, chega de 
brincadeiras! Tirado do último verso da Égloga 
3 de Virgílio. 


coeli enarrant 
gloriam Dei 


Ub CcUb íldridíll d giUNd Uc DcUb. LUCUÇdU UU 

Salmo XIX, 1, em que o salmista descreve a 
grandeza de Deus pela magnificência de suas 
obras. 


7 j. j. 

coelo tonantem 

credidimus 

Jovem 


MCIcUILdíTIUb cíll JUpiLcl qUdílUU cie LlOVcJd NU 

céu. Frase de Horácio (Odes, III, 5, 1). Só nos 
lembramos de Deus quando nos sentimos 
ameaçados. 


coemptio 


rOlíTld Uc LdbdíTlcNLU pidULdUd Nd dMULJd KOÍTld, 

dispensando-se assistência sacerdotal e 
consistindo numa venda simbólica da noiva ao 
noivo. 


cogito, ergo sum 


Penso, logo existo. Constatação fundamental da 
existência de um ser pensante, sobre a qual 
Descartes (1596-1650) (Discurso do Método) 

LUI IbLI Ul bcU [Jl U\J\ IU olblfcM 1 la, a|JUo |JUI cl 1 1 

dúvida todas as asserções e raciocínios dos 
filósofos 


col canto 


Com o canto, empregada em música, (it) 



Locuções Latinas e Outras 



39 



cold reading 


Leitura a frio. Um conjunto de técnicas usadas 
por videntes, cartomantes, médiuns, etc, para 
outer inrorrnaçoes ao cnenie sem que este 
perceba. Assim o cliente acredita que tal pessoa 
possui poderes sobrenaturais para conhecer 
coisas de sua vida. (ing) 


7 J 

cold war 


vjuerrd rrid uíti ebiauo ue Leribdo ponucd e 
militar entre a URSS e seus aliados do Pacto de 
varsovia e o EUA e seus aliados da OTAN e o 
Japão. Foi de 1946 a 1991 (ing) 


L-ULLÒ jJUÒlLílÁX 


Encomendas postais. Pequenas encomendas 
até limite determinado de peso, e de franquia 
obrigatória no ato da remessa; a repartição do 
Correio onde se fazem essas encomendas, (fr) 


Columbia 


Nome do módulo de comando (CM) que levou e 
trouxe de volta os astronautas da missão Apollo 
XI . ver NASA 


comitium 


COmiCIO. ASScíTlDIcIdS popUlaícS romaNaS OnCJc 

os cidadãos se reuniam sob a direção de um 
magistrado para aceitar ou não os assuntos 

yji |jciuj i i luyiou auuj 


comme il faut 


Como se deve; como convém. Elegantemente, 
de bom tom. Procedam sempre comme il faut. 
ffrl 


commedia 
deli 'arte 


Comédia da fantasia. Género particular de 
comédia na qual só o enredo era fixado; os 
atores improvisavam o diálogo, (it) 


7 7 ' j. 

compelle intrare 


rorCj.duob d ciiuar. i irduu uu cvdriyciriu tic 
Lucas, XIV, 23 . Apl ica -se à i nsistência de 
alguém em procurar fazer outrem aceitar algo 
cijio valor rípsconhpcp 


compôs sui 


Senhor de si mesmo; sem se perturbar. Em 
qualquer circunstância, o sábio se mantém 
compôs sul. 
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compurgatio 


líIbLILUICydu JUIIUILd Uc Ueiebd, OUbeiVdUd cíll 

sociedades mais simples, em que o réu procura 
obter absolvição, arrolando certo número de 
testemunhas, que juram pela sua inocência. 


concedo 


i ermo escolástico, que passou Qd logicd d 
conversação: aceito; admito; dou por bom; 
estou de acordo: Ele é ladrão, concedo, mas 
hábil político. 


conditio júris 


conaiçao oe aireno. conaiçao, circunstancia ou 
formalidade indispensável para a validade de 
um ato jurídico. 


conditio sine qua 
non 


Condição sem a qual não. Expressão 
empregada pelos teólogos para indicar 

LirC.UribLdriC.ldb dUbUIULdirifcMlLfc! INUIbpcllbdVclb d 

validade ou existência de um sacramento, p. 
ex., a vontade expressa dos noivos para a 

v/^MHpiHp Hn malrimnnin \/ ç/ajp nti^i nnn 
va i iuciuc uu iiiciliiii \ . v ■ j/i /cr tf l/g i i\Ji i 


confer 


Compara ou confere. Palavra latina que se 
abrevia: cf. Nos textos, somente usada em 
notas 


conscientia 
fraudis 


Consciência da fraude. 


conscientia 
sceleris 


Consciência do crime. 


consecratio 


vj dio ue LOíibdgrdi digo dob ueubeb, leno peiob 
pontífices romanos, tornando a coisa ou pessoa 
sacer, ou seja, pertencente ou sacrificada aos 
rjoi jcpc vpr nnntífícp p ãnoteoç/ç 


consensus 
ómnium 


Assentimento geral; Consenso universal; 
opinião generalizada. Provar uma coisa pelo 
consensus omnium. 
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consilio manuque 


Pela mão e pelo conselho. Habilidade. Lema do 
Fígaro no Barbeiro de Sevilha, ato I, cena VI 


consuetudo 

consuetudine 

vincitur 


Um costume é vencido por outro costume, 
rnncipio ae i omas cie ixempis segunao o quai 
os maus hábitos podem ser eficazmente 
combatidos por outros que lhes sejam 
contrários. 


consuetudo est 
altera natura 


0 hábito é uma segunda natureza. Aforismo de 
Aristóteles. 


consummatum 
est 


^iuuoj esta consumaao. unimas paiavras ae 
Cristo na cruz, e que se empregam hoje para 
significar o fim de uma catástrofe ou de uma 
vida. 


contraria 
contrariis 
curántur 


Os contrários se curam com os contrários. 
Máxima da medicina clássica, em oposição à da 

llUÍTlcUpdUd. jlfiillla bliTillluUb LUiaiiiUr ^Ob 

semelhantes se curam com os semelhantes). 
Traduzido de Hipócrates e fundamento da 

aiU[Ju Lia 


conventio est lex 


0 acordo é lei; o que foi tratado deve ser 
cumprido: Cumprirei a cláusula, pois conventio 
est lex. 


córam pópulo 


r^ia rvho r\r\ r\r\\/r\ ■ r\i ihl ir*a monto Fvnroccãn Ho 
U\a\ ILc UU yJUvUf pUUMLdl l lfc.1 ILtr. CAJJI czodU Uc 

Horácio (Arte poética, 185), referindo-se a 
certos espetáculos que um autor dramático não 
deve apresentar ao público. 


córam vobis 


Diante de vós 


corpus alienum 


Corpo estranho. Coisa estranha que não é 
obieto da lide 


corpus christi 


Corpo de Cristo. A festa do Corpo de Deus. 
Celebrada na quinta-feira seguinte ao domingo 
da Santíssima Trindade. 
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corpus delicti 


Corpo de delito. Objeto que prova alguma 
coisa, Instrumento ou resultado. 1- Objeto, 
instrumento ou sinai que prove a existência ao 
delito. 2- Ato judicial feito pelas autoridades a 
fim de provar a existência de um crime e 
descobrir os responsáveis por ele. 


corpus júris 
canonici 


Código do Direito Canónico. Conjunto de leis 
eclesiásticas coairicaaas por rio a e 
promulgadas pelo Papa Bento XV em 1917. 0 
Concílio Vaticano II encarregou uma comissão 
de reformá-lo. 


corpus júris 
civilis 


Corpo do Direito Civil. Denominação dada por 
Dionísio ooaorreoo ao conjunto aas ouras oo 
Direito Romano formado pelas Instituías, 
Pandectas, Novellas e Código, organizado por 
ordem do imperador Justiniano. 


L-Ur f lAUllolíflKA 

republica 
plurimae leges 


Quanto mais corrupto for estado mais leis terá - 
Terêncio 


L U VI U WC /L/llU/ c 


Raio; desgraça inesperada; amor à primeira 
vista, (fr) 


coup de théatre 


Golpe teatral. Mudança repentina de situação, 
como no teatro, (fr) 


CPU 


Sigla para Central Processament Unit (Unidade 
central de processamento) principal 
componente de um computador (ing) 


cqd 


Abreviação de "como se queria demonstrar" 


credant posteri! 


Creiam os pósteros! Locução interjetiva 
empregada para afirmar um fato muito 
extraordinário. 


credo Deum esse 


Creio que Deus existe. 
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L A t- ti \J tj VIL Li 

absúrdum 


Creio, porque é absurdo. Palavras de Tertuliano 
{De carne Christi), erroneamente atribuídas a 
Santo Agostinho, que ensinam apenas que o 
próprio da fé é crer, sem precisar compreender. 


croupier 


Aquele que que reparte as apostas, ajudando o 
banqueiro nas casas de jogo. (fr) 


cui prodestr 


a quem aproveita r i^uem se ravorecer us 
criminalistas colocam entre os prováveis 
criminosos as pessoas a quem o delito podia 
beneficiar. 


* 7 * 7 j. ' j. 

cuilibet in arte 
sua perito est 
credendum 


ueve se ciar credito a quem e perito em sua 
arte. Ouvir os especialistas na matéria. 


cuique súum 
tribúere 


uai o que e ueviuo d cdud um. i erceiro 
princípio dos que produziram a normalidade 
jurídica, segundo o direito romano. Os outros 
eram: honestus víveree álterum non federe. 


cuivis dolori 
remedium est 
patientia 


M pdUcMUd c ícITlcUIU pdíd LdUd UUí. oUlíc bc 

menos quando se aceita a dor com resignação. 


cujus régio, ejus 
religio 


Tal a religião do príncipe, tal a do país. Máxima 
que biyriincd ter yerdimerite o inuiviuuu d 
religião dominante no país. A quem governa o 
país compete impor a religião. Princípio 
consagrado pela Paz de Augsburgo (1555). 


cuique suum 


A cada um o que é seu. Aforismo da legislação 
romana: É preciso que se dê cu/que suum. 


cum bona gratia 
dimittere aliquem 


DpçnpHir ^Inupm mm hnnç mnrlnc Çpr 

L/CjpCUII uiy UCI 1 1 \JUl 1 1 UUI IO 1 1 IUUUj, jci 

educado até para com os importunos. 
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cum brutis non 
est luctãndutn 


Não se deve lutar com os brutos. Não disputar 
com ignorantes e insolentes. 


cum grano sali 


Com um grão de sal. Isto é, com um pouco de 
brincadeira; não muito a sério; brincadeira; 
não é verdade. 


cum laude 


Com louvor. Graduação de aprovação, em 
algumas universidades. 


cum quibus 


Com os quais. Usado para designar dinheiro: 
não ter cum quibus — não ter dinheiro. 


cum re presente 
delíberare 


Deliberar com a coisa presente. De acordo com 
as circunstâncias. 


cuncta supercilw 
moventis 


i v iovenao toaas as coisas com o supercwo. 
Expressão de Horácio (Odes, III, 1) referindo- 
se a Júpiter que move o Universo com um 
franzir de sobrancelhas. 


cur tam variae? 


Por que esta mudança? 


cura ut valeas 


Que você esteja bem. Fórmula de saudação. 


cúria 


Cada uma das 30 divisões em que se dividiam 

Oj «J LI IUUJ UC LVC1LI IV_l\JO 1 \JI 1 IOI l\JJ 


currente calamo 


Ao correr da pena. Escrever currente calamo, 

içfn p Qpm npnç^r muito ranirtannpnfp Qpm qp 

preocupar com o estilo. 




Percurso da vida; descrição da carreira; folha 
de serviços 


da capo 


Desde o princípio. Muito usada em música. 
Indica a repetição desde o início da peça. (it) 


dare nemo potest 
quod non habet, 
neque plus quam 
habet 


Ninguém pode dar o que não possui, nem mais 
do que possui. 



Locuções Latinas e Outras 



45 



dat veniam 
corvis, vexai 
censura 
columbas 


Perdoa os corvos e mortifica, pela censura, as 
pombas. Sátira II de Juvenal que condena a 
injustiça. 


data vénia 


Com a devida vénia. Emprega-se 
respeitosamente quando, numa argumentação, 
se vai discordar de alguém. Expressão delicada 
e respeitosa com que se peoe ao interlocutor 
permissão para discordar de seu ponto de vista. 
Usada em linguagem forense e em citações 
indiretas. 


date óbolum 
Belisário 


Dar esmola a Belisário, isto é fazer caridade a 
um grande homem fracassado. 


DDD 


Sigla usada nos CD para indicar que toda a fase 
de produção foi digital: a gravação, 
mixagem/edição e masterização. Ver CD 


de auditu 


De ouvir dizer. Sei disso apenas de auditu 


de commodo et 
incommodo 


Ud VdNLdycITl c Ud UcbVdNLdycITl. LOLUC J .dO 

quase exclusivamente administrativa: Ordenar 
um inquérito de commodo et incommodo (doa 

^ m ipm Hnpr^ 

Cl L|UCI 1 1 UUCI J 


de coq-à-Vâne 


Do galo ao burro. Discurso sem nexo, 
passagem de um assunto a outro muito 
diferente, disparate, (fr) 


de cujus 


Aquele (aquela) de cujo. Refere-se à pessoa 
falecida, cuja sucessão se acha aberta. Assim 

mmor? a irãn ii iri/Hifa ladina* nriiic 
lui i itr^d d lULU^dU jui iu.il.ci iduiid. ljc lujuj 

successíone agitur (Aquele ou aquela de cuja 
sucessão se trata), e que, abreviadamente, se 
emprega: As últimas vontades do de cujus 
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tic- JLIL-HJ 


De fato. Diz-se das circunstâncias ou provas 
materiais que têm existência objetiva ou real. 
Opõe-se a de jure, de direito: Reis havia que o 

oram Ho /\b/~/vn onni lantn r\i irrr\c r\ oram Ho i/ira 
Cl dl II UC loLLUf Cl IL|Udl ILU UULI Ub U Cl dl 1 1 UCJUIC 


de fond en 
comble 


De baixo para cima; acima e abaixo; 
inteiramente, (fr) 


de gaieté de 
coeur 


De propósito, (fr) 


de gustibus et de 
coloribus non 
disputandum 


De gostos e cores não se discute. Cada qual 
tem suas preferencias, rroveruio escolástico aa 
Idade Média que significa ser cada qual livre de 
pensar ou proceder como bem entender. Toma- 
se também ao pé da letra. 


de jure 


De direito. Opõe-se a de facto. Ver de facto 


de jure 
constituendo 


V\r\ Hiroitvv Ho rwncriri lir nÍ7-CQ Ho maroriac r\\ i 

uo uireiLo ue coribLiiuir. uiz be ue iiidieridb ou 
situações jurídicas não previstas nas leis, mas 
que poderão ou deverão, no futuro, tornar-se 
normas do direito objetivo. 


de jure et de 
facto 


De direito e de fato. 


de lana caprina 


Sobre a lã de cabra. Assim chama Horácio as 
discussões inúteis. A cabra não tem lã 


de lege ferenda 


Da lei a ser criada. Ver de jure constituendo. 


de mínimis non 
cúrat praetor 


C\ nro1"Ar nan f i liHa Hac noni lonac rnicac 
\J \)\ ciui i lau Luiud udb |JCLjUCiidb LUibdb. 

Axioma que se cita para dar a entender que um 
homem de certa situação não deve importar-se 
com pequenos detalhes. 
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de omni re 
scíbili, et 
quibúsdam aliis 


De todas as coisas que se pode saber e de 
outras mais. De omni re scibili era a divisa do 
célebre Pico de Mirãndola, que dizia poder 
discutir com qualquer um sobre tudo que o 
homem pode saber; quibúsdam aliis é o 
acréscimo de um satírico, possivelmente 
Voltaire, criticando a pretensão do sábio. A 
divisa passou a proveruio com seu 
complemento e designa ironicamente um 
grande erudito ou, melhor, alguém que não 
sabe nada e julga saber tudo. 


de ore tuo te 
judico 


Julgo-te pela tua boca. Pelas tuas palavras sei 
quem tu és. 


de pane lucrando 


Para ganhar o pão. Diz-se de obras literárias 
feitas rapidamente, com fins lucrativos. 


de plano 


Sem atrasos; sem tropeços; calculadamente; 
premeditadamente. 


de profundis 


Das profundezas. Palavras iniciais da versão 
latina do Salmo 130, recitado nas cerimónias 
fúnebres e no ofício dos mortos. 


de projundis 
clamavi ad te 


KJ INVOqUcI UO lUílUO UO dUlbíllO. rTIÍIlcirO VcIbO 

de um salmo penitencial que se reza nos ofícios 
dos defuntos. É usado apenas com suas duas 
primeiras palavras: de profundis. 


de stércore Ennii 


Do esterco de Ennio. Expressão de Virgílio a fim 
de justificar-se de Jter aproveitado os melhores 
versos da obra de Ênio (239-169 a.C). 


de te fábula 
narrátur 


De ti se conta esta história. Tirado de Horácio 
(Sátiras. I, 1.69) depois de descrever a 

i icuiui lucz. uu dvaitMiiu, un lyt. ou li liei iulului 

imaginário. Emprega-se para chamar à 
realidade uma pessoa indiferente a alusões 
sarcásticas. 
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de verbo ad 
verbum 


Palavra por palavra; literalmente. Aplica-se às 
transcrições de escrituras e outros documentos. 


de viris 


uos nomens. raiavras iniciais oe um nvro 
elementar, o De viris illustribus urbis Romae 
(Dos homens ilustres da cidade de Roma), com 
o qual se começava o estudo do latim. 


de viris 
illustribus 


Sobre os cidadãos ilustres. Título da história da 
fundação de Roma, escrita por Suetônio e 
adotada no estudo do latim no primeiro ciclo. 


de visu 


ue o ter visto, lesiernunna ocuiar. uiz-se oa 
pessoa que presenciou o fato, chamada, por 
isso, testemunha de visu. Falar de alguma coisa 
de visu 


de visu et auditu 


De vista e ouvido. Testemunha ao mesmo 
tempo ocular e auricular. 


de vitú et 
móribus 


Refere-se a informação sobre a conduta de 
uma pessoa 


dehelatum est 


Terminou a guerra. 


debellare 
superbos 


Submeter-se aos soberbos. Palavras de Virgílio 
(Eneida, VI, 5, 853), 


debemur morti 
nos nostraque 


NUb c NUbbUb Ucílb cbLdlllUb bUJcILUb d ITlOíLc. 

Palavras de Horácio (Epístola ad P. 63) na Arte 

Pnptir;^ çohrp p\ trançitoriprtarlp ria viria 

presente. 


debut 


Estreia. Usa-se seus derivados debutante e 
debutar (fr). 


decípimur specie 


A aparência do bem pode ser enganadora. 
Tirado de Horácio (Arte poética, 25) 


decorum est pro 
pátria mori 


E honroso morrer pela pátria. 
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decrescendo 


Diminuindo a intensidade do som, na música 
(it) 


déjeuner à la 
fourchette 


Almoçar fiambre (presunto, carnes, frios, etc). 
(fr) 


del-credere 


1- Cláusula pela qual, no contrato de comissão, 
o comissário, sujeitando-se a todos os riscos, se 

UUIiyd d pdydl INLcyrdlíTlcriLc dO LUÍTIILcNLc db 

mercadorias que este lhe consigna para serem 
vendidas. 2- Prémio ou comissão paga ao 
comissário, por essa garantia, (it) 


deleatur 


Apague-se, inutilize-se. Nome que tem (ou 
tinnaj o sindi cie correção nãs provãs 
tipográficas, pelo qual se mandava tirar letras 
ou palavras. Tem a forma de um delta (d em 
grego) minúsculo. 


delenda 
Carthago 


Cartago deve ser destruída. Palavras com que 
Catão, o Velho (Floro, Hist. Rom., II, 15), 
terminava todos os seus discursos, fosse qual 
fosse o assunto, denotando o perigo que era 

pdld KUÍTld d cXIbLcNUd Uc l^dlLdyU. CÍTiprcydíll 

se para traduzir uma idéia fixa que se tem no 
espírito e cuja realização se persegue 
obstinadamente. 


deleta 


Apaga; risca; borra; exclui; destrói 


delivery order 


Ordem de entrega. Título à ordem, que faculta 
ao capitão do navio a entrega ao seu portador, 

Uc Uíl lo pdlLc UU U LOLdl Udb ÍTlcICdUOridb 

embarcadas, e constantes de determinado 
conhecimento, do qual é considerado fração. 
(ing) 


demi-monde 


São os que tentam imitar a alta sociedade 
vivendo com luxo (fr) 
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demi-saison 


Passatempo; divertimento (fr) 


dente lúpus, 
cornu taurus 
pétit 


0 lobo ataca com o dente, o touro com o 
cnirre. raiavras ae noracio ^oatiras, 11, 
que significam que cada qual se serve das 
armas que a natureza lhe deu. Cada qual se 
defende com as armas de que dispõe. 


dente superbo 


com aente aesoennoso. Assim se expressa 
Horácio sobre o desdém com que o rato da 
cidade comeu a comida do rato do campo 
(Sátiras, II, 1. 25). 


déntibus albis 


Com dentes brancos, ou seja, sem sangue, 
usaao para signincar uma critica cones. Norma 
apresentada por Horácio aos críticos, que 
podem criticar, mas amavelmente, sem ofender 
ao criticado. 


Deo favente 


Com o favor de Deus. Unir-se-ão em 
matrimónio, Deo favente, a senhorinha... 


Deo gratias 


Graças a Deus. Assim terminam as preces 
litúrgicas. Locução empregada para exprimir 
satisfação quando algo de bom acontece 


Deo ignoto 


Art n^oi ic /Hoc/^rtnho/H/Hz-v D31 fr-\—i 0 m Afonzsc 

mo ueub uebconneciuo. rduio lez em Mieridb 
esta inscrição ao Deus desconhecido e 
anunciou aos atenienses que este era aquilo o 
que ele pregava. (Acta Apostolorum, XVII. 22) 


Deo juvante 


C* f~\ m zs ziíi ir\zi /Ho r*^oi ic" co r*^oi ic ni licor 1 r\/~i ir~zir\ 

com d djuod ue ueub, be ueub quiber. Locuçdo 
latina com que se invoca o auxilio divino: Deo 
juvante, levaremos a bom termo esta 
empreitada. 


Deo volente 


Pela vontade de Deus; se Deus quiser 


dernier cri 


Ultimo grito; ultima moda. (fr) 


descente de lit 


Descida do leito. Tapete estreito que se coloca 
ao lado da cama. (fr) 
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desiderandum 


Que se deve desejar. Plural: desideranda. 


desideratum 


0 que se deseja. Plural: desiderata. 


désinit in píscem 
désinit in 
píscem múlier 
formosa superne 


Acaba em peixe. Alusão ao verso da Arte 
poética de Horácio, em que o poeta compara 
uma oura cie arte sem uniaaae a um rormoso 
busto de mulher que acabasse em cauda de 
peixe. Diz-se das coisas cujo fim medíocre não 
corresponde ao começo brilhante. 


desipere in loco 


enlouquece te cie vez em quando, consemo cie 
Horácio a Virgílio (Ode IV, 12, 28) para que 
misture um pouco de loucura à prudência que 
caracteriza suas obras. 


dessu de porte 


Acima da porta. Diz-se da decoração pintada ou 
esculpida sobre a porta, (fr) 


deus ex máchina. 


Um deus (que desce) por meio de uma 
máquina. Expressão que designa a intervenção 
numa peça de teatro, de um ser sobrenatural 
que surge no palco por meio de um engenho, 
e, no sentido figurado, o desenlace, mais feliz 
do que verossímil, de uma situação trágica. 
Expediente da tragédia grega (e romana) para 
solucionar casos complicados, o qual fazia de 
súbito aparecer um deus para explicar como se 
devia proceder naquele embaraço. Emprega-se 

d IDLUCj.du pdid UcSICJIIdí LJ 111 1 1 111 IUíC J .dUU. 

Quando o autor não sabe resolver a situação 
que criou, interpõe um deus ex machina. 


Deus nobis haec 
otia fécit 


r*)pi iq nnç /-"nnppHpii pqqp HpQf^inQn P^il^vr^ç 

fCUj 1 \\Jo LAJI IV-CUCU CODC UoLal loU, r ulavl uj 

com que Virgílio nas Églogas agradece a 
Augusto. São quase sempre empregadas 
satírica mente. 
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Deus super 
omnia 


Deus acima de tudo. Mostra o poder da Divina 
Providência nos acontecimentos humanos. 


Deus, ecce Deus 


c ueus, e aqui esta o ueus. c o gruo oa soía 
de Cumas segundo Virgílio (Eneida, VI, 46) e se 
emprega para expressar a presença da 
inspiração. 


di meliora 


Que os deuses (nos dêem) coisas melhores. 
Expressão de Virgílio nas Geórgicas, ao 
terminar uma descrição de epidemia de peste. 


di meliora piis 


Os deuses dão melhor sorte aos homens 
caridosos (Geórgicas, III, 513) 


dia d 


Foi o dia 6 de junho de 1944, quando as tropas 
aliadas desembarcaram na Normandia 
^operação iNetunoj para innpicrnenrar a invasão 
da Normandia (Operação Overlord) na segunda 
guerra mundial, o que possibiliyou o começo da 
retomada da Europa dos nazistas 


dictador 


Magistrado romano que, em caso de 
emergência, designava os cônsules por ordem 
do Senado para resolver perigos extremos ou 

ícUcMUcb IllLcíridb. DcU ITldílUdLU cíd ÍIO ITldXIITlU 

de 6 meses e era escolhido entre os consulares 
ou cidadãos que eram ou já tinham sido 

rnnçi iIpq 

\-\J 1 DUICj 


diem perdidi 


Perdi o dia. Palavras de Tito (segundo 
Suetônio), quando passava um dia sem ter 
praticado uma boa ação. 


dies 


0 dia. Usado em linguagem jurídica. 


dies fastus 


1- Dia no qual a lei religiosa romana permitia 
atividades seculares ou dia auspicioso para tais 

^tivirtaHpç 0- C\\ i^lni ipr i rnn Hnc ni i^rpnt^ Hi^ç 

O LI V 1 UClUCc) . V^/UCMLjUCI Ul 1 1 UVJO LjUCII Cl ILC1 UICIj 

de cada ano nos quais os pretores da República 
Romana podiam exercer seus poderes gerais 
jurídicos. Plural: dies fasti. 
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dies irae 


Dia de cólera. Primeiras palavras e título de 
uma das cinco leituras do missal romano, no 
ofício dos mortos. Primeiras palavras da célebre 
sequência medieval que descreve os horrores 
do juízo universal. É recitada nas 
encomenciaçoes e em aigumas missas cie 
réquiem. Expressão usual entre estudantes 
para designar os dias de exames. 


dies nefastus 


1 - Em Roma, dia no qual eram proibidas 
ativiciacies seculares. í uia no quai os tnuunais 
eram fechados e era ilegal (para os pretores, 

nnr py ^ Hpçn^ph^r ^Qciinlric mihlifnç ii irlifi^ic 

CA. Jf UCjpuLI lul ujjUI ILUj pUUIILUj JUUIkJul j. 

Plural: dies nefasti. 


Dieu et mon droit 


Deus e meu direito. Divisa da família real 
inglesa, (fr) 


diffíciles nugae 


Bagatelas difíceis. Alusão irónica de Marcial 
(Epigramas, II, 86) às pessoas que aplicam a 
inteligência em coisas insignificantes. 


digital 


deriva do latim dígitus, que significa dedo. 
Digitus também significava a medida de 
comprimento igual a um dedo. Convencionou- 
be eriido que uigno e biridi que repreberiid 
graficamente os números. Em Informática, 
modo de representar dados através de 
números. 


dignus est intrare 


Digno de entrar. Tirada da burlesca cerimónia 
ue riaiauic irriayíriairc ^uoençd imdgiridiidj ue 
Molière. Emprega-se na admissão de alguém 
em uma corporação ou sociedade, sempre em 
sentido jocoso. 


aimiaium jacu, 
qui bene coepit, 
habet 


AnHni i mpin raminho niipm rnmprni i hpm 

r\\ IUUU 1 1 ICIU \~Gl 1 III II l\Jf LjUCI 1 1 \JUl 1 ICwU UCI 1 !■ 
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DIN 


Deutsches Instituí fúr Normung - Instituto 
Alemão de Normatização. Ver ABNT, AN5I 


dir Vorazione 
delia bertuccia 


Fazer oração de macaco. Pronunciar palavras 
ininteligíveis, (it) 


directory 


Diretório. Em informática, diretório ou pasta é 
uma estrutura utilizada para organizar arquivos 
em um computador ou um arquivo que contém 
referências a outros arquivos. Os diretórios 
servem para organizar o disco rígido e outras 
mídias (disquetes, Zip disks, CDs, DVDs, 
cartões cie nnernoria, nasn cinves uod, etc.j 
Toda essa estrutura de arquivos e diretórios 
pode ser vista como uma árvore. Ver tree e 
rnnt íinn) 

l L/t/t. { // ty y 


dis áliter vísum 


Os deuses julgaram de outro modo. Reflexão 
resignada de Virgílio, referindo-se à ruína de 
Tróia. 


disciplina, 
pauperibus 
divitiae, divitibus 
ornamentum, 
senibus 

oblectamentum 


0 ensino é riqueza para os pobres, adorno para 
os ricos e distração para os velhos. 


disjecti membra 
poetae 


Os membros dispersos do poeta. Refere-se 
Horácio à dificuldade em transformar versos em 
boa prosa. 


dis-moi ce que tu 
manges, je te 
dirai qui tu es 


Conta-me o que comes, dir-te-ei quem és. 

rlCLClIUC U LJdoll Ul IUI 1 \\J DM MCI L DavCIIIII LjUC U 

caráter e inteligência de uma pessoa se 
revelam na escolha que ela faz dos alimentos, 
(fr) 
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displícuit nasus 
tuus 


Teu nariz desagradou. Diz-se das arbitrárias 
complacências e desgostos, tirado de Juvenal 
que acusou em suas sátiras ^vi, tyoj as aamas 
romanas de fazerem suas escravas passarem. 
Juvenal explica com este dístico, certas 

nprçpm lií-npç çpm mn1"i\/n íê icHfip^u/pl 

pci JCyUlww JCI II II IUUVU JUDLM ILuVCI. 


distinguo 


Distingo, ou seja, concedo em parte e em parte 
nego; admitida em lógica, da qual passou a uso 

\/i iln^r 
vuiyai ■ 


divide ut impera 


Divide e impera, divisa política dos romanos. 
Variantes: divide ut imperes e divide ut regnes, 
divide para que possas reinar. 


divide ut regues 


Divide para que reines. Máxima enunciada por 
riaquiavei e que tinna siqo a ao senaao 
romano, e foi também de Luís XI e de Catarina 
de Médicis. Também usada como: Divide ut 
imperes. 


dixi 


Tenho dito. Fórmula com que se encerra um 
discurso, um arrazoado, etc. 


DNA 


ucuxyriuunuucic ac/u. muin erii ponuyueb. 
ácido desoxirribonucleico. A substância que leva 
a informação genética nas células de animais e 
vegetais 


do ut des 


Dou para que dês. Passou da jurisprudência ao 
ubo vuiydr. oud oriyerii 101 Leriidr reuuzir d 
fórmula os contratos inominados, o que se fez 
com as palavras do ut des, fado ut fades, fado 
ut des, do ut fades. 


do ut jacies 


r^/"M i rizaras ni iq fzirzic MArma arlmiHH^ o m 

uou pdid que idçdb. iNorrnd durrnuud erii 
contrato bilateral, em que uma das partes 
oferece dinheiro pela prestação de serviços da 
outra. 


docendo 
discimus 


Aprendemos ensinando. 
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docendo discitur 


Aprende-se ensinando. 


docks 


Armazéns junto ao porto onde se armazenam 
mercadorias (ing) 


doctor in utroque 


Doutor em um e outro (direito). Empregada 
para designar a pessoa laureada em Direito 

f^ix/il p rlirpifn C Pnnnipn 


doctus cum libro 


Sábio com livro. Diz-se dos que são incapazes 
de pensar por si mesmos e só repetem o que 
leram nas obras dos outros. 


dokimasia 


Processo pelo qual os cidadãos atenienses eram 
examinados para se averiguar se estavam 
aptos a exercer seus direitos e funções na 
socieaaae. i inna como principal oujetivo 
analisar o caráter do pretendente para a 
função, sua vida, seus ascendentes, suas 
posses (gr) 


dolce far niente 


Doce ociosidade. Locução que exprime o ideal 
dos ociosos: o prazer de não fazer nada. (it) 


dolce, dolcisimo 


Doce, docemente. Usa-se em música, (it) 


dóminus dédit, 
dominus abstulit; 
sit nomen dómini 
benedictum 


0 Senhor me concedeu, o Senhor me tirou; 
seja bendito seu nome. Palavras de Jó (I, 20) 
quando atingido pela perda de todos os seus 
bens. São citadas para lembrar, nos infortúnios, 
a resignação cristã. 


Dominus mihi 
adjutor 


0 Senhor é meu auxílio. Palavras do versículo 7 
do Salmo 118, que servem de divisa à 
Dinamarca. 


dominus tecum 


KJ bcílíiur cblcjd CUÍlLiyU. adUUdÇdO UlliyiUd 

antigamente a quem espirrava, hoje substituída 
por saúde ou por Deus te ajude, empregadas 
principalmente no interior. 


dóminus 
vobiscum 


0 Senhor esteja convosco. Palavras que o 
sacerdote, na missa, dirigia aos fiéis. 



Locuções Latinas e Outras 



57 



donativium 


Donativo. Um presente em dinheiro feito ao 
exército romano. 


dónec eris félix 
muitos 

ãtnicos 


Enquanto fores feliz terás muitos amigos. Verso 
de Ovídio (Tristes, I. 1,5), exilado por Augusto, 
abandonado pelos amigos. A este verso 
acrescenta se o seguinte, ismpora si rusrinc 
nubila, solus eris {Se o céu se toldar de nuvens, 
ficarás só). Os amigos costumam desertar na 
adversidade. (Tristes, I, 1-39). 


DST 


Doença sexualmente transmissível 


dubitando ad 

veritatem 

pervenimus 


P^t i\/iH u nr\r\ ni iq rhani lúmAc 3 \/^r/Hzs/Ho Frasco 

uuviudíiuo que cíieyueriiob d veruaue. ridbe 
de Cícero (De Officiis), germe da teoria 
cartesiana da dúvida. Não se deve aceitar de 
imediato qualquer teoria científica. 


duce 


Liuer, conuuLor, yuid, cneie. rdidvid iidiidrid, 
derivada do latim "dux" com o mesmo 
significado. Usado por Mussolini. Dela também 
se deriva a palavra duque (it) 


dulce et decórum 
est pro pátria 
mori 


E doce e belo morrer pela pátria. Verso de 
nuídLiu ^vjueb, 111, z. f iD) f exurLdiiuu ub juveiib 
romanos a imitar as virtudes de seus avós e, 
especialmente, sua coragem no campo de 
batalha. 


dulces moriens et 

reminíscitur 

argos 


Kecurud be uuceriieriLe ue bud pdirid do riiurrer. 
Expressão de Virgílio (Eneida. X, 782) na morte 
do guerreiro Antor. 


dulcia linquimus 
arva 


Deixamos os campos queridos. Melibeu, 
personagem de Virgílio, lamenta a vida no exílio 
(Églogas, 1, 3). 


dura lex, sed lex 


A Ipj p Hiir^i m^Q p 3 Ipí M^yíiti^ mip çp H1"3 

r\ IO C U Ul O i II IQj C O IO ■ l la AM 1 lu Lj UC DC L.I La 

quando se alude a uma regra penosa à qual 
forçoso é submeter-se. Apesar de exigir 
sacrifícios, a lei deve ser cumprida. 
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DVD 


A hro\/i ir^ r\ a /l//T/£a/ l//Wz3/i Dic/^ r r\ i i caia 
MUícvIdLUTd CJc UiyiLal viucU UlbL f OU bcjd, 

disco digital de vídeo. Também pode ser "digital 

\/&rçz)fil£* Híqí 4 ' Tnx/prvtaHn pm IQQ 1 -! npta Philinc p 

V C7 jaLIIC. UijL. 11 IVCI ILuUU Cl 1 1 1??J (JCICI rllHIL/O C 

Sony (ing) ver vídeo 


e pluribus unum 


Um entre muitos. Lema gravado no selo dos 
Estados Unidos 


e pur, si muove 


Entretanto ela (a Terra) se move. Palavras de 
oaiiicu quanuo rui oungaao a retratar-se 
perante a Inquisição, por ter escrito sobre o 
movimento da Terra, considerado como heresia 
por aquele tribunal. Ver eppur si muove (it) 


e sempre bene 


E sempre bem. Locução que traduz o otimismo 
dos peninsulares, (it) 


e tutti quanti 


E todos os demais. Serve para encerrar uma 
enumeração, (it) 


Eagle 


Nome do módulo lunar (LM) que pousou na Lua 
na missão Apollo XI. Ver NASA 


Ebola 


Rio Ebola, no norte do Zaire (Congo) onde, em 
1976, surgiu a primeira epidemia causada por 
uru iiiuvirub ucbcuriricuuu que icccucu o nuriic 
de Vírus Ebola. Altamente contagiosa, causa 
febre hemorrágica fatal, entre 8 e 17 dias 
depois da infecção 


Ecce Agnus Dei 


Eis o cordeiro de Deus. Palavras de João Batista 
(Evangelho segundo João, 1.29) dirigidas ao 

pOVU qUdílUO JcbUb VclO d ÍTldrycíll UU JUIUdO 

para ser batizado. Usadas pelo sacerdote ao 
apresentar aos fiéis a hóstia consagrada, antes 
de distribuí-la. 


ecce homo 


Eis 0 homem. Palavras de Pilatos aos judeus 

^JUdU, AIA, D) f IIIUoLIdlIUU II ICo JCollO L.UI 1 1 Ul 1 la 

vara na mão e uma coroa de espinhos na 
cabeça. Emprega-se quando se anuncia alguém 
ou a si mesmo. 
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ecce homo 
Platonis 


Eis aqui o homem de Platão. Emprega-se para 
as pessoas caricatas ou deformadas. Sua 
origem está quando o filósofo da Academia 

UtrllMIU UÍT1 riOÍTlcíll CUÍT1U UÍT1 UípcUc bcíll 

penas" e um gaiato soltou no dia seguinte um 
galo depenado dizendo "eis o homem de 
Platão" 


ecce it erum 
Crispinus 


Eis aqui novamente o Crispim. Frase de 
Juvenal, falando de um importuno. 


edictum 


Edito. Qualquer anúncio escrito feito por um 
magistrado romano ao povo 


Editio princeps 


Primeira edição. Edição principal. Expressão 
empregada para designar a primeira edição de 
uma obra. 


Ego sum qui sum 


Eu sou aquele que sou - Palavras de Deus para 
Moisés (Êxodo 3,14) 


Eheu! Fugaces 
labúntur anni 


Ai de nós! Os anos correm céleres. Expressão 
do poeta Horácio sobre a brevidade da vida 


7 1 7 7 

eheu! nullum 
infortunium venit 
solum 


ai uc nob! iNcNriurii inionunio vcíti 
desacompanhado. Locução que serve de lema 
aos pessimistas. 


ejúsdem farinae 


Da mesma farinha. Toma-se sempre em mau 
sentido esta frase. Expressão usada para 

cíiyiCJOdr UUdb OU rildlb pcbbUdb COÍI1U 

portadoras dos mesmos defeitos. Significa o 
que o povo dá a entender quando diz: É farinha 
do mesmo saco. 


ejusdem furfuris 


Do mesmo farelo. Ver ejusdem farinae. 


ekklesia 


Assembleia do povo nas cidades gregas para 
resolver negócios públicos (gr) latim: ecclesia 
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ELA 


Sigla para esclerose lateral amiotrófica. Uma 
doença degenerativa muscular fatal, que em 
cerca de 2 anos, mata o paciente 


Eli, Eli, lámma 
sabacthani 


Meu Deus, meu Deus, por que me 
abandonaste? Foi o grito de Jesus, ao expirar 
na Cruz (Mateus, XXVII, 46: Marcos, XV, 34). 


e-mail 


Abreviatura de "e/ectrontc ma/7' ou, correio 
eletrônico. Usado como correio da internet (ing) 


emunctae naris 


De nariz limpo. Expressão de Horácio (Sátiras, 
I, 4-8). Indica pessoa consciente, que sabe o 
que quer. 


en passant 


De passagem, incidentemente. Emprega-se 
para se falar de um episódio circunstancial, (fr) 


en toute cnose il 
faut considérer la 
fin 


Cíll LUUU bc Ucvc CUÍlblUcIdr U IIÍT1. rlUIdl Ud 

fábula de La Fontaine, A Raposa e o Bode. (fr) 


enfant gâté 


Filho mimado. Criança a quem os pais (e 
superiores) fazem todas as vontades, tratam 
com excessos de carinho, do que resultam 

\/ifi/~\c Ho ó/Hl if^^urt Pmnrún^.cú r\zirz) Hocinnur 
VIUUb Uc cUUCdÇdO. Criipicyd bc pdld UcbiyNdl 

pessoa muito prestigiada pelos superiores e 
que se prevalece disso tornando-se negligente 
Cfrl 


enfant prodige 


Criança prodígio. Emprega-se para designar a 
precocidade infantil em qualquer ramo de 
atividade. 


enfant terrible 


Criança terrível. Criança mal-educada, que 
causa sérios embaraços aos pais. (fr) 


enfin Malherbe 
vint 


Afinal chegou Malherbe. Frase com que Boileau 

ç^lipirhni i ^ imnnrfânri;^ Hn ^n^rprimpnfn Hn 

OGIIGI ILUU O III l|JUI Lai IUC1 uu a pai CL.II 1 ICI ILU uu 

poeta Malherbe na poesia francesa, e que se 
emprega para destacar o papel importante de 
alguém, (fr) 
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enola gay 


Nome do bombardeiro B29 que lançou a 
primeira Domua atómica em nirosnima. a 
aeronave foi batizada com o nome da mãe do 
comandante. 


ense et aratro 


com a espaoa e com o araao. Divisa ao 
cidadão que serve o seu país com a espada em 
tempo de guerra, e com o arado, em tempo de 
paz. 


entente cordiale 


Acordo amigável. Entendimento entre duas ou 
mais nações sobre questões de política 
internacional. Aliança militar entre a Inglaterra, 
a França e a Rússia, antes da Primeira Guerra 
riunciiai. Aliança expressa ou pacco ae 
solidariedade e comunhão de interesses 
económicos, políticos ou militares entre duas ou 
mais nações, (fr) 


Epicuri de grege 
pórcum 


Porco do rebanho de Epicuro. Epigrama de 
noracio, que assim se ciassiricava, 
escarnecendo da moral rígida pregada pelos 
estóicos. Designa hoje o materialista gozador 
da vida. 


eppur (ou epur) 
si muove 


E, no entanto, ela se move! Palavras atribuídas 
d odineu. rorçduo d reudidr be por ridver 
proclamado, depois de Copérnico, que a Terra 
gira em volta do sol, contrariamente as 
Escrituras, (it) 


0 vem nwivt /?c 
cr gLl Ufrlrltsò 


Para com todos. Diz-se de ato, lei ou dispositivo 
que obriga a todos. 


Ergo 


Portanto; por conseguinte; logo. Usada em 
escolástico 


Ergo glu 
capiúmtur aves 


E com cola que se capturam pássaros 
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erípuit coelo 
julmen 
sceptrumque 
tyrannis 


Tirou 0 raio do céu e 0 cetro dos tiranos. 
Inscrição do pedestal do monumento de 
Franklin, que alude à descoberta do para-raios 
e ao papel que teve na independência 
americana. 


eritis sicut du 


sereis como aeuses. raiavras que a serpente 
dirigiu a Eva no paraíso, a fim de induzi-la a 
comer 0 fruto da árvore da ciência do bem e do 

mal (Gên TTT 

1 1 IGI ^VJCI 1. 111, -> Jm 


errando 
corri&itur error 


Errando se corrige 0 erro. Isto é, com a prática 
se vai aos poucos aprendendo. É errando que 
se aprende. 


errore humonum 
est 


E próprio do homem errar. Emprega-se para 
desculpar uma falta. 


error in objecto 


Erro quanto ao objeto. Ver aberratio ictus. 


error in persona 


Erro quanto à pessoa. Ver aberratio delicti. 


erunt duo in 
carne una 


oerdo uoib em umd bo carne, cxprebbao uiuiica 
usada na cerimónia do matrimónio para 
encarecer a união que deve reinar entre os 
esposos (Gên. II, 24; Mat. XIX, 5). 


est modus in 
rebus 


Há uma medida nas coisas. Pensamento de 
Horácio (Sátiras, 1,1,106). Cumpre que haja 
mouerayao, que be evitem ob excebbOb. 


esto brevis et 
placebis 


Sê breve e agradarás. Conselho escolástico 
aplicado à eloquência. 


ET 


Extra terrestrial - extra terrestre. Qualquer 
objeto que seja de fora do planeta Terra (ing) 


et al. 


F ni ifrnc Ar\r\tz\r?ir\ pm fpvhnc F rnmi impntp 

l_ UULI LO. Ml lULuk^aU Cl 1 1 LCALUOi 1— V-UI 1 IUI 1 ICI ILC 

usado quando não se quer nomear todas as 
pessoas ou coisas numa lista. Usa-se ainda et 
alii; et aliae; et alia 
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Et caetera 


E outras coisas. Expressão que se coloca 
abreviadamente (etc.) no fim de uma 
enumeração que se poderia alongar. 


et campos ubi 
Troja fuit 


c os campos oncie existiu i roía. nemistiquio 
virgiliano, que se refere ao abandono de Tróia 
incendiada quando Enéias e seus companheiros 
a abandonaram. 


et crimine ab uno 
disce omnes 


E por um só crime aprende-se a conhecer a 
todos. Palavras com que Virgílio (Eneida, II, 65) 
se refere aos gregos e a seus ardis. 
Geralmente, apenas se cita ab uno disce 
omnes, mas para denunciar aqueie tipo cie 
raciocínio falacioso que consiste numa 
generalização que se baseia apenas num caso 
particular. 


j. 7 7 

et la grace plus 
belle encore que 
la beauté 


c d yrdçd ainud iiidib oeid que d oeiezd. verbo 
de La Fontaine no poema Adônis, onde elogia 
aqueles que suprem a ausência de beleza pelas 
boas maneiras, (fr) 


et monte sur le 
faite, il aspire à 
descendre 


c, cneyduo do dpoyeu, eie uebejd uebcer. verbo 
em que Corneille descreve o fastio daqueles 
que subiram rapidamente, (fr) 


et nunc, reges, 

* j. 77' 'j. 

intelligite; 
erudimini, qui 
judicatis terram 


E agora, reis compreendam; aprendei, vós que 
decidis dos destinos da Terra. Palavras do 
Salmista (S. 11, 10) que se citam para indicar 
que nos é necessária a experiência alheia. 


et par droit de 
conquête et par 
droit de 
naissence 


Por direito de conquista e por direito de 
nascimento. Verso em que Voltaire defende 
Henrique IV, que, apesar de ter direito a 
suceder, foi obrigado a conquistar o trono da 
França pelas armas, (fr) 



Locuções Latinas e Outras 



64 



et pour cause 


E não sem razão. Ele ficou sem jeito diante dos 
amigos, et pour cause, não tinha o que lhes 
oferecer, (fr) 


et propter vitam, 
vitae perdere 
causas 


c peia vicia, peraer a razão cie ser cia vicia. 
Verso de Juvenal (Sátiras, VIII, 84). 0 essencial 
não é viver, mas viver com honra. 


et quasi cursores, 
vitae lâmpada 
tradunt 


Como corredores, eles transmitem 0 facho da 
vida. Lucrécio compara a transmissão da vida 
nuriidrid du joyo erii que ob dueidb pdbbdíii u 
facho ao seguinte, depois de correrem. 0 
homem percorre a vida, transmite-a a seus 
filhos e mergulha na morte. 


et reliqua 


E 0 restante. 0 mesmo que etcaetera. 


etc 


Abreviação de et caetera. ver et caetera 


etiam periere 
ruinas 


A 4-/*\ ar n nr^ac nQKQrQf^ m Fraco /Ho 1 i irann 

Mie db ruiridb pereceidíii. ridbe ue Lucdnu 
descrevendo a visita de César às ruínas de 
Tróia onde não existiam mais vestígios da 
famosa cidade. 


etiamsi omnes, 
ego non 


Mocmn t~\\ 10 \r\r\r\c r\ faram 01 i nã/™\ r\ faroi 
rlcbl 1 IU L|Uc LUUUb U 1 dl^dl \ \ f cU IldU U 1 dl cl . 

Palavras de Pedro a Jesus no monte das 
Oliveiras, que logo o renegou três vezes. (Mt. 
XXVI 35 1 


eureka 


Achei! Foi a exclamação de Arquimedes, 
quando descobriu, no banho, a lei do peso 
esnerífiro rins cornos for^ 


ex abrupto 


ver ab abrupto 


ex ahundantia 


Com abundância; em grande quantidade. 


Ex ahundantia 
cordis 


Sinceramente; de todo coração. Fecho de 
cartas 


ex adverso 


Do lado contrário. Refere-se ao advogado da 
parte contrária. 



Locuções Latinas e Outras 



65 



ex aequo 


Com igual direito. Em igualdade de 
circunstâncias. Os dois ganharam, ex aequo, o 
primeiro prémio. 


PX flWITVIO dlCPVP 


Dizer com sinceridade. 


ex auctoriiaie 
legis 


Pela forca da lei 


ex auctoritate 


Pela sua própria autoridade; sem delegação. 


própria 




ex cáthedra 


De cadeira. Diz-se quando o Papa define 

/-J ry\ uí-i /-rD ma \ /a r/H ^ /Haer /Ha f /*\ r\i i m/"vr^l 

Qognriaiicarnenie veraaaes oe re ou morai, ue 
forma abalizada. Falar ex cathedra é falar com 
autoridade sobre algum assunto: 0 papa fala, 
ex cathedra, à Igreja Católica. 


ex causa 


rcld LdUbd. DIZ _ bc Udb LUbldb pdCJdb pcld pdllfc: 

que requer ou promove certo ato 
incontrovertível que somente a ela interessa ou 
aproveita. 


Ex commodo 


Com comodidade; com prazer 


Ex consensu 


Com o consentimento 


ex corde 


De coração. Expressão empregada no fecho de 
cartas dirigidas a pessoas íntimas. 


ex digito gigas 


Pelo dedo (se conhece) o gigante. A pessoa 
superior se manifesta nas menores ações. 


ex dono 


v^UlilU UdUIVd, clll UUdÇydU. Ellipicyd bc pdid 

indicar que certo objeto foi oferta de alguém. 

FynrpQQ^n pmnrpn^rta pm nhr^Q Hp rolprãn 
\—A.yj\ cjjou ci i cyaua ci 1 1 uui cio uc luic^ou, 

que foram doadas por alguém. 


ex expositis 


Do que ficou exposto: Portanto, ex expositis, 
nada lhe resta. 


ex improviso 


De improviso. 
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ex informata 
conscientia 


Sem ouvir o réu ou acusado ou o condenado. 
Literairnente sigmnca. com a consciência 
informada, isto é, já com julgamento de 
antemão formado: Condenar alguém ex 
informata conscientia. 


ex it inere 


Do caminho. 


ex lege 


Por força da lei: Foi nomeado ex lege. 


ex libris 


Dos livros de. Fórmula que antecede o nome da 
pessoa ou entidade a qual pertence o livro com 
essa inscrição. 


ex níhilo níhil 


Do nada, nada se tira. Aforismo que resume a 
filosofia de Lucrécio e Epicuro, tirado de um 
verso de Pérsio (Sátiras, III. 24) que começa 

pOI Uc lilíillO íillill ^INdUd Vcíll UU WàUo), IbLU c. 

Nada foi tirado de nada. Nada foi criado, pois 
tudo que existe já existia desde toda a 
eternidade. 


ex officio 


Por obrigação, por dever do cargo. Diz-se do 
ato realizado sem provocação das partes. 


Ex ore 

parvulórum 

véritas 


M VcTUdUc cbld íld UUCd Udb CNdílÇdb. Mb 

crianças não mentem. 


ex positis 


Das coisas estabelecidas, assentado: Ex positis, 
a sociedade está desfeita. 


Ex post facto 


Depois do feito. Muito usada em jurisprudência, 
principalmente em contratação aleatória. 


ex projeso 


uo pruienuu, coíiio quem cuririece d lunuo d 
questão; com especial conhecimento. Falar de 
uma coisa ex professo. Como profundo 
conhecedor. 


ex próprio jure 


Por direito próprio. 
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Ex testamento 


Do testamento. Diz-se das obrigações e direitos 
advindas de um testamento 


ex toto corde 


De todo o coração. Sou-lhe grato ex toto corde, 
meu amigo. Empregada no final das cartas. 


ex tunc 


Desde então; com efeito retroativo. 


ex ungue léonem 


Pelas unhas se conhece o leão. Dizem-se de 
obras de arte que revelam um grande artista 


ex vi 


Por força; por determinação de; em virtude de. 


ex vi legis 


Por força da lei; em virtude da lei. 


ex voto 


Por voto. Imagem, quadro ou outro objeto que 
se coloca nos altares, em agradecimento a 
ueus ou a um santo por uma graça conseguiua. 


exceptio firmai 
regulam 


A exceção confirma a regra. 


Exceptio próbat 
regulam 


As exceções confirmam a regra 


Exceptis 
excipiendis 


Com exceção do que se deve excetuar 


excusez du peu 


Desculpe o pouco. Diz-se, por ironia, insistindo, 
p. ex., sobre uma quantidade excessiva, (fr) 


exegi 

monumentum 
aere perennius 


Ergui um monumento mais duradouro que o 

PlUriZc. rTIÍIlcirU VcIbO Ud UlLirild UUc UU 111 

livro das Odes de Horácio. Ao terminar seu 
livro, promete o poeta a imortalidade à sua 
obra. 


exempli gratia 


Por exemplo. Também se diz, com o mesmo 
sentido: verbi gratia. Abreviação: e.g. 
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exequatur 


Execute-se. 1- Autorização dada por chefe de 
Estado para que um cônsul estrangeiro possa 
exercer suas runçoes no pais. í Decisão ae se 
cumprir no país uma sentença de justiça 
estrangeira. 3- Fórmula que autoriza a 

pvpri \c7\c\ Hp çpnfpnr^ nrnniinri^H^i nnr ^rhifrnç 

CACLUIjUU UC jCIILCIIkyU \J\ Ul 1 U 1 IL.I uUu \JKJ\ ulL/IUUo. 


exeunt, éxit 


Saem. Sai. Indicam estas palavras, nas peças 
teatrais, a saída do palco de várias ou de uma 
personagem. 


7 * 

exoriare aliquis 
nostris ex ossibus 
ultor 


(^Ue diyUlll VlíiydUOr MdbÇd Ue NObbOb ObbOb. 

Imprecação de Dido moribunda, citada por 
Virgílio (Eneida, VI, 625). 


expende 
Annibalem 


Pesa Aníbal. Reflexão de Juvenal sobre a 
fragilidade da glória humana, como se 
perguntasse: que resta do grande guerreiro? 


Experto crede 
Roberto 


Creiam no esperto Roberto. Antonius Arena 
coloca esta frase na boca do próprio Roberto, 
que faz a promoção de sua capacidade. 


7 * * j. 

explicit 


MCdUOU, LeríTIINOU. lílUICd O IIÍT1 Ue UÍTld ourd 

que, em geral, começava com a palavra incipit 
daí a expressão: Do incipit ao explicit, do 
começo ao fim. 


expressivo 


Expressivo; com expressão (it - música) 


extra petita 


Além do pedido. Diz-se do julgamento proferido 
em desacordo com o pedido ou natureza da 
causa. 


F. S. et S. 


Fez para si e para os seus. Inscrição que se 
encontra em muitos monumentos da 

AitH/"ii iíHs/Ho ni 10 oram Ho i icr\ r\arHf i ilar 
r\\ ILiy UlUcJUc L]Utr cl dl II Ufc- UbU |JalLILUIal. 


Fácilis descensus 
Averni 


Fácil é a descida ao inferno 
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facio ut des 


Faço para que dês. Norma de contrato bilateral. 


facio ut facias 


Faço para que faças. Contrato em que o 
pagamento de um serviço é pago com a 

nrpçfar^ín Hp ni ilrn çpn/irn 


fácit indignatio 
vérsum 


A indignação faz o verso. Expressão de Juvenal 
(Sátiras, I, 79), que significa bastar a 
indignação para inspirar os poetas. 


factum principis 


Fato principal. Em direito trabalhista, cessação 
ao trauaino por imposição oa autoridade 
pública, sem culpa do empregador, ficando o 
governo responsável pela indenização devida 
ao empregado (CLT, art. 486). 


fair play 


Jogo correto. Significa a maneira correta, leal, 
de proceder, (ing) 


fama vólat 


A fama voa. Expressão de Virgilio (Eneida. II, 
121), para exprimir a rapidez com que se 
propaga uma notícia. 


fasces 


Os fasces eram vários bastões atados em feixe, 
tendo um machado pelo lado de fora. Era o 

birilUUIU Md KUrild a Tl LI yd dd dUlUNUdUc dUb 

magistrados civis. Dessa palavra é que se 
derivou o fascismo, que na Itália eram grupos 
ou sindicatos que apoiavam Mussolini. 


fascismo 


ver fasces. 


fashionable 


Elegante (ing) 


JUL liluíl 


Significa "gordo" e foi o apelido dado à bomba 
atómica detonada sobre Nagasaki em 9 de 
agosto de 1945, da classe Mark III, utilizando 
plutónio. 


jatta legge> 
pensata la 
malizia 


rciLd d \Kz\f [JCI loa u d a iiiaiiuici. i v iuiluo uuiiaiii a 

lei interpretando a seu modo a intenção do 
legislador, (it) 
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fatuus fatuum 
invenit 


Um tolo encontra outro tolo. 




Favorecei com as línguas. Calai-vos. Expressão 
usada nos espetáculos e reuniões. 


FBI 


Federal Bureau of Investigation. Policia federal 
americana (ing) 


jeci quoa potui, 
faciant meliora 
potentes 


riz o que puoe, raçam meinor os que puoerem. 
Esforcei-me o mais que pude, feci quod potui. 


Felicitas muitos 
haber amicos 


A felicidade tem muitos amigos, ou seja, a 
felicidade, ou a riqueza, atrai muitos amigos 


jelix culpa 


CUipd IcllZ! rdldvldb Uc UTTId MOMHIId Uc odllLO 

Agostinho, num hino que se canta no sábado 
de Aleluia. Fazem alusão à culpa de Adão e 
Eva, que nos valeu a Redenção. 


felix qui potuit 
rerum 

causas 


Feliz aquele que pode conhecer as causas das 
coisas. Verso de Virgílio (Geórgicas, II, 489), 
citado frequentemente para sublinhar a 

IcllCIUdUc UdqUcIcb LUJd IMlcliycMUd pcílcLId 

nos segredos da natureza e se eleva acima das 
vulgares superstições. Elogio de Virgílio aqueles 
que pesquisam os fenómenos da natureza. 


fervei opus 


Ferve o trabalho. Expressão virgiliana para 
descrever a atividade das abelhas na colmeia. 


festina lente 


Apressa-te devagar. Palavras atribuídas a 

At ini icrr\ com in/H/~\ Çi ior/""\nir\ í Ai ini icrr\ 
MUyUbLO, beyUMUO oUclUMIU ^MUyUbLO, ZDJ. 

Dizem o mesmo que os nossos provérbios: 
Devagar se vai ao longe e a pressa é inimiga da 
nerfeicão 


fête galante 


Festa galante. Pintura de cenas de reuniões ao 
ar livre que teve origem na França, no século 
XVII. (fr) 
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fíat lux 


Faça-se a luz! Alusão à palavra criadora do 
uenese ^i, o), uísse ueus. yue a iuz se raça , 
e a luz se fez. Tornou-se a divisa das grandes 
descobertas que, de algum modo, fazem passar 

Ul 1 IO UC 1 IUILC uU Ulu, UU 1 laUa CU jCI . 


Fiat voluntas tua 


Faça-se a tua vontade. Palavras tiradas da 
Oração dominical, e que se empregam para 
exprimir consentimento conformado 


file 


Arquivo; dossiê. Em TI é a forma de 
organização de dados em algum meio de 
armazenamento de dados em massa 
frequentemente feito em discos magnéticos, 
oauenuo interpretar o sistema oe arquivos ae 
um determinado disco, o sistema operacional 
pode decodificar os dados armazenados e lê-los 

nu nravá-lnQ \/pr iflÇ f/nn) 


fin de siècle 


Fim de século. Designa coisa ou acontecimento 
tão raro que não se repete no mesmo século, 
(fr) 


Finis coronat 
opus 


0 fim coroa a obra. 0 remate de uma obra é o 
que o começo fazia prever. 


firmum in vita 
nihil 


Nada (é) firme na vida. Tudo é inconstante, 
transitório. 


five o 'clock tea 


Chá das cinco horas. Tradicional costume inglês 
de fazer uma leve refeição às cinco horas, na 
qual é sempre servido chá. (ing) 


flagrante delicio 


Ao consumar o delito. Diz-se do momento 

cXdLO cíll que O INUIVIUUO c bUipreeNUlUO d 

perpetrar o ato criminoso, ou enquanto foge, 
após interrompê-lo ou consumá-lo, perseguido 
pelo clamor público. 


Flúctuat nec 
mergitur 


Flutua, não submerge. Divisa da cidade de 
Paris, que tem por emblema um navio. 
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flyer 


Nome do primeiro avião a voar em 1903, 
construído pelos Irmãos Wright (ing) 


FM 


Em rádio, transmissão em frequência modulada 


foenum habet in 
cornu 


Tem feno no chifre. Refere-se Horácio aos 
críticos que investem como bois contra os 

MLcIdLOb, ÍTldb íldU lílcb LdUbdííl UdNU, poib bUdb 

armas estão inutilizadas como as dos bois 
bravos cujos cornos eram cobertos com feno. 


fonógrafo 


Aparelho inventado em 1877 pelo americano 
\ numas caibun para gravação e reproouçao oe 
sons em um cilindro. 0 primeiro aparelho desse 
tipo. Ver gramofone 


jontes aquarum 


Mb luíllcb Udb dÇJUdb. CXprcbbdu UlUMLd. 

Empregada contra os maus poetas que se 
servem do dicionário de rimas. 


foot 


pé - medida inglesa equivalente a 30,48 cm. 0 

np çp Hivirlp pm 1 7 nnlpn^rtaç finn^ 
|_/vz jc ui viuc ci 1 1 ± £_ puicyaucij V y/ 


Foreign ojfice 


Miniçfprin rtaç Rptarnpç Fyfprinrpc. Tnntafprr;} 

1 III IIDLCI 1 \J UQO [\CICIwCj LÀLCI 1 \J 1 CO 1 la 11 ILJ luLCI 1 Cl 


Forever 


Para sempre (ing) 


forget-me not 


Não te esqueças de mim. Nome dado pelos 
ingleses ao miosótis, (ing) 


rorsan et naec 
ólim meminisse 
juvábit 


1 OIVCZ. Ulll UIO, ICLUI UOI Cojqj 1 1 ICol 1 \UJ \AJ\JUJf 

nos alegre. Enéias procura confortar os 
companheiros de infortúnio (Eneida, 1, 203). 
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Fortuna 


Deusa da boa sorte adorada pelos romanos 
desde a antiguidade. Com o tempo seu culto se 
espalhou tornando-se extremamente popular, 
sendo erigidos templos e altares em 
homenagem a vários tipos da deusa: Fortuna 
Primigenia, protetora dos primogénitos; Fortuna 
Publica, protetora do estado; Fortuna Cesar/s, 
protetora do imperador; Fortuna Privata, 
protetora das famílias; e assim por diante; 
ronuna Liusrum, cias crianças, ronuna 
Virginalis, das donzelas; Fortuna Bona; Fortuna 
Mala; Fortuna Afeies (constante); etc 


Fortuna fávet 
fatuis 


A (deusa) Fortuna favorece os tontos, isto é, a 
sorte favorece os tontos. 


Fortunate senex 


Ditoso velho! Exclamação do pastor Melibeu, 
personagem das Éclogas de Virgílio (I, 46), que 

Vive IcMZ, L.UIII Ub bfcrUb, trlll bcU Lxdllipu. MpiILd bc 

a qualquer homem que goza de uma velhice 
tranquila. 


fórum 


Foro. Espaço aberto utilizado para reuniões 
políticas, procedimentos judiciais e comerciais, 
vj ruru iiidib díiLiyu c o rururn Kurriariurfif 
depois chamado de Campo Vaccino 


jour in nana 


V^UdLIU Ndb ÍTldUb, pdlcINd Uc qUdLIU CdvdlNUb. 

Fig: Abastança, vida luxuosa, (ing) 


Foyer 


Originalmente, lugar. Antecâmara de certos 
salões (fr) 
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FTD 


A Editora FTD (iniciais de Frère Théophane 
Durand, Superior Geral da Congregação Marista 
de 1883 a 1907), é uma editora brasileira 
criada em 1902. A FTD publicou obras dos 
irmãos maristas até 1960. A Congregação dos 
Irmãos Maristas, nome pelo qual ficou 
conhecida a Congregação dos Pequenos Irmãos 
de Maria, fundada em 1817, na França, pelo 
Padre Marcelino Champagnat, veio para o Brail 
em 1897, fundando vários colégios, faculdades 

c UrilVcíblUdUcb. rícíc 1 NcUpNdílfc: UUídNU, clll 

1883, assumiu a diretoria da Congregação 
Marista, dando grande estímulo à produção de 

UUI CIj UlUuU V-Cl o ■ 


fuero juzgo 


Compilação da lei visigótica, primeiro código 
espanhol, que vigorou em Portugal até 1446. 
(esp) 


Fúgit 

irreparábile 
tempus 


Foge irreparável o tempo. Final de um verso de 
viryiiiu ^vjcuryicdb, ni, zotJ. vjid bc pdid 
exprimir a fuga do tempo. Virgílio lembra-nos 

niip n tpmnn n^crçpí r^nirtannpnfp p niip nãn 

Ljuc \j lci i yjaooo i apiuai i ici i lc c ijuc i lau 

devemos desperdiçá-lo. 


fuhrer 


Líder, guia, chefe - Usado principalmente por 
Arinlf Hitlpr Cah 


Full time 


Tempo integral, (ing) Significa p. ex., o 
expediente que toma o dia inteiro do 
empregado numa loja, repartição, etc. 


Furor loquendi, 
scribendi 


Mania dp Ipr rip p^rrpvpr F u^ado nara aniiplp"? 

que o fazem mal e com frequência 


Gaia 


Gea. Deusa grega da Terra (gr) 


garden party 


Festa no jardim (ing) 
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( r /) i"í / ) i" / í 1 />í/>/'li'i/' 
gtZHtZt Ul cífcXÍAÍC 


Empresa americana fundade em 1892, que 
incorporou todas as empresas de Edison (4) 
com outras do ramo da eletricidade, financiadas 
pela família Vanderbilt e JP Morgan. Sigla: GE 


gens 


Em Roma, uma família (no sentido mais amplo 

Ud pdldvrdj LjUc UcSLcNUc pcld Mílíld íridbLUMNd 

de um antepassado comum e por isso leva o 
mesmo nome. Pessoas da mesma família: 
gentes. 


genus irritábile 
vàtum 


A raça irritável dos poetas. Expressão de 
Horácio (Epístolas, II. 2. 102) que caracteriza a 
grande suscetibilidade dos escritores. 


gestapo 


Abreviação de "Gene/me Staatspolizei' - políica 
secreta do estado - polícia secreta dos nazistas. 
Ver "nazist" 


Gloria in excelsis 
Deo 


Glória a deus nas alturas 


Gloria Patri 


Glória ao Pai. Palavras iniciais do versículo que 

çp c^w&t^ ni i rp7^ nn fim Hnç ç^lmnç p Hp niilr^ç 

JC L.CJIILC1 VJU 1 CLQ 1 l\J III II UUO OCIIIIIL/O C UC UUU UJ 

orações da Igreja. 


Gloria victis 


Glória aos vencidos! Antítese da locução vae 

V/L.L/J. 


gloriae et virtutis 
invidia est comes 


A inveja é a companheira da glória e da virtude. 
A inveja procura destruir a virtude e o mérito 
alheio. 


GMT 


Sigla para Greenwich Mean Time (Hora Média 
de Greenwich) e que é conhecido como o 
marcador oficial de tempo. 0 fuso horário é 
contabilizado a partir do meridiano de 

vjicciivviL.li. \Jc\\ d ucoiCf u lUbU c licydiivu, [Jdi d 

leste, será positivo. No dia 1 de Janeiro de 
1972, o GMT foi substituído pelo UTC, como 
referencial de tempo universal. 
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gnôthi seauton 


Conhece-te a ti mesmo, (gr) Inscrição gravada 
no Frontispício oe ueiros e que oocrates 
escolhera como divisa. 


go ahead 


Adiante; avante; em frente (ing) 


god sove the king 
ou the queen 


Deus salve o Rei ou a Rainha. Primeiras 
palavras e título do hino nacional inglês 


gold point 


Ponto de ouro. Situação cambial equilibrada 
nos países de moeda-ouro. (ing) 


GPS 


Abreviatura de global positioning system. 
Sistema de posicionamento global. Um sistema 

Uc NdVeydÇdO que UUMZd bdLcMLcb c 

computadores para determinar a latitude e 
longitude de um receptor na Terra. 


Gradus ad 
Parnassum 


Escadas do Parnaso. Assim se chamavam os 
dicionários de rimas 


graecum est, non 
légitur 


c yreyo, rido poue ber muo. Mxioriid rneuievdi 
que mostra o desprestígio do grego entre os 
eruditos. 


grammatici 
certant 


Os gramáticos discutem. Início de um verso de 
Horácio (Arte poética, 78), que se completa 

\-\J\\\. CL OU/ /UL jUU JUUIL.C II j CjL. V. r\Ul IUL. 

Empregada para significar que uma questão 
não se resolverá facilmente. 
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gramofone 


Aparelho inventado em 1888 pelo alemão Emil 
Berliner para reproduzir som gravado em um 
disco plano, feito geralmente de goma laca, 
diferente do fonógrafo, que utilizava cilindros. 
Em 1894 Berliner foi para os EUA e se associou 
com Elridge Johnson onde produziram seus 
gramofones e discos com melhor qualidade de 
som. Em 1901, juntaram as empresas, surgindo 
então a Victor Talking Machine cujos produtos 
dominaram om mercado até que se fundiu em 
1929 com a RCA, sob o nome de RCA Victor. 
Em 1919 as patentes de produção de discos 
expiraram e incontavéiiss empresas começaram 
a produzir discos, o que determinou o fim do 
projeto de Edison e seu fonógrafdo. Em 1925 a 
Victor introduziu um aparelho elétrico para 
tocar discos, chamdo Orthophonic Victrolas. 0 
nome "vitrola" virou sinónimo desse aparelho. 
as vitrolas e a iscos aominaram o mercacio ate 
1983, quando foram postos em desuso pelo 

CD Ver RCA fnnnnmfn Innn nlav CD 


Grand monde 


A alta roda. Eles acabam de entrar para o 
grand monde, (fr) 


grande mortalis 
aevi spatium 


Grande espaço da vida de um mortal. Assim 
descreve Tácito os quinze anos em que reinou 
Domiciano. 


grand-prix 


Grande prémio. Diz-se do maior prémio 
concedido em exposições, concursos, corridas 
etc. (fr) 


Gratia 

argumentandi 


Ppln nr^i7pr Hp ^rmimpnl^r Fmnrpn^-çp mi^nrln 
rciu \j\ olci uc ai mui i ici iloi ■ i_ 1 1 iui cyo jc Ljuai iuu 

se quer usar um argumento do adversário 
considerado inconsistente. Discutem apenas 
gratia argumentandi. 
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Gratia pro Deo 


De graça por Deus. Sem remuneração. 

f^r^fiiit^mpntp" npln amnr Hp Hpiiq Há mipm 

Ul O LUI La 1 1 ICI ILC, pCIW alllUI UC UCUJi 1 IO LjUCIII 

trabalhe gratia pro Deo. 


gravis testis 


i colci 1 1 uj i ii ici y i o vC/ lcolci i iui ii io u ly i ia t 

testemunha de peso. 


graviter facere 


Agir com prudência, com moderação, com 
gravidade. 


Greenwich 


Localidade a sudeste de Londres, famosa por lá 
se situar o Observatório Real de Greenwich a 
partir do qual é definido o Meridiano de 
ureenwicn, onae convencionou se que sua 
longitude é 0 o 0' 0" E/W, e que serviu de base 
para a definição do tempo médio de Greenwich 
(GMT). Ver GMT 


groom 


Criado jovem (ing) 


Grosso modo 


De modo grosseiro, de modo amplo. De modo 
geral. Por alto tem o sentido de: 
sumariamente; mais ou menos 


guita cávat 
lapidem non vi 
sed saepe 
cadendo 


A gota fura a pedra não pela força, mas pelo 
gotejar constante. Traduz a idéia do provérbio: 
Agua mole em pedra dura tanto bate até que 
fura. 


gymnasion 


Ginásio. Lugar onde os jovens gregos 
realizavam exercícios físicos, (gr) 


H bomb 


Bomba de hidrogénio 
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Hábeas corpus 


Ter o corpo {ad subjiciendum), para o 
apresentar ao tribunal. Nome de uma célebre 
lei inglesa que garante a liberdade individual 
dos cidadãos, ordenando que se apresente o 
preso ao tribunal para que se julgue da 
validade da detenção. Meio extraordinário de 
garantir e proteger com presteza todo aquele 
que surre vioiencia ou ameaça cie 
constrangimento ilegal na sua liberdade de 
locomoção, por parte de qualquer autoridade 
legítima. 


Habemuns 
confiténtem réum 


Temos um reu confesso. De um discurso de 
Cícero que defende Ligário, partidário de 
Pompeu. 


Habent sua jata 
libelli 

ir (- <_y ^ III 


flc li\/rr\c fom com Hod"inr\ Afr\ricmr\ r\r\ 
\Jo IIVlUo leill bCU UebLM IO. MIUIIbIMU uu 

gramático Terenciano Mauro cuja obra 
permaneceu obscura durante muito tempo. 
Para exprimir êxitos e injustiças literárias 


Hall 


Grande sala; salão (ing) 


Hanníbal ad 
portas 


Aníbal está às portas. Significa que um inimigo 
nos ameaça. Foi o grito dos romanos depois da 
batalha de Cannas 


Hapax 
legomenon 


Coisa dita uma vez. Expressão que designa 

i ima r\ala\/ra i ima ovnroccan Ho ni io c/~\ i im 

unia palavra, unia exprebbdu ue que ou um 
exemplo se conhece. (gr.) (Diz-se 
principalmente a respeito dos autores gregos e 
latinos.) 


happy end 


Final feliz. Indica o desfecho feliz nas peças 
teatrais e cinematográficas, (ing) 


hardware 


Fm i nfnrmafira c3 r\ ac norac moranirac o 
dll II MUI 1 1 la 11 (-d odU aj pCljClD 1 1 ItLal NLdo C 

eletrônicas que compõem um computador 


hasta la vista 


Até a vista; adeus (esp) 
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HDTV 


Abreviatura de "h/gh definition televisioii' 
^teievisao em aita cieriniçaoj. usaua em 
definição do tamanho da tela de monitores e 
televisores, que é de 1080 ou 720 Mpixels por 
quadro. Conhecida como HDTV 


HDD 


Abreviação de Hard disk drive - acionador de 
disco rígido. É a parte do computador onde são 
armazenados os dados. 0 disco rígido é uma 
memória não-volátil, ou seja, as informações 
não são perdidas quando o computador é 
desligado, sendo considerado o principal meio 
de armazenamento de dados em massa, 
ena ma se ngiao, porque antes oeie somente 
existiam os disquetes, que eram discos feitos 
de material flexível. Também utilizado somente 
como HD 


herrein 


Avante (al) 


hic 


Aqui 


hic et nunc 


Aqui e agora. Imediatamente; neste instante. 

D\ iprn niip mp n^nupm hir pA nimr fiçfn p 

yuci \J U|UC 1 1 IC [JUUUCIM /l/í, CL 1 lUI /C ^1 JLU c, 

imediatamente) 


/í/V* irtf*c>f 


Aqui jaz. Primeiras palavras de uma inscrição 
tumular. 


hic jácet lepus 


Aqui se esconde a lebre. Aqui é que está a 
dificuldade. Agora é que são elas. 


High fidelity 


Alta fidelidade. Expressão empregada no 
comercio ue uibcob e rauiob, paia uebiyriar a 
perfeição na reprodução do som. Alta 
qualidade, grande pureza de som obtida nos 
aparelhos eletrônicos. Ver LP 


High society 


Alta sociedade, v. grand monde (ing) 
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hiperlink 


Uma hiperligação, ou simplesmente uma 
ligação (também conhecida como link), é uma 
referencia aentro cie um aocumento em 
hipertexto a outras partes desse documento ou 
a outro documento ou a outro site. Ver HTTP, 

link finn ) 
in ii\ ( // lyj 


HIV 


human immunodefíciency virus. Vírus de 
imunodeficiência humana. Vírus que causa a 
AIDS. Ver AIDS(ing) 


hoc caverat mens 
provida Reguli 


m menie previuerne ue Keyuio previra ibiu. 
Aplica-se nos casos em que alguém diz ter 
previsto um acontecimento depois dele 
realizado. 


Hoc érat in votis 


Isto estava nos votos. Isso estava nos meus 

UebejUb. rdldVTdb Ue nOrdCIO ^OdUTdb, 11, O r L), 

que se empregam para falar de uma coisa 
ardentemente desejada. Aplica-se quando se 
obtém algo muito desejado 


Hoc opus, hic 
labor est 


Esse é o trabalho, essa é a fadiga. Aí é que está 
d uiiiLuiudue. rrincipio ue um verbu ue viryiiiu 
(Eneida; VI, 129). Com estas palavras, a sibila 
de Cumas conta a Enéias a dificuldade que 
existe em se voltar dos infernos. 


Hoc volo, sic 
jubeo, sit pro 
ratione voluntas 


Quero-o, ordeno-o, que a minha vontade se 
buurepunrid d rdzdu. verbu ue juveridi ^odurdb, 
VI, 223), que põe estas palavras na boca de 
uma mulher voluntariosa. Cita-se para falar de 
uma vontade arbitrária. 


hodie mini, eras 
tibi 


1— nara mim amanhã nara "H O ni iq rv\ r\ 
nOJc pdíd ITIIITI, díildllNd pdíd U. U LjUc ITlc 

aconteceu hoje pode acontecer-te amanhã. 
Usada nas inscrições tumulares e quando se 

Hpcp-ja r\ mncnfif) mal 3 fllJPm O CANSOU 


home fleet 


Esquadra da casa. Nome que se dá à Armada 
inglesa, referindo à parte dela que permanece 
na Grã-Bretanha. (ing) 
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Home rule 


Governo próprio. Regra interior, ou seja, 
auTOnomia. c o lema ao parciao inanaes. 
Designa a autonomia moderada concedida pela 
Inglaterra aos territórios da Comunidade 
Britânica, (ing) 


Home ruler 


Partidário do home rule (ing) 


Home-Office 


Ministério do Interior da Inglaterra (ing) 




0 homem artífice. Locução empregada por 
Henri Bergson para designar o homem primitivo 
ante a necessidade de forjar ele próprio os 
utensílios indispensáveis à manutenção da vida. 


AT/l wi n Vtn wi i vi i 

lúpus 


0 homem é o lobo do homem. Pensamento de 
Plauto (Asinaria, II, 4,88), retomado por Bacon 
e Hobbes, e que significa ser o homem muitas 
vezes o maior inimigo de seu semelhante. 


llUiflU ÒLIJJltZrlò 


Homem sábio. Na nomenclatura de Lineu, é o 
nome científico da espécie humana. Expressão 
usada por Henri Bergson para indicar o homem, 
único animal inteligente em face aos demais. 


Homo sum, et 
níhil humani a 
me aliénum puto 


Sou homem: nada do que é humano reputo 
alheio a mim. Verso de Terêncio (0 Homem 

qUc d bl [TlcMTIU bc Cdbliyd, 1, qUc 

exprime o sentimento da solidariedade 
humana. 


Honesty is the 
best policy 


A honestidade é a melhor política (ing) 


Honni soit qui 
mal y pense 


Envergonhe-se quem pensar mal disto - Seja vil 
quem pense mal (fr) E o lema da ordem da 
Jarreteira na Inglaterra 


hónor álit ártem 


A honra alimenta as artes 
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honores mutant 


Os triunfos, ou os êxitos, mudam os costumes 


mores 




honoris causa 


Pela honra. Diz-se de graus universitários 
conferidos como título honorífico a personagens 

íIiiçItpcí ntip n^n nirçpir^m 7\ i inh/pr^irtarlp 

IIU-DLICo, L|UC 1 Idu V~UI Jd 1 0 1 1 1 O Ul MVCI JIUGUC 


honos alit artes 


A honra alimenta as artes. Máxima de Cícero 
que explica a necessidade de aplausos como 
incentivo aos artistas. 


Horas 


Deusas gregas responsáveis pela ordem da 
natureza e as estações do ano. (gr) 


horresco rejerens 


norrOílZO ITlc dU ícldld IU. CXLIdíTldCydU Uc 

Enéias ao contar a morte de Laocoonte 

A/irnílin Fnpirta TT 904^ Fmnrpn^-çp \/P7pç 
i v i i y ii i\jf i_i iciua^ 11^ £-\j i jm l_i i lyji cya jc ao v cz.ee» 

de maneira jocosa 


horriblle dictu 


Hnrríx/pl Hp Hi7pr Fmnrpn^-çp rnmn PYnrpççãn 
i iui i i vci uc u IZ.CI ■ i_i i cy a jc iaji i iw cal/i odou 

interjetiva. 


horrs d 'oeuvres 


Entradas. Comida que se serve antes das 
refeições (fr) 


hors ligne 


Fora da linha, bem acima do normal, (fr) 


hospes hostis 


Estrangeiro; inimigo. Máxima antiga que traduz 
o sentimento de desconfiança e hostilidade 
para com os estrangeiros. 


hóspite 
insalutato 


Hóspede não saudado, ou seja, alguém que 
entra sem ser convidado, ou de repente 


HPV 


Human papillomavirus. Papilomavírus humano, 
causador de vários tumores em diversos locais, 
inclusive o câncer cervical (ing) 


html 


HyperText Markup Language. linguagem de 
marcadores de hipertexto. Uma linguagem 

i ic^H^í nara ochri i1"i ir^r 1"Py1y"\ Pm arni liwnc Hp 
Uoduci paia couuLuiai lcalu cmi aiijuivub uc 

multimídia instalando links entre os documentos 
e no próprio documento, na www. Ver link, 
www, internet (ing) 
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http 


acrónimo de hypertext transfer protocol. 
Protocolo de transferência de hipertexto, que é 
Software e hardware de computador que 
permite aos usuários criar, armazenar e exibir 
texto e mover-se entre os itens relacionados 
com facilidade e de forma não-seqúencial; uma 
paiavra ou rrase pocie ser seieaonaaa para 
utilizadores de ligação a uma outra parte do 
mesmo documento ou de um documento 
diferente. Ver html (ing) 


humiliate cápita 
vestra 


Humilhem vossas cabeças - usado na liturgia 


ibidem 


Anotação em textos, rara razer referencia, 
subsequente, de um mesmo autor, em página 
diferente, de uma mesma obra. Usas-e também 

ibid 


IBM 


International Business Machines. Gigante 
vAjíTipdMMid driiencdrid lunudud erii 
fabricando computadores, sofwares, e atuando 
nas áreas de ma infra mes e nanotecnologia. 
Fabricou o PC. Ver PC (ing) 


ICBM 


Sigla para intercontinental ballistic missile 
(míssel balístico intercontinental). São míssies 
com alcance mínimo de 5.500 km. Concebidos 
para levar artefatos nucleares, hoje levam 

MTD\/c ( m iil i~i n Ao irijHariari/~f&rif~l\/ f~z3 rs~i/~* j-zi hí Ao 
rllKVb yrnuiupic /fiucpcíiUcíiuy LarycLauic 

reentry vehicles) que permite um só missel 
carregar vários dispositivos que vão atacar 

HifprpntPQ pik/nç (\v\n\ 

u 1 1 cl ci i lcj ai vuj i 1 1 iu j 


idem 


0 mesmo. Em anotações de textos para fazer 
referência, subsequente, de um mesmo autor. 
Abreviação: id 


idem per idem 


0 mesmo pelo mesmo. Argumento vicioso, 
também chamado petição de princípio. 
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ignoti nulla 
cupido 


Ao ignorante nenhum desejo - Não se deseja o 
que se nau connece. Mronsmo cie uviqio \R Arte 
de amar, III, 397). A indiferença nasce de 
causas diversas, mas o mais das vezes da 
ignorância. 


1111 


0 numeral romano para 4 é atualmente IV. Mas 
no latim antigo não havia um padrão e se 
escrevia tanto IIII com IV, assim como, por 
exemplo, W (10) no lugar de X. Quando se 
inventou o relógio no século 14 procurou-se 
fazer uma simetria entre os dois lados do 
mostrador, de 1 a 6 (um lado) e de 6 as 12 
(outro lado), utilizando-se a mesma quantidade 
de caracteres de cada lado (14). Para isso 
utilizou se a ameia se utiliza o 1111 antigo para o 
número 4. Mas isso somente é aceito no 
mostrador de relógios. 


*7 j. 7 * 1 

il est avec le ciei 
des 

accommodements 


\Jj\\\ U LcU pOUc bc drrdrijdí. IdilUIU, 

personagem de Molière, julga poder acomodar- 

cp mpçmn mm ^niiplpc: mip nrim^m npln rinnr 
1 1 icdi i \\j 1 1 1 cn-^ucico tjuc yj\ ii i icii 1 1 [_/ciu i lyui ■ 

(fr) 


il ne l 'a pas volé 


Não foi roubado, ou seja, foi ganho 
honestamente (fr) 


illico 


Ao momento 


'7 j. j. j. 

ils sont trop verts 


cbldu TTIUILO veiueb. rdldvldb Ud IdDUld M 

Raposa e as Uvas 1 ', de la Fontaine. A frustração 
nos leva a fingir desprezo pelo que mais 
ambicionamos, (fr) 


imo péctore 


ver ab imo péctore 


impavidum 
ferient ruinae 


As ruínas ferirão o destemido. Horácio celebra a 
bravura e intrepidez do homem justo (Odes, 
III, 3 e 8). 
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Impérium in 
império 


Um império no império. Diz-se da usurpação, 
por parte de uma autoridade, das funções de 

ni lira 

UULI CJ . 


imprimatur 


Imprima-se. Era com essa palavra que a 
censura da igreja autorizava a impressão de um 
livro que ela tinha analisado 


improbus 
administrator 


Administrador desonesto. 


improbus 
litigator 


Litigante desonesto. 0 que entra em demanda 
sem direito, por ambição, malícia ou emulação. 


in absentia 


Na ausência. Diz-se do julgamento a que o réu 
não está presente. 0 mesmo que à revelia 


In abstracto 


Em abstrato, sem fundamento, teoricamente 


In actu 


No ato. No momento de ação. Conceito 
filosófico oposto a in potentia 


In aeternum 


Para sempre; eternamente. Com tais votos, 
ligou-se in aeternum a Deus. Diz-se também in 

nprnpfi // im 

L/Cl LJCLLi Li 1 1 1 


in albis 


Em branco. Sem nenhuma providência. Diz-se 
também da pessoa vestida apenas com as 
roupas íntimas. 


in ambíguo 


Na dúvida. 


in anima nobili 


Em alma nobre. Experiência feita no ser 
humano. 


in anima viu 


CÍT1 dirild VII. LULUÇdu LjUc bc cíTipicyd d 

propósito das experiências cientificas feitas 
ordinariamente em animais: Experimentar um 
vpnpnn in anima vi/i 

VV_I 1 V_ 1 l\J III C//##///C# V I II ■ 


in aqua scribere 


Escrever na água, isto é, não manter a palavra 
dada: 0 que diz a mulher é mesmo que in aqua 
scribere (Catulo). 
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In artículo mortis 


Em caso de morte iminente. Confessar-se, fazer 
seu testamento in articulo mortis. Também se 
diz in extremis. 


Tl 1 * 

In bocca cniusa 


cm uoca recnaoa nunca entrou mosca 


non entro mal 




mosca 




In cauda 
venénum 


Na cauda o veneno. Como o veneno do 
escorpião está na cauda, os romanos tiraram 
desta circunstância o provérbio in cauda 

i ri £5 ri 1 1 m /"ii iq olor 73 1*\ 1 1 ^ w ^ nr\ o i i ^ n H r\ r\ r i n 1 

venenum, que eies aplicavam quanao, ao rmai 
de uma carta, de um discurso que, começando 
num tom inofensivo, terminava com muita 
malícia. 


in continenti 


Imediatamente. 


In âiPTYi 


Em dia; marcando um prazo 


in dúbio contra 


Na dúvida, contra o fisco. 


fiscum 




in dúbio libertas 


Nd UUVIUd, MUcrUdUc. rTINLipiU CJc ITlUídl CjUfci 

autoriza a consciência duvidosa a agir 
livremente, quando na incapacidade de 

ICIMUVCI Cl UUVIUQi 


In dúbio pro reo 


Na dúvida, para o réu. Máxima de 
jurisprudência pela qual se favorece o réu em 
caso de dúvida quanto à autoria do delito 


In extenso 


Na íntegra. Contar um caso in extenso. 


In extremis 


No último momento. 0 mesmo que in articulo 
mortis. 


In faciae 
Ecclessiae 


Publicamente e com todas as cerimónias. Diz-se 
do matrimónio. 
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In jine 


INO rim. Ubd bc pdld INUICdT CjUc UcLcríTliridUd 

referência está no fim de um parágrafo ou de 
um capíitulo: Esta disposição acha-se em tal 
livro do Código, in fine. 


In fiocchi 


Em gala (it) 


in forma 
pauperis 


Na forma de pobre. Dizia-se, outrora, dos que 
carecidm ae recursos pãrã pãgãr a ãção aã 
justiça e as custas do processo, atestado de 
pobreza. 


ifi foro 

III 1 KS 1 KJ 

conscientiae 


No tribunal da consciência. 


in fraudem legis 


Em fraude da lei 


In globo 


Globalmente; sem distinção das diversas 
partes. 


in hanc diem 


Até este dia; até o presente momento. 


In hoc signo 
vinces 


Por este sinal vencerás. Contam os 
historiadores que, quando Constantino 
enfrentava Maxêncio em 312, apareceu-lhe nos 
céus uma cruz com estas palavras. Ele as 
mandou inscrever, por baixo de uma cruz, no 

bcU cbLdílUdrLfc: OU laUaíUITi. 1 cílUO UlUNIdUO 

converteu-se ao cristianismo Empregam-se 
para designar o que, numa circunstância 
qualquer, nos fará vencer as dificuldades. 


In honórem tanti 
festi 


Por celebrar tão fausto sucesso 


in illo tempore 


Naquele tempo; em tempo ou época muito 
remota. 


in integrum 
restituere 


Restituir por inteiro. Devolver a coisa no seu 
estado primitivo. 
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In límine 


No limiar. Diz-se em linguagem parlamentar do 
projeto rejeitaoo em ioqos os seus itens. 
Inteiramente rejeitado. Por extensão, significa 
no início: 0 autor deste livro transcreve um 

çnnpfn in liminp 

OVJl ICLU /// /////// /CTi 


In límine litis 


No limiar do processo. Logo no início do 
processo quando da entrada do processo em 
juizo 


In loco 


No lugar. Fazer um estudo in loco. 


In manus tuas 


Em tuas mãos. Palavras que, segundo os 
Evangelhos, Cristo pronunciou na cruz ao 
expirar (Luc. XXIII, 46). 


In medias res 


No meio das coisas. Por outras palavras, no 
meio da ação. Expressão de Horácio (Arte 

pUcULd, ItO ) pdíd UIZcí CjUfcí nUlTlcíO dUíd O bcU 

leitor in medias res. Assim chamados os 
poemas que começam enviando o leitor ao 

mpin c\p\ ?^rpir\ rnmn OHíqqpípi 

1 1 ICIW UCI 0\yO\Jf LUI 1 lw IICI UUIjXICIi 


In médio consístit 
virtus 


A vitrtude está exatamente no meio. Essa 
proposição pode ser completada com: quando 
os extremos são viciosos. 


in médio stat 
virtus 


inu íiieio esid d virLuue isto e. lyudiriieriLe 
afastado dos extremos. Princípio de ascética, 
que condena o relaxamento, ao mesmo tempo 
em que o rigorismo. 


In memoriam 


Em lembrança de; em memória (colocado nos 
monumentos e lapiues mortuariasj. (juarue 
bem isto in memoriam do que se passou 


in mente 


Na mente; no espírito. 


In naturálibus 


Em estado de nudez. Surpreenderam-na in 
naturálibus. Também pode ser: in puris 
naturálibus 


in nomine 


Em nome; representando a outrem. 
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in octavo 


Em oitavo. 


in ovo 


No ovo; no embrião ainda por nascer, no início. 


in pace 


Em paz. Designava o local em que eram 
emparedados certos deliquentes na idade 
média 


In pártibus 
infidélium 


Nos países dos infiéis. Diz-se do bispo cujo 
título é puramente honorífico e não dá direito a 
ncíinurna junscNÇao. uiz-se, taiTiDcrn, por 
ironia* mini^lrn pmhaiY^rlnr pfr in nArtiht /ç 

1 1 \J \ 1 Id ■ IIIIIIIOLIw^ dl 1 L/Cl IAQUvI f CLL^ // / j-/CJ 1 LÊ L/LJJf 

para designar um funcionário sem função. 
Abreviado usa-se somente n /n pártibuf. 


In péctore 


No peito; reservadamente; secretamente. São 


os cardeais não proclamados em público. 


in perpetuam rei 
memoriam 


Para recordação perpétua da coisa. Inscrição 
colocada nos monumentos históricos. 


in plano 


Em plano. Diz-se da folha impressa que forma 
um só folheto ou duas páginas. 


In póculis 


Entre copos; a beber; com o copo na mão 


in posterum 


No futuro. 


In praesenti 


Agora; no tempo presente 


In primis 


Nas primícias 


In promptu 


De pronto. Usa-se substantivado na música 


In púribus 


Nas condições puras, (acompanhado de 
naturalibus, significa nú). 


in puris 
naturalibus 


Em estado de natureza, nu, na pureza original: 
0 homem, in puris naturalibus, não pode pecar 
(Rousseau). 


in quarto 


Em quarto. 
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in re 


Na coisa; na realidade; efetivamente; 
positivamente: Não é fantasia, mas tem 
fundamento in re. 


In rérum natura. 


Na natureza das coisas. Diz-se de uma hipótese 
científica que está ou não está in rérum natura. 


in sacris 


Nas coisas sagradas. 


In saecula 
saeculórum 


Pelos séculos dos séculos; para sempre, 
emprega se nguraoamente, para inaicar a 
longa duração de uma coisa. Esta locução, 
assim como ad vitam aeternam, cujo sentido é 
o mesmo, tirou-se da liturgia latina. 


in silva non ligna 
feras insanius 


Levar lenha para a floresta é (um ato) insano 


In situ 


M r\ ( rv-\ r\c~ rv\/~\ A lii/"iar M r\ lii/"iar Hoforminarln 
NO ^ITlcblTlOJ lUydr. InU lUydí UcLcí ITliridUO. 

Locução empregada principalmente em 

minpralnni^ npçrohriram-çp rli^m^nfpc; in ç/fti 

1 1 III ld Ça 1 Uy IC3 ■ L/COV-U L/ 1 1 1 O 1 1 1 JC UIQI 1 IO 1 1 LvJ // / JILL/f 

na própria rocha onde se haviam formado. 


in solido 


Em sólido; na massa. Em direito: 
solidariamente. 


In sólidum 


Por completo 


in speciem 


Na aparência; em forma de. 


In spirituálibus 


Nas coisas espirituais 


In statu quo ante 


Na mesma situação que antes 


In temporálibus 


Nas coisas temporais. 0 desaparecimento dos 
Estados pontifícios suprimiu o poder dos papas 

III Ltf/ 1 IfJUl dliUUj. vjpUbLU d /// jfJII ILUallUUj 


In témpore 
oportuno 


Em tempo oportuno. No momento conveniente. 
0 socorro chegou in tempore opportuno. 
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iil l&f niiiiiò 


Em último lugar, no final. Decisão final que 
encerra o processo. 


In totum 


No todo, integralmente, completamente. 
Transcrever uma notícia in totum. 


in transitu 


De passagem. 


In utroque jure 


Em ambos os direitos (civil e canónico). 


In verbis 


Nestas palavras. Escrever uma entrevista in 

VCI UiJ. 


In vino véritas 


No vinho está a verdade, ou seja, o vinho faz a 
pessoa falar verdades; a pessoa embriagada 
fala verdades, conta segredos 


In vítium dúcit 
culpae fuga 


Fugir de um defeito nos leva a um vício. 
Horácio (Arte Poética, 31) 


In vitro 


NU VlUíU. CXpicbbdU LjUc Ucbiyrid LUUd ícdCj.dU 

fisiológica feita fora do organismo (em tubos, 
provetas, placas, etc): Verificações feitas in 

uitrn 

VI LI \J 


In vivo 


No ser vivo. Expressão que designa a reação 
fisiológica que se opera no organismo: 
Experimentação in vivo. 


inania verba 


Palavras frívolas, ocas, inúteis. 


inch 


Polegada. Antiga medida do sistema métrico 
inglês, que perdura até hoje, equivalente a 
1/12 do pé. Vale 25,4 mm. Plural: inches (ing) 


incipit 


Começa. Forma verbal que iniciava as antigas 

nhraç litprári^ç" Tnrinif \/ifa Nnwa (Dante* 

\JUI Oj MLd CINCO. 2//í,/fy/L VILQ IvWVCI IL^CINLC 

Alighieri). 


iyipvpííihil p diptii 


Incrível de se dizer. Empregado mais 
interjetiva mente. 


Inde irae 


Sua ira vem daqui. Palavras de Juvenal para 
explicar a origem das discórdias. 
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Indocti aiscant et 
áment meminisse 
périti 


l^Uc Ob iy ÍIOI dílLcb d|-)rfc;NUd [11 c qUc Ob UOUlOb 

se deliciem. Serve de epígrafe para uma obra 
didática 


Infandum, 
regina, jubes 
renovare 
dolorem 


Mandas-me, rainha, renovar uma dor indizível. 
Verso da Eneida (II, 3). Palavras de Enéias ao 

IcIdLdl a UIUO a LOÍTldUd Uc 1 lOld. vJLd bc, COÍTIO 

medida de precaução oratória, quando se vai 
fazer alguma confidência mais ou menos 
dolorosa. 


inops, potentem 
dum vult imitare, 
perit 


u poure, quando quer imirar o poaeroso, 
perece. 


7"A J D T 

INRI 


Tsir*i ic A/373 rst #-i i ir" D /~t \s Ti i s-l — 1 r-ts-\ ri iryy _ Ti t~\ C t" \ Z> í~\ 

IcbUb lylaZarcfiUb KcX lUUacUrUffi iribCnc j .dU 

que, segundo se conta, Pilatos mandou colocar 
na cruz de Cristo. Significa Jesus Nazareno Rei 

Hoq li iHpi iq 

UU3 JUUCUj 


insalutato 
hospite 


Sem saudar o hospedeiro. Sem saudar o dono 
da casa. Sem ser convidade. 0 famoso 
"penetra" 


Instar ómnium 


Como todos; à maneira dos demais. 


Intelligence 
Service 


Serviço de Inteligência. Nome por que é 
conhecido o serviço secreto inglês, (ing) 


Intelligenti pauca 


Para o inteligente poucas palavras (bastam). 
Corresponde mais ou menos a: para bom 

pnfpnrlpHnr mpi^ n^tax/ra h^Qt^ 

Cl ILCI IUCUUI ilida poio VI u UQJLU. 


inter amicos non 
esto judex 


Não sejas juiz entre amigos. 


inter arma 
charitas 


Caridade no meio das armas (entre os 
combatentes). Divisa da sociedade da Cruz 
Vermelha. 
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Inter nos 


Entre nós 


Inter pócula 


No ato de beber, entre os copos, na festa: 
Discursar inter pocula. ver in póculis 


Inter vivos 


CílLIc VIVUb. UIZ bc Ud UUdÇdU prupridíllcNLc 

dita, com efeito atual, realizada de modo 
irrevogável, em vida do doador. Doação feita 
inter vivos (e não por testamento). 


International 
sy stem of units 


Sistema Internacional de Unidades, ver SI (ing) 


internet 


No início dos anos 1970, o termo internet 
começou a ser usado como uma forma 
abreviada do conjunto de redes técnicas, o 
resultado da interligação de redes de 
computadores com roteadores 0 termo 

iriLciricL, CUÍT1U UÍT1 blbLcílld yiuudl cbpcLIIICU Uc 

redes de IPs interconectados, é um nome 
próprio. A Internet também é muitas vezes 
referida como Net Ver www (ing) 


Interwiew 


Entrevista (ing) 


intra muros 


Dentro dos muros. No interior da cidade. 


intuitu personae 


Em consideração à pessoa. 


ínvita Minerva 


A despeito de Minerva; contra a vontade de 

rliricrvd. CXpicbbdU Uc nUldt-IO ^MILc pOcULd, 

385): Aquele poeta não tem inspiração, mas 
continua a escrever invita Minerva. São 
escritores que carecem de dotes naturais 


10 non so littere 


INdU bUU IcLIdUU. rdldVIdb UU pdpd JUIIU 11 d 

Miguel Ângelo que queria colocar um livro na 
mão da estátua desse papa. Este preferiu uma 
espada, (it) 


ipsis litteris 


Com as mesmas letras; textualmente: Copiar 
uma frase ipsis litteris. 
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ipsis verbis 


Com as mesmas palavras; com as próprias 
palavras. E o mesmo que ipsis litteris 


Ipso facto 


Pelo próprio fato; por isso mesmo; 
consequentemente. Quem bate num ministro 
de Deus fica excomungado ipso facto. 


Ipso jure 


Pelo mesmo direito ou lei; pelo próprio direito; 
de acordo com o direito. 


Ira juror brevis 
est 


a ira e uma loucura passageira, riaxima cie 
Horácio (Epístolas, I: 2,62); a cólera, como 
toda paixão violenta, é uma alienação mental 
momentânea. 


is fecit cui 
pródest 


A quem interessa o feito. Fê-la (aquele) a quem 

irrr» i*\r"/"\\ /âitn ii i 1 1 1*\ ra /H /"» o ni irar*/*» romr^ro 

isso aproveita, u cuipaao e quase sempre 
aquele a quem o crime aproveita. (Este velho 
axioma de direito deve ser usado com 
circunspeção) 


nuptiae 
demonstrant 


0 pai é aquele quem o casamento legal indica. 
Princípio de direito romano adotado em nossos 
coaigos. u nino conceuioo na vigência ao 
matrimónio tem por legítimo pai, o marido." 


it 


Magnetismo, encanto pessoal, (ing) 


ita diis plácuit 


Assim aprouve aos deuses; foi inevitável. 
Locução empregada para significar que "a coisa 
está feita, não há mais remédio'". 


ita est 


Assim é. Fórmula de visto posta antigamente 

Ndb pUUIICdb lOlílldb pdld dULeílULd Idb. rOlíTlUld 

de conformidade equivalente a "visto" ou 
'conforme" 


Itália fará da sè 


A Itália agirá por si (sem precisar de ajuda). 
Frase usada pelos líderes italianos durante a 
campanha da unificação, (it) 
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ite, missa est 


A missa acabou. Fórmula litúrgica da missa, 
após a bênção final. Hoje usa-se o vernáculo: 
Ide em paz, que Deus vos acompanhe. 


jam satis est 


Já é bastante. (Intrigaram, desonraram, 
caluniaram, mas agora, jam satis est) 


Java 


Em informática uma linguagem de programação 
especialmente criada para aplicação na rede 
mundial de computadores (www). Recebeu 
esse nome porque os seus aesenvoiveaores 
consumiam grande quantidade de café, 
conhecido por eles como "java" por ser 
originário da ilha de Java. Ver www 


jeane dixon effect 


Efeito Jeane Dixon. Refere-se à tendência da 
mídia e pessoas a exagerarem na publicidade 
dos acertos de previsões feitas por videntes, 
enquanto esquecem as centenas de previsões 
leiLdb que rido dcoriLecerdíii. uu bejd, o viuenie 
fica famoso por acertar uma previsão, mesmo 
que tenha errado mil. A vidente americana 
Jeane Dixon foi um destes casos (ing) 


j'en passe et des 
meilleurs 


Omito alguns e dos melhores. Empregada nas 
enumerações incompletas, (fr) 


Jesus autem 
laceoai 


Jesus, porém se calava. Refere-se ao episódio 
evangélico em que Jesus permaneceu em 
silêncio enquanto seus inimigos o acusavam. 


Jeu de mots 


Jogo de palavras; trocadilho, (fr) Ele não sabe 
falar sem fazer um jeu de mots 


jeu de paume 


Jogo da péla. (tipo de ténis) 


joco remoto 


Fora de brincadeira; falando sério. 


John Buli 


João Touro. Personagem caricatural - simboliza, 
pela sua obstinação, o povo inglês, (ing) 
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judex damnatur, 
ubi nocens 
absolvitur 


\J JUIZ c LONUeíldUO qUdNUO U LUipdUO c 

absolvido. 


Judicátum solvi 


Pague-se o que está julgado Usado na 
expressão jurídica: caução judicátum solvi. 
Caução exigida de um estrangeiro, como 
pagamento uas custas ae um processo movioo 
contra um súdito do país onde a ação é 
intentada. 


Jurare in verba 
magistri 


Jurar pela palavra do mestre. Palavras de 

nOldCIO ^CpibLOIdb 1, 1, nOldCIO cíll bUdb 

epístolas refere-se aos alunos que aceitam sem 
discussão a opinião do professor. Ver magister 
dixit. 


Jure etfãcto 


De direito e de fato. Diz-se quando alguém está 
em posse efetiva e legal de uma coisa 


júris et de jure 


De direito e por direito. Estabelecido por lei e 
considerado por esta como verdade. 


júris tantum 


De direito somente. 0 que resulta do próprio 
direito e somente a ele pertence. 


jus agendi 


Direito de agir, de proceder em juízo. 


Í1JS CGYlditUTYI 


Direito constituído; aquilo que está em vigor. 


Jus est ars boni 
et aequi 


0 direito é a arte do bem e do justo. Definição 
do direito, dada pelo Digesto. 


jus et norma 
loquendi 


A lei é a norma da linguagem. Horácio refere-se 
ao uso, que ele considera fator preponderante 
na formação da língua. 



Locuções Latinas e Outras 



98 



Jus géntium 


Direito das gentes. Direito aplicado aos 

ocfra ka/-i y-\ i rr\c cnfro ac yt\ r~r\ r-i/^c 1— l/rio r\ i fo i i~r^ 

estrangeiros, entre os romanos, noje, aireito 
internacional. Hoje se chama assim à mínima 

ronçripnri;^ ii irírlirpi ?\ ni ir^i pni lirtaHp It^Hi 

\ \K,\a jui iuii*a, a pui a cl|uiuouc li auuz.iua 

em regras universalmente seguidas. 


Jus privátum 


Direito privado; direito dos particulares entre si; 

Hirpitn rivíl 

UM Cl LU UVII. 


Jus públicum 


Direito público; direito comum dos cidadãos. 
Encarado num só povo, em suas relações com 

n FotaHn* Hirpifn nolítiro 

\J LjIQUU. UIICILU UUM LIL-Ui 


Jus sanguinis 


Direito do sangue. Princípio que só reconhece 
nacional de um país aquele que nasce de pais 

i iului aio u CjjC yjCHj. 


Jus soli 


Direito do solo. Princípio segundo o qual a 
pessoa adquire a nacionalidade do país onde 

naçfpi 1 


Juste nuptiae 


Justas núpcias; matrimónio legal. Palavras que, 
entre os romanos, designavam o casamento 
legal. 


juste-milieu 


Justo meio. Norma governamental pela qual o 
Executivo se mantém igualmente distanciado 
das extremas da direita e da esquerda, (fr) 


Justum et 
tenacem 


juslo e Leridz. uoiTieCj.u ue unia oue ^111, -3. i ) 
em que Horácio desenvolve a idéia de que o 
mundo podia desabar sem que se abalasse o 

hnmpm iuçfn p 1"pn;^7 

1 \\J\ 1 ICI 1 1 JUOLU c LCI ia^-> 


keyboard 


Teclado. Usado para teclados de instrumentos 
musicais e de computadores e máquinas de 
escrever (ing) 


Kreis 


Círculo, distrito, divisão administrativa, (al) 


Kulturkampf 


Luta pela cultura. No tempo de Bismark, a 
histórica campanha de 1872 contra a Igreja 
católica, pela aprovação das leis de Maio. (al) 
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T D 

L. B. 


MU leiLOI UerievOIO. rdldVIdb OU dUrevldLUld C|Ue 

se antepõe ao texto de um livro, como 
explicação preliminar, prefácio, proêmio ou 
prefação. 


la critique est 
aisée, Vart est 
difficile 


a critica e rdcn, a dire oiricn. i v idximd 
falsamente atribuída a Boileau. (fr) 


la moucne du 
coche 


a mosca ao cocne. Aiusão a rauuia ae Lã 
Fontaine "0 Coche e a Moscá\ que se aplica às 
pessoas que aparentam muito esforço, 
enquanto outras trabalham realmente, (fr) 


1 * J 1 

la raison du plus 
fort est toujours 
la meilleure 


a razão uo mais rorie e sempre a meinor. ^rrj 


Labor omnia 
víncit improbus— 
— ou — Labor 
improbus omnia 
víncit 


Um trabalho perseverante vence tudo. 0 
trabalho obstinado vence todas as dificuldades. 
Fragmentos de dois versos das Geórgicas de 
Virgilio (I. 144-145) que se tomaram 
proverbiais 


lacrima Christi 


Lágrima de Cristo. Nome do vinho moscatel de 
vinhas cultivadas nas proximidades do Vesúvio. 


Laissez faire, 
laissez passer 


Deixa fazer, deixa passar. Frase do economista 
i uryoi, duuLdUd como iemd peid ebcoid nueidi. 
Princípio que Turgot-Gournay pretenderam 
aplicar à economia a ser regida por leis 
naturais, como a lei da oferta e da procura. 


Landgraf 


Conde governando um território (al) 


T 11 

Landwenr 


Reserva territorial (al) 


Lapsus cálami 


Erro da caneta, (erro da pena) Diz-se do erro 
inadvertido de quem escreve. 
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Lapsus linguae 


Erro da língua ou erro de linguagem ou erro da 

fala HÍ7-ÇP Hac Hidrarnpc mip rnmpfpm na 

linguagem falada. 


lapsus loquendi 


1 lm tancn fa.|a.r C\ mpçmn niip í^tiQiiQ 
ia pou ou i ci 10 1 ■ \j ii icoi i \\j \\ uc icifjjuj 

linguae. 


lapsus scribendi 


Um lapso no escrever. 0 mesmo que lapsus 
calami. 


lares 


Senhores. Entre os romanos eram os espíritos 
bons dos mortos, que continuavam a proteger 
e derramar uençaos soure seus descendentes, 
sendo cultuados em todas as famílias, pois era 
costume enterrar os mortos na própria casa. 
Ver larvae 


larvae 


Larvas. Crença dos romanos em espíritos de 
mortos que não podiam descansar (o oposto 
dos lares) por suas próprias culpas ou por 
terem tido morte violenta. Vagavam pelo 

ÍT1UNUU LdUbdNUU lUULUíd dUb VIVUb c 

assombrando as pessoas e casas sob forma de 
/emures. Ver lemures 


Lasciate ogni 
speranza voi 
ch 'entrate 


P^oivai 1v\/Ha ocnoranra \//™\c ni io orvhraic Fraco 
LyfcMXdl LUUd cbJJfcM dl l^d VUb LjUfc; cl 1 LI dlb> ri dbc 

que Dante ("Divina Comédia") conta ter lido 
sobre o portal do inferno, (it) 


laser 


Acrónimo de light amplification by stimulated 
emission of radiation - amplificação da luz por 

omiccan ocHmi liaria Ho ra/Hia/~a/~\ Fmiccan Hd \\\~7 
cllllbbdu cbUllluidUd Uc lauiaçau. Cllllbbau Uc \k\l 

por estimulação da radiação eletromagnética o 
que permite que a luz seja concentrada em um 
pequeno raio. (ing) 


Last but not least 


\j uiuiiiu, ilido i idu u iiiciiui. v^ubLUiiid oc 

empregar no fim de uma listagem para 
significar que o último pode não ser o menos 
importante, (ing) 
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Látet anguis in 
herba. 


A serpente se esconde sob a erva. Frase de 
Virgílio que se aplica a fim de aludir a um 
perigo oculto. Ver anguis in herba 


Lato sensu 


Em sentido amplo. Locução que significa "num 
sentido amplo'", "por extensão", e que se opõe 
a strictu sensu (num sentido estrito). 


Laudator 
temporis acti 


Louvaaor ao tempo passaoo. nnai cie um verso 
de Horácio (Arte poética, 173), em que ele 
ressalta o defeito comum nos velhos, de exaltar 

n n^çç^Hn pm nrpiiii7n Hn nrpçpnfp 


laus Deo 


Louvor a Deus. Frase que alguns autores 
colocam no final do livro como sinal de gratidão 
a Deus. 


Laus in ore 
próprio viléscet 


Louvor na própria boca envilece. Ninguém deve 
elogiar-se a si próprio. Louvor em boca própria 
é vitupério. 


le mieux est 
Vennemi du bien 


0 melhor é inimigo do bom. 0 desejo excessivo 
de perfeição pode estragar o que estava bom 
ou tornar incómoda uma situação tolerável, (fr) 


Le nom ne fait 
rien à la chose 


0 nome não faz a coisa, (fr) 


le roi est mort, 
vive le roi 


0 rei morreu, viva o rei. Frase pronunciada na 
proclamação dos reis em França, citada para 
lemurdi a inyrduudu numdrid. ub nomerib be 
esquecem facilmente de seus ídolos, tão logo 
eles caem, para se apegarem aos que os 
sucedem (fr) 


Leader 


Chefe (ing) 


LED 


Light Emissor Diode - Diodo emissor de luz 
(ing) 
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legem habemus 


Temos lei. Expressão usada contra dissertações 
que ferem dispositivos legais. 


leitourgia 


Liturgia. Em Atenas, serviços ordinários e 
extraordinários prestados obrigatoriamente 
peios cioaaaos mais auasraaos. us serviços, 
tais como, equipar um coro, financiar atletas ou 
guerras eram pagos por estes cidadãos, em 
regime de rotatividade (gr) 


lemures 


Fantasmas. Crença romana em fantasmas, 
forma pela qual os larvae (larvas) apareciam 
para assombrar as pessoas. Existiam vários 
rituais para expulsar tais entidades, sendo 
ramosos os ismur/a, oias nos quais os tempios 
não abriam, não se realizavam casamentos e se 
executavam vários procedimentos para afastá- 

Inç H^q r^Q3" Q 1 1 p 1^ Hp m^in 


lepton 


Família de partículas da classe dos FERMIONS, 
que não são afetados pela força forte (elétrons, 
muons, taus, neutrinos) 


1'Etat c'est moi 


0 Estado sou eu. Frase de Luís XIV, da França. 
Nela se baseava a monarquia absoluta (fr) 


lever de rideau 


Levantar de cortina. Pequena peça de um ato, 
no início da função teatral, (fr) 


levius fit 

patientia 

quidquid 

corrigere est 
nefas 


A paciência torna mais leve o que é impossível 
corrigir (pensamento de Horácio). 


Lex est quod 
notamus 


E lei o que escrevemos. Divisa da Câmara dos 
Notários de Paris. 
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libera Chies a in 
libero Stato 


A Igreja livre no Estado livre. Frase atribuída a 
HontaierriDerx, mas popuianzaaa peio conae ae 
Cavour que por ela evidenciou os princípios 
liberais que o animavam, durante a campanha 
da unificação da Itália, (it) 


Libera nos, 
domine 


Livrai-nos senhor 


7*7 j. 

libertas quae 

í ■ / ) I" / t / / í / 7 7 / 7 17 

ser a tamen 


LIDclUdUc dlílUd qUc IdIUId. rldyíIlcNLU Uc uru 

verso de Virgílio (Églogas. I, 27), que serviu de 
lema aos Conjurados Mineiros de 1789 e que 
figura na bandeira daquele Estado. 


libra 


ver pound 


Lied 


Canção (al) 


Lígnum crucis 


Madeira da cruz ou relíquia da cruz de cristo 


link 


Argolas de uma corrente, ligação, conexão, 

mialniior \~'\ r\r~\ Ho li/*iaf a/™\ Fm inf/"M-ma1"if a i im 
LjUdlLjUt.1 LI pu Uc II LJ aLj.aU. dl 1 II II Ul 1 1 IdLIUd Ul 1 1 

objeto, texto ou gráfico que utiliza hipertexto 
para se conectar a outro objeto, documento, 

pfr vpr httn íinn) 


litterae 

Bellerophontis 


Carta de Belerofonte, isto é, carta perigosa e 
que contém sentença de morte ou coisa 
semelhante para quem a conduz. 


litterature 
engagée 


LILcTdLUíd t-UITiprOITlcUUd. ^ 1 1 ^ UIZ bc Uc UUíd 

literária cujo autor toma partido em relação a 
problemas sociais ou políticos; literatura 

ivirHrirvi nfp 


little boy 


Significa "garotinho" e foi apelido dado à 
bomba atómica detonada sobre Hiroshima em 6 
de aaosto de 1945 utilizando urânio 235 


loco citato 


No lugar citado. Emprega-se num livro para 
remeter ao lugar anteriormente citado. 
(Abrevia-se loc. cit.) 
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Loco dolenti 


Em local doloroso. Usado em medicina 


l oeil du Maitre 


\j uino ao uono. i iluio cie uma rauuia cie La 
Fontaine que inspirou diversos provérbios, 
entre os quais: 0 olho do dono engorda o 
cavalo, (fr) 


long play 


Longa duração. Um disco fonográfico projetado 
para girar com 33 1/3 rpm. Disco de vinil, 
geralmente com iz poiegaoas \ól cmj lançaoo 
em 1948 que continha gravações musicais, com 
capacidade padrão de 20 minutos de cada lado. 
Ver fonógrafo, gramofone (ing) 


LP 


ver long play 


Lúcidus ordo 


Uma disposição clara. Expressão de Horácio 
(Arte poética, 41): Lúcidus ordo pode faltar a 
um grande escritor. 


Lunch 


Almoço (ing) 


MAC 


ver Macintosh 


Macintosh 


Marinrrvch r\\ i Mar o r\ nnmo H/~\c 
rldLM ILUbl \ f UU rldL, c U 1 IUI 1 lc UUb 

computadores pessoais fabricados e 
comercializados pela empresa Apple Inc. desde 
janeiro de 1984. 


Macte ânimo 


Animo bom 


made in 


Feito em; fabricado em. Locução colocada ao 
nome do lugar onde se fabricou ou 
industrializou um produto comercial, (ing) 


Magíster dixit 


0 mestre falou. Com esta expressão os 
escolásticos referia m-se a Aristóteles cuja 
opinião encerrava qualquer discussão. Ainda 

co anlira nara rifar alni iom tí/Ha rnmn 
1 IUJC oC d|JllL.d [Jdl d Llldl diyucill UUU IXHIIU 

mestre em determinada matéria. 0 mestre 
disse. Diz-se também ipse dixit (em grego: 
autos ephé). 
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magnae spes 
altera Romae 


A segunda esperança da grande Roma. Virgílio 
falava do filho de Enéias. Aplica-se à segunda 
autoridade de uma nação ou região. 


magni nominis 
umbra 


A sombra de um grande nome. Verso de 
Luca no que se aplica à pessoa que teve sua 
rioid cie yiurid, cdiriuo ucpuib rid oubcunudUc. 


mainframe 


Em informática, servidor para rede de grande 
porte. Ver server (ing) 


Major longínquo 
reverenda 


a aistancia aumenta o prestigio, raiavras cie 
Tácito (Anais, I, 47), para significar que somos 
levados a aceitar com mais confiança o que 
está afastado de nós no tempo e no espaço. 


Majores pennas 
wido 


Asas ou penas maiores que o ninno. expressão 
de Horácio (Epístolas I, 20-21), que se aplica 
aos que, sendo medíocres, alimentam ambições 
desmedidas. 


mal de mer 


Enjôo. (fr) 


Malesuada fames 


A fome é má conselheira. Virgilo (Eneida, VI, 
276), ao enumerar os monstros que guardam a 
entrada dos Infernos, assim caracteriza a fome. 


malgré ceei 


Apesar disto, (fr) 


malgré cela 


Apesar daquilo, (fr) 


malgré lui 


Apesar de você; contra a sua opinião, (fr) 


mal pré tout 


Apesar de tudo. (fr) 


maio mori quam 
foedari 


Antes morrer do que desonrar-se. Divisa da 
Sicília. 


Man spricht 
deutsch 


Fala-se alemão (al) Palavras colocadas nas 
vitrinas para indicar que no estabelecimento 
alguém fala alemão. 
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Mane, thécel, 
phares 


Contado, pesado, dividido. Ameaça profética 
que mau invisível escreveu nas pareaes aa saia 
onde Baltasar se entregava à sua última orgia, 
no momento em que Ciro penetrava na 
Babilónia (Livro de Daniel, V). 


manes 


Os espíritos dos mortos segundo os romanos, 
que lhes atribuíam vida imortal, como aos 
deuses. Viviam embaixo da terra e saíam 
somente três vezes por ano. no aia zt ae 
agosto, 5 de outubro e 8 de novembro. Nesses 
dias os templos permaneciam fechados e não 

DC LCICUI O Vul 1 1 LujCII 1 ICI ILUo 


Manhattan 


Nome do projeto dos EUA para pesquisar e 
desenvover bombas atómicas, ativo de 1942 a 

1Q4fi 


manibus date 
lilia plenis 


Dai lírios às mãos cheias. Passagem de Virgílio 
(Eneida, VI, 883), em que Anquises pede flores 
para o túmulo de Marcelo. 


Manu militari 


Dr\ r mS/~\ militar Dois f/"Mva F-vr\iilcar ^Ini iam 
rUI Miau 1 1 HM Lai > r cia 1 Ul i^a. EXUUIbal aiy Ucl 1 1 

com o emprego de força militar. Diz-se da 
execução de ordem da autoridade, com o 
emprego da força armada. 


marche aux 
flambeaux 


Marcha das tochas. Concentração popular por 
motivo ae regozijo ou nomenagem, em que 
cada pessoa desfila com uma tocha acesa, (fr) 


Mare mágnum 


Grande mar; abundância 


Margaritas ante 
purcuò 


reiOldb dOb pOICOb. INdO be Ueve Idldl Ue LOIbdb 

importantes diante de quem não é capaz de 
compreendê-las. Palavras do evangelho (Mt, 
VII, 6) 


marines 


Fuzileiro naval americano 


Marionnette 


Títere; boneco (fr) 
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Materiam 
superábat opus 


U LldUdlNU cXLcUc bUUIc U dbbUNLU. Mbblíll bc 

desculpou Ovídio (Metamórfosis, II, 5). Aplica- 
se nos casos em que a forma literária seja 
superior ao tema. 


Máxima debétur 
puero reverentia 


0 maior respeito se deve às crianças. Assim 
falou Juvenal (Sátiras, XIV, 47) para indicar a 
atenção que exige a inocência das crianças 


mayjlower 


INOÍTlc UU ridVIU qUc LIUUXc Ob pdUIdlCdb 

peregrinos para a América, partindo de 
Plymouth, Inglaterra em 1620 e aportando em 
Massachusetts (ing) 


MBA 


Master of business administration. Mestre em 
administração de negócios, (ing) 


mea culpa 


Por minha culpa. Locução encontrada no ato de 
confissão e se aplica nos casos em que a 
pessoa reconhece os próprios erros. 


media 


Traduzido como mídia. Meios de comunicação 
social, que são todos os tipos de aparatos 
analógicos ou digitais utilizados para transmitir 
textos, imagens e áudios para uma massa 
heterogénea e indeterminada de pessoas. Os 
meios mais conhecidos são os livros, jornais, 

IcVIbLdb, LcIcVIbdU, IdUIU c iriLciricL. EbldU 

distribuídos por todos os continentes e 
abrangem cerca de 99% da população mundial, 
v 'yj 


Médice, cura te 
ípsum 


Médico, cura-te a ti mesmo. Diz-se dos que dão 
conselhos aos outros quando eles mesmos não 
os seguem. 


médio tutissimus 
ibis 


Irás seguríssimo pelo meio. Deve-se evitar os 
extremos. 


Mehr licht 


Mais luz! Derradeiras palavras de Goethe, o seu 
leito de morte. 
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melióribus annis 


Em tempos melhores 


memento mori 


i_e mu rã te que nas oe morrer. rensamento 
cristão, usado como saudação entre os 
trapistas, também empregado em inscrições 
tumulares. 


Memento, homo, 
quia pulvis es et 
in púlverem 
reverteris 


Lembra-te homem de que és pó e ao pó hás de 
voltar. Palavras do sacerdote ao aplicar cinza 
na fronte dos fiéis, na Quarta-feira de Cinzas, 
recordando as palavras de Deus a Adão após o 
pecado original. 


memory 


riemona. cm 1 1 e a área uo computauor onae 
se podem armazenar dados, gravando-os, 

^n^n^nrln-nc: tr^nçfprinrln-nc: p ^Ifpranrln-nc: 

a L/ay a 1 iuu uj, li ai ioici 11 iuu uj c uilci ai iuu ud. 

(ing) 


ménage a trois 


Casal de três: 0 marido, a mulher e o(a) 
amante, (fr.) 


menaaci ne 
verum quidem 
dicenti creditur 


INdO bc Ud LreUILO dO ÍTieílUrObO Nem LjUdNUO cie 

diz a verdade. 


Mens agitai 
mólem 


0 espírito move a matéria. Início de um verso 
de Virgílio (Eneida, VI, 727) colocado numa 

cXpilLdCj.dU pdriLcIbLd c cbLOICd UU ITIUNUU, c CjUc 

significa que um princípio espiritual anima o 

nnivprço Fmnrpn^-çp hnip nn çprvHHn Hp mip f\ 

LJ 1 II VCI jUi 1— 1 1 1 LSI Cm CJ JC 1 l\J 1 Iv JC 1 1 LI LJ \J LJ C. LJ LI C □ 

inteligência domina a matéria. 


mens divínior 


Espírito divino. Assim chamava Horácio à 
inspiração poética 


mens legis 


0 espírito da lei. 


mens legislatoris 


0 pensamento, a vontade, a intenção do 
legislador. 
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Mens sana in 
córpore sano 


Mente sã num corpo são. Máxima de Juvenal 
(Sátiras, X, 356). 0 homem sábio, diz o poeta, 
só pede aos céus a saúde da alma com a saúde 

UU LUipO. HpiILd bc cbLd ÍTldXIITld. UcbVIdNUU d 

do seu sentido original, para exprimir que a 

ç^mHp Hn rnrnn p mnrlirSn imnnr+^nfp nan 3 

DaUUC UU L.UI L/U C \AJl l\Jl\yO\J II 1 ILAJI LC1I ILC |JC1I O O 

saúde do espírito. 


meta optata 


Fim colimado. 0 fim alcançado pelo agente do 
delito. 


metro 


UNIUdUc UdbILd Uc CUITipniTlcílLU UU Dl, bcNUU O 

comprimento, percorrido pela luz no vácuo, 
durante o intervalo de tempo correspondente a 
1/299 792 458 segundo. Ver SI 


mettere la coda 
dove non va il 


coiocar o rauo onae nao caue a caueça 
acomodar-se às circunstâncias (it) 


capo 




metteur-en-scène 


Encenador. Nos teatros, pessoa encarregada de 
movimentar atores e cenários, (fr) 


Mezza voce 


A meia voz (it) 


mile 


milha - Medida inglesa equivalente a 1609 m 
(ing) 


milha 


ver mile 


Mínima de malis 


Dos males o menor. Provérbio tirado das 

fáhiitaç Hp FpHrn 


Minus habens 


Tendo menos, ou seja, incapaz. Serve para 
indicar pessoa pouco inteligente ou menos 

u \J La u a ■ 


Mirabile dictu 


Palavra maravilhosa. Emprega-se 
interjeitiva mente para significar a importância 
ou beleza do que se diz. 


Mirábile visu 


Visão maravilhosa. Ou vista maravilhosa. Diz-se 
de qualquer espetáculo belo ou raro. 
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Mise en scène 


Jogo; encenação (fr) 


miserere mei, 
Deus 


Deus, tende compaixão de mim. Palavras 
iniciais do Salmo 51, um dos salmos 
penitenciais. 


missi dominici 


Os enviados do senhor, isto é, os inspetores 
reais instituídos por Carlos Magno, os quais 
julgavam o procedimento dos duques e condes. 


Mixtifori 


De foro misto. Diz-se de certas causas cujo 
fundo é canónico e a forma civil, e vice versa, 
de alçada de ambos os tribunais 


modem 


Sigla para modulator-demodulator - Aparelho 
para moauiar inrormaçao digitai em uma onaa 
transportadora de sinal analógico e depois 
desmodular esses sinais, recuperando a 
informação digital, (ing) 


Modus faciendi 


Maneira de fazer. Modo de agir. 


Modus vivendi 


Maneira de viver. Acordo mediante o qual seja 
possível a duas partes em litígio tolera r-se 

ITlULUdlTlcílLfc:. CUílVcrilU prUVIbUMU cllUc Nd( f Ufc:b, 

feito quase sempre através de permuta de 
notas diplomáticas. 


Monstrum 
hnrrpfidus 
ingens 


rlONbLIU ílOrriVcl, CUIUbbdl. Idl cld o uciupe 

Polifemo, segundo Virgílio (Eneida, III, 658). 


More maiorum 


Conforme o costume dos antepassados. 


morituri te 

SQ.lUlQ.nt 


Os que vão morrer te saúdam, ver ave caesar 


Mors última 
ratio 


A morte é a razão final de tudo. Tudo se 
extingue com a morte 



Locuções Latinas e Outras 



111 



Mot de la fin 


Ultima palavra; definitivo, (fr) 


motu continuo 


Com movimento perpétuo: A cabeça do doido 
andava num motu continuo. 


Motu próprio 


rclO bcU propilo ÍTIOVIÍTlcNLO, ptrld própria 

deliberação; espontaneamente. Ato voluntário 
que se faz em plena liberdade. Diz-se de certas 
bulas papais. 


mp3 


Extensão do nome de arquivos de 
computadores que contem áudio comprimido 
cíii dic iu /o uc bcu Ldriirino onyiridi. 
Abreviação de MPEG-1 Audio Layer3 - um 
software criado pelo Motion Picture Experts 
Group. VerMP4 


mp4 


CXLcílbdO UO riOÍTlc Oc drqUIVOb Uc 

computadores que contem áudio e vídeos 
comprimido por um software criado pelo 
Motion Picture Experts Group. Ver MP3 


MRSA 


Sigla para Methicillin-resistant staphylococcus 

aUlcUb ^bLdpNylOLOLLUb dUTcUb rcblblcNlc d 

methicilina). Super bactéria que se propagou 
dos hospitais para seu exterior, resistindino a 
todo tipo de antibiótico existente (ing) 


MS DOS 


MUícVIdCj.dU Uc niLíOSUIL UlbK. LípcldLIIiy 

System, é um sistema operacional, produzido 
pela Microsoft para ser usado na linha de 

rnmni if^rlnrpe; TRM PP Vpr fiÇ finn) 


Much ado about 
nothing 


Muito barulho para nada. Título de uma 
comédia de Shakespeare, que se tomou 
proverbial (ing) 


Multa paucis 


Muito em poucas palavras. Locução que pode 
servir de modelo aos escritores: dizer muitas 
coisas em poucas palavras. 
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Multi sunt vocati, 
pauci vero electi 


Muitos são chamados, mas poucos os 
escoiniaos. raiavras ao evangeino ^i v it, aa e 
XXII) que dizem respeito à vida futura, mas 
que se aplicam, em muitas circunstâncias, na 

\/irl3 nrpçpnfp 
viuu yj\ cjci ilc 


Mutatis mutandis 


Mudando o que deve ser mudado. Fazendo as 
necessárias alterações: Retomar um projeto de 
lei mutatis mutandis. 


Mutato nómine 


Muda o nome, mas a coisa continua a mesma 


AT A O A 

NASA 


Mureviatura ae ivauonai Asronauncs anu jpacs 
Adminstration (Adminstração Nacional de 
Aeronáutica e Espaço) Agência espacial 
americana (ing) 


Nascuntur 
poetae, fíunt 
oratores 


us poetas nascem, os oraoores se razem. ror 
outras palavras, a eloquência é filha da arte, a 
poesia é filha da natureza. 


NATO 


North Atlantic Treated Organization - OTAN 
Organização do tratado do Atlântico Norte (ing) 


Natura non facit 
saltus 


A natureza não dá saltos. Isto é, a natureza 
rido cria ebpeueb riem gerierob dUboiuLdmerne 
separados uns dos outros; há sempre entre 
eles os elos intermediários. Aforismo cientifico 
de Leibnitz. (Novos ensaios, IV; 16) 


\T j. 77 

Naturam expelias 
furca, tamen 
usque recurret 


nxpuibd d ridLurezd com uri io lorqunrid e eid 
voltará correndo. Verso de Horácio (Epístolas. I, 
10,24) ver. chassez le naturel, il revient au 
galop. 


nazist 


Abreviação do nome do partido que dominou a 
Alemanha durante a segunda guerra mundial: 

IVCfLlUf /a/jUZ/af/jL/jL/ IC LsCULjL.1 IC r\l UCILCl fJal LCI 

ou Partido Nacional Socialista dos 
Trabalhadores Alemães. Deriva da pronúncia 
em alemão da palavra "National" 
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Ne quid nimis 


Nada em demasia. Sentença que os latinos 
tomaram de empréstimo aos gregos e que 
signinca. o excesso em tuuo e um uereito . 


Ne sutor ultra 
crapidam 


ver sutor ne supra crepidam 


/V/3 vnvi í>íhy 

JVC VUf 1*£>IIA>( 


Não se altere. Usado pelas editoras quando 
querem a obra exata mente de acordo com os 
originais. Publicar uma edição ne variétur com 
obras de um poeta: fazer uma edição definitiva. 


j. Ij. 

ne, sutor, ultra 
crepidam 


sapateiro, nau va aiem ao caiçaoo. u pintor 
Apeles assim responde ao sapateiro que, depois 
de criticar a sandália, pretendia analisar 0 resto 
do quadro. 


~\T 1*1 

Nec plunbus 
impar 


iNao mrenor a muitos, isto e, superior a tooos, 
acima do restante dos homens. Divisa 
orgulhosa de Luís XIV que tinha por emblema 0 
Sol 


Nec plus ultra 


Não mais além; nada além disso. Termo ou 
ponto que não se deve ultrapassar. Indica 

t^mhpm n mip há Hp mplhor 

LCll 1 IUCI 1 1 \J LjUC 1 la UC 1 1 ICII \\J\ ■ 


nec semper lilia 
florent 


Nem sempre florescem os lírios. As coisas não 
nos favorecem continuamente; existem os dias 
de contratempo. 


necessitas non 
habet legem 


A necessidade não tem lei. Aforismo de Santo 
Agostinho que indica a cessação da lei diante 
da necessidade. 


Negligé 


Descuidado, (fr) 


Negotiórum 
agénum gestio 


Contrato de gestão de negócios alheios, ou 
seja, mandato. 



Locuções Latinas e Outras 



114 



Neil Alden 
Armstrong 


Professor universitário, engenheiro aeronáutico, 
piioto cie restes, onciai aa rorça aérea 
americana e astronauta, o primeiro homem a 
pisar na Lua, comandando a missão Apollo XI, 

pm ?n rlp ii ilhn ríp 1 QfiQ àç ?flh1 Rmin 1 ITP 
ci 1 1 uc j u li iu uc ±y\jy gj *i.l/ii±oiiiiii u i 


Némine 
discrepante 


Não discordando ninguém; por unanimidade Há 
um limite que não deve ser ultrapassado. Isto 

p h^x/pnHn i inpmimirtaHp 
i ia vci iuu uiiaiiMiiiuauc 


Nemo 


Do latim: Ninguém. Nome do capitão do 
submarino Nautilus no romance de Julio Verne 
"20 mil Léguas Submarinas" 


Neque semper 
árcum téndit 
Apollo 


iNem sempre Apoio estica seu arco, ou seja, 
todos querem algum repouso Ninguém pode 
trabalhar sem descanso, nem mesmo Apolo. 




Não vos conheço. Palavras de rejeição, na 
parábola das dez virgens (Evangelho Mateus, 
25.12), na qual Cristo aconselha a prudência e 
a vigilância no que concerne à salvação. 


nescit vox missa 
reverti 


Palavra expressa não pode voltar. Horácio 
refere-se à palavra escrita, aconselhando os 
ebcriLoreb d reverern ob ebcmob driteb ue ob 
publicarem. Aplica-se também à palavra falada 
(pensar antes de falar). 


Nessun maggior 
dolore che 
ricordarsi dei 
tempo felice nella 
miséria. 


Não há maior dor do que recorda r-se na 
miséria dos dias felizes. São palavras de Dante 
Alighieri, que as põe na boca de Francesca da 
Rímini para começar o relato de suas 
desventuras (Divina Comédia, Inferno, V, 121- 
123). (it) 


network 


rede de computadores. Uma série de 
computadores ligados entre si e comandados 
por um servidor. Ver server (ing) 
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Nigro notanda 
lapillo 


raia ÍTldlLdr LUÍT1 UÍTld peUld picLd. UIZIdíTl Ob 

antigos dos dias nefastos. Em sentido oposto, 
diziam: Albo notanda lapillo. 


nihil actum 
credens, dum 
quid superesse 
agendum 


Crendo que nada fora feito, enquanto restasse 
alguma coisa por fazer (Lucano, Farsália II, 
657). 


Níhil admirari 


Não se perturbar com coisa alguma. Não se 
admirar de nada Palavras de Horácio (Epístolas, 
i, o, i ) esta rndxirnd esioicd e, d seu ver, o 
princípio da felicidade. Emprega-se esta frase 
também no sentido de "não se admirar de 
nada", o que é próprio dos indiferentes. 


nihil diu 
occultum 


Nada oculto por muito tempo. 


Níhil médium pvt 


Não há término médio 


Níhil nóvum sub 
sole 


Nada de novo sob o sol. Palavras de Salomão, 
Eclesiastes (I, 9). 


yiihil nhvtflt - yiil 

obstai 


Nada obsta. Fórmula da censura eclesiástica 
para autorizar a impressão de uma obra contra 
a qual nenhuma objeção doutrinária pode ser 

alpnaHa" O nihil nhcfaf nrPPP/Hp r\ imnrin*iz}f~i ir 


nimium ne crede 
colori 


Não acredite muito na cor. As aparências 
enganam. 


nisi utile est quod 
facimus, stulta 
est gloria 


Çp n^in p iifil n nup f37pmnc 3 nlnri^i p \/% M5n 

JC 1 ICIU C U LM U L| UC 1 UZ.CI 1 IUj, O y 1 Ul lu C V u . IWU 

pode haver glória nas coisas inúteis. 
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NKVD 


iVarUuíiyy IxUiTiIbballai vliULlÇiHilKli Ucl 

Comissariado Popular para Assuntos Internos - 
Polícia Secreta do Partido Comunista na antiga 
URSS (ru) 


Noblesse oblige 


A nobreza obriga, ou obrigação nobre, (fr.) Há 
cenas oungaçoes que se irnpoern por oever ae 
ofício, ou por questão de brio ou de condição 
social. Um cavalheiro educado não pode 
comportar-se como um desclassificado. 


nocturna versate 
manu, versate 
diurna 


Vcíbdl C.UIT1 ÍTldU UlUíNd, Vcíbdl LUIT1 ITldU 

noturna. Conselho de Horácio àqueles que 

Hpçpi^m ^nrimnr^ir n pcHIív Hpvpiti Ipr 

UCoCJCll 1 1 G\J\ II 1 IvJI Cll \J CoLIIUi UCVCI 1 1 ICI 

constantemente os bons autores. 


Nolens, volens 


Não querendo, querendo. Equivale a quer 
queira, quer não. 


Noli me tángere 


Não me toques. Expressão tirada do Evangelho 
de João (XX, 17). Foram as palavras de Jesus a 

rldUdieíld dpOb bUd KebbUlieiÇdO. Ubd be 

quando se fala de uma coisa em que não 
convém tocar. Pessoa muito melindrosa, que 
com tudo se amua e ofende. 


nomen júris 


Denominação legal; o termo técnico do direito. 


Non bis in idem 


INdO UUdb Vezeb peid ÍTiebílld CUIbd. MXlOÍTld Ue 

jurisprudência, pelo qual não pode alguém ser 
julgado duas vezes pelo mesmo delito, ou ser 
duplamente punido pelo mesmo delito. 


Non décet 


Não convém. Locução para avisar alguém da 
inconveniência de uma palavra ou de um ato. 


non dominus 


Não dono. Diz-se daquele que não é 
proprietário da coisa de que se trata. 


non ducor, duco 


Não sou conduzido, conduzo. Divisa do Estado 
de São Paulo. 
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non eadem 
miramur 


Não admiramos as mesmas coisas; cada qual 
tem o seu gosto. 


Non erat nis 
locus 


Não era este o lugar, raiavras tiracias oa Aire 
poética de Horácio (19), com as quais o poeta 
censura as digressões. Empregam-se quando 
se faz uma coisa fora de propósito. 


Non ignara 
malis, miseris 
succurrere disco 


Nau aesconnecenao o mai, eu sei socorrer os 
infelizes. Comovedoras palavras de Dido ao 
acolher Enéias e seus companheiros de exílio - 
Virgílio (Eneida, 1,630). 


Non licet 
omnibus adirem 
Corinthum 


Não é dado a todos ir a Corinto. Tradução 
latina de um provérbio grego, segundo o qual 
eram tao caros os prazeres ae corinto que nao 
eram todos que lá podiam ir morar. Citam-se a 
propósito de coisas a que se renuncia por falta 
de dinheiro, de meios, etc. 


Non multa sed 
múltum 


INdO ÍTIUILdb COIbdb, ÍTldb ^diyOJ ÍT1UILO 

(importante). Valem mais a qualidade e a 
importância do que o número das coisas que se 
fazem. 


1 V yJ 1 1 fl\J VLl, o c-CÍ 

nove 


Não coisas novas, mas de maneira nova. Diz- 
se, p. ex., de um escritor que não traz idéias 
novas, mas que adota idéias já conhecidas, 
apresentando-as de maneira diferente, própria. 


non omne quod 
fulget aurum est 


Nem tudo que brilha é ouro. Cuidado com as 
aparências. 


Non omnia 
possumus omnes 


Não podemos todos fazer tudo. Expressão de 
Virgílio (Églogas, VIII, 63). Nem todos possuem 
todas as aptidões: o homem não é universal. 


Non omnis 
móriar 


Não morrerei inteiramenle. Pensamento de 
Horácio (Odes, III, 30, 6): Não morrerei 
inteiramente, minha obra sobreviverá a mim 
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non plus ultra 


Não mais além. Aplica-se com referência ao 
que não pode ser excedido. 


Non possumus 


Não podemos. Resposta de Pedro e João aos 
príncipes aos sacerdotes, que mes queriam 
proibir a pregação do Evangelho (Atos, IV, 19- 
20). Aplicam-se estas palavras para exprimir 
uma recusa irreversível. 


AT • J 1 ' 

Non videbis 
annos Petri 


iNao veras ^aicançarasj os anos ae rearo. oao 
Pedro ocupou por 24 anos o papado em Roma. 
Este aforismo foi exato para todos os papas, 
menos Pio IX e Leão XIII. 


AT * 

Non, nm 
parendo, víncitur 


ou se vence ODeoecencio. Axioma que o riiusoro 
Bacon aplica à natureza: "Para que a natureza 
sirva às necessidades do homem, cumpre 

v_/ucucv-ci ao juuj iuji 


nondum natus 
eram 


Eu ainda não era nascido. Passagem de Fedro, 
que a põe na boca do cordeiro, acusado pelo 

Inhn Hp ti in/^r ?\ i?\ 

iuuu uc lui vai a ayua, 


Nosce te ípsum 


Conhece-te a ti mesmo. Tradução latina da 

femnc;^ inçrrirSn nrpn;^ Hn tpmnln Hp nplfnç 
i ui i iudu 1 1 ov^i i\-.civj yicya uu lci i ipiu uc l/ci i uj 

gnôthi seauton. 


nostrum 


0 nosso, isto é, remédio ou preparado de 

fnrmi \\?\ çprrpf^ 

\\J\ \ 1 IUICI DCLI C LO ■ 


nota bene 


Note bem. Locução empregada em alguns 
textos, para chamar a atenção para o que 
segue. Abreviadamente: N. B. 


nouveau-riche 


Novo rico. (fr) 


noverim te, 
noverim me 


Que eu te conheça, que eu me conheça. Frase 

Ho Canton A/"i/~\c+inh/""\ niizjnHz-v nnc Cz-vlilz-vz-ii liz-vc 

ue odriLO Myoburino, qudriuo, nob oowoquiob, 
dirige-se a Deus para pedir-lhe o conhecimento 
(de Deus), para amá-lo, e de si próprio, a fim 
de se humilhar. 


Novíssima verba 


As últimas palavras. As palavras mais recentes. 
As derradeiras palavras de um moribundo 
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NTSC 


National Television System Committee - sistema 
de transmissão de TV a cores usado nos EUA e 
alguns países da America Latina e Japão (ing) 


Nulla dies sine 
linea 


Nem um só dia sem uma linha. Palavras que 
riinio ^nisioria iNaturai, jj, óoj airiuui a Apeies, 
que não passava um só dia sem traçar uma 
linha, isto é, sem pintar. Aplicam-se 
principalmente aos escritores. 


nulla poena sine 
lege 


Nenhuma pena sem lei. Não pode existir pena, 
sem a prévia cominação legal. 


Número Deus 
impare gáudet 


Deus gosta de número ímpar. Hemistíquio de 
virgulo ^cgiogas, viu, /o), que aiuae, sem 
dúvida, às propriedades místicas que a 
antiguidade grega atribuía aos números 
ímpares. 


Nunc dimittis 
servum tuum, 
Domine 


Agora, Senhor, despede o teu servo. Palavras 
uo vemo juueu omiedo, uepoib ue Ler vibio o 
Messias (Evangelho Lc, II, 25). Pode vir a 
morte, se já se realizaram as mais caras 
esperanças 


Nunc est 
bibéndum 


Está na hora de beber. Palavras de uma ode de 

nOldCIO ^1, o/fi.) LOÍTipObLd pOI OLdbldO Ud 

vitória na batalha de Actium. Maneira familiar 
de dizer que se vai celebrar um grande 
sucesso, um sucesso inesperado. 


O altitudo 


u pruiuriuezd! Ddo rduio reiere be rio cpibioid 
aos Romanos à sabedoria e ciência divinas. 
Aplicam-se estas palavras, quando se trata de 
um mistério insondável. 


O fortunatos 
nimium, sua si 
bona norint, 
Agrícolas 


Imensamente ditosos os agricultores, se 
conhecerem sua felicidade. Verso de Virgílio 
(Geórgicas, II, 458-459), que se aplica aos que 
gozam de uma felicidade que não sabem 
apreciar. 
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o rus, quando 
ego te aspiciam! 


0 campo, quando tornarei a ver-te! Horácio 
sentia saudades da vida agreste. 


O saneia 
simplícitas 


Santa simplicidade! Exclamação atribuída a 
joao nus ao ver uma veina muiner que atirava 
um pedaço de pau à fogueira onde ele ardia. 
Cita-se, por ironia, para censurar um 
procedimento, uma palavra ingénua. 


O têmpora, o 
mores 


\J LcllipOb! \J LObLUITlcb! CXC.ldlTldCj.dU LUIT1 LjUc 

Cícero lamenta a tibieza e perversidade dos 
homens de seu tempo (Catilinárias, I, I e 


o terque 
quaterque beati! 


0 três e quatro vezes felizes! Circunlóquio 
virgiliano para dizer o superlativo de feliz. 


o ubi campi 


Oh! onde estão os campos! Exclamação de 
Virgílio (Geórgicas, II, 485), saudoso da 

Yrzi r*n í li 1 i/H aHo /H/-\c r^mnnc 1— \r\r^r\r\ ^C^íHr^c TTT 
LrdnqUIMUdUe UUb LdílipUb. nUrdLIU ^odUTdb, 111, 

6,60) disse com o mesmo sentido: 0 rus! 
quando ego te aspiciam! (0 campo, quando 
tornarei a ver-te!) 


0. k. 


Certo; correto. Corresponde à locução inglesa: 
ali correct, tudo certo, (ing) 


obscurum per 
obscurius 


\j uubcuru peio rndib uubcuru. vicio ue 
linguagem que consiste em apresentar alguma 
definição por termos menos conhecidos que os 
do enunciado. 


Óculos hábent et 
non vidébunt 


Tinham olhos e não viram. Tomada do salmo 
CXIII no qual se diz também: têm boca e não 
falaram, mãos e não pegaram. 0 salmista fala 

uci Lcyucii a uud iuuiuo^ iiioo na miyuayciii 

popular aplicam-se estas palavras para 
significar a cegueira intelectual. 
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Oderint, dum 
metuant 


Odeiem-me, contanto que me temam. 
Expressão do poeta trágico Atio, citado por 
Cicero ^ue utticiis, i, zo,y/j. roae servir ae 
divisa aos soberanos autoritários e 
desconfiados. 


Odi projanum 
vulgus 


ueiebio o vuiyo proidno. reribdíTieriLu ue 
Horácio (Odes, III, 1,1), que se vangloria de 
desprezar os aplausos da turba e só procurar os 
das pessoas de bom gosto. 


Oleum perdidist 


Perdeste teu azeite. Isto é: perdeste teu tempo, 
teu trabalho. Diziam os antigos de um discurso, 
ae um nvro que tinna exigioo esrorço, trauainos 
demasiadamente exaustivos, realizados à noite, 
à luz dos candeeiros, e que não conseguiram 
bom êxito. 


Omne ignótum 
pro magnífico 


Tudo que não se conhece se julga magnífico. 
Tácito (Vida de Agrícola, 30). A imaginação 
sente-se fascinada pelo desconhecido. 


Omne tulit 
punctum qui 
miscuit utile 
dulci 


Ganhou todos os pontos quem soube juntar o 
útil ao agradável. Verso de Horácio (Arte 
poética, 343). Diz-se de alguém que obteve 
êxito, que alcançou todas as honras. 


Omne vivum ex 
ovo 


Todo ser vivo vem de um ovo. Aforismo 
biológico do médico inglês Harvey 


Omnia mécum 
porto 


Trago comigo tudo que é meu. Resposta do 

iiilouiu Dido, ud urecid, dqueieb que, luymuu 

de Prieno ao exército persa, se admiravam de 
ver o sábio sair sem nada levar. Para Bias só 
valiam as riquezas do espírito. 


omnia serviliter 
pro dominatione 


Tudo servilmente pelo domínio. Máxima que se 
aplica aos políticos inescrupulosos. 
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Omnia vincit 
amor 


\J dlllUí VcílC-c LUUU. rniTlclíd pdíLfc: Uc UIT1 VcíbO 

de Virgílio (Églogas, X, 69). Trata-se do Amor 
personificado, tirano dos homens e dos deuses. 


11 1 

omnis cellula e 
cellula 


i ocia ceiuia proceue ae outra ceiuia, axioma ae 
Biologia. 


Omnis homo 
méndax 


Todo homem é mentiroso. Palavras do salmo 
CXV 


omwium 

KJ 1 1 11 íí Vil 1 1 

consensu 


Pelo assentimento de todos; por unanimidade; 
por voto universal. 


on parle français 


Fala-se francês. Legenda de vitrina, (fr) 


onça 


Ver ourice 


ONU 


ver u/vu 


ónus probandi 


Encargo de provar. Expressão que deixa ao 
acusador o trabalho de provar (a acusação). 


Opere citato 


Na obra citada. Opus citatum. Emprega-se num 
livro para indicar a obra anteriormente citada. 

( Ahrpvia-çp 1 on rit ^ 


opus citatum 


Obra citada. Geralmente empregada 
abreviadamente op. cit. e indica que 
oportunamente foi ou será citada a obra. 


ora pro nobis 


Roga por nós. Refrão repetido a cada invocação 
das ladainhas de Nossa Senhora e dos Santos. 


Ore rotundo 


Com uma boca redonda. Isto é: com uma 
linguagem harmoniosa. Final de um verso 
horaciano (Arte poética, 323) 
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os 


Operational System. Sistema operacional ou 
SO. Software de sistema é um programa ou um 
conjunto de programas cuja função é gerenciar 
os recursos do sistema (definir qual programa 
receue atenção ao processador, gerenciar 
memória, gerenciar os discos, criar um sistema 
de arquivos, etc), fornecendo uma interface 
entre o computador e o usuário. Ver MS DOS 


Os hómini 
sublime dédit 


Deu ao homem uma face voltada ao ceu. Asim 
canta uviqio a noureza e aignioaoe numanas 
(Metamorfosis I, 85) em que se salienta a 
superioridade do homem sobre os outros 

u 1 1 II 1 lu 1 j f L| UC LCI 1 1 O L-u UCLQ VUI LuUu L/u \ O O LCI 1 O ■ 


os magna 
sonaturum 


Boca que proferirá grandes palavras. Horácio 
fala dos verdadeiros poetas que devem ter 
génio e inspiração divina. 


Otium cum 
dignitate 


Repouso com honras. Descanso com dignidade. 
Assim se expressava cicero ao estaco cie um 
patrício retirado da vida pública (De Oratore, I, 
1.) que dispunha de recursos para levar uma 
velhice inteiramente dedicada aos livros. 


ounce 


Onça - medida inglesa equivalente a 28 g (ing) 


PAL 


Acrónimo para phase alternation Une sistema 
de trasnmissão de TV em cores usado 
geralmente na Europa (ing) 


Pale ale 


Cerveja clara (ing) 


nalevtva 


Escola de luta. Lugar na Grécia, onde os jovens 
aprendiam a lutar e boxear. (gr) 


PAL-M 


Sistema de transmissão de TV em cores usado 

nn Rr^^il F n Qiçtpm^ PAI mnrlifir^Hn \/pr PAI 

\\\J DIGON. 1— \J OlOLd 1 IO r nL I I IWUII ILQUUi VCI / /n L. 


palmam qui 
meruit ferat 


Leve a palma quem a mereceu. 
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panavison 


Empresa americana especializada em fornecer 
cameras e lentes para rnmagens em 
Cinemascope. Atualmente forneceu cameras 
digitais para o processo Génesis. Ver 

cinemascope 


Pánem et 
circenses 


Pão e (espetáculos) circo. Palavras de amargo 

UcbpicZU UlligiUdb pui JUVeíldl ^odllldb, A, o\.) 

sobre a decadência dos romanos, que nada 
mais pediam, no Foro, do que trigo e 
espetáculos gratuitos. 


par est fortuna 
laboris 


A fortuna é companheira do trabalho. 


Par pari refértur 


Cada coisa corresponde a cada coisa. Olho por 
olho, dente por dente. Pagar na mesma moeda; 
amor com amor se paga. 


parasitos 


Companheiro de mesa. Entre os gregos era o 
assistente do sacerdote, que como este, se 
mantinha com as ofertas feitas ao templo em 
troca de certos serviços. Depois, o termo 
passou a denotar, na comédia grega, ao intruso 

LjUfc: bc UlbpUc d DdJUIdí c cIOy Idí U UUNU Ud 

festa com a finalidade de ser convidado a 

JCll ILC1I ■ \y 1 ) 


parce sepultos 


Perdoa os mortos. Não se deve falar mal de 
quem já morreu. 


parcere subjectis 
et debellare 
superbos 


rclUUdr Ub LjUc bc bUJcILdíll c bUUmeiei Ub 

orgulhosos. Virgílio delineia neste verso o 
programa político do povo romano. 


Pareatis 


Cumpra-se. Fórmula pela qual se outorgava a 
execução de uma sentença 
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pares cum 
nnrihwi fncillimp 
congregantur 


lyudib curii igudib be unem iduiriieriie. ver 

as/nus as/num fricat 


Paripassu 


A passo igual. Isto é: simultaneamente. 


Parti pris 


Partido tomado; opinião preconcebida, (fr) 


partúriunt 
montes: nascétur 

ridículuv VYI1ÃK 


As montanhas estão parindo. Nascerá um rato 
ridículo! Pensamento de Horácio (Arte poética, 
139), que serve para qualificar as promessas 
nao seguidas cie ereito, as coisas muno 
anunciadas, mas que acabam decepcionando. 
0 grande espalhafato de um empreendimento 
que fracassa na execução 


parva scintilla 
excitavit magnum 
incendium 


requeria ceriLeirid uebencdueuu uru gidnue 
incêndio. Provérbio que se aplica a pequenas 
coisas capazes de provocar consequências 
desastrosas. 


pas de nullité 
sans grief 


Não há nulidade sem prejuízo. Princípio 
begunuo o qudi u juiz ridu ueve prununudr d 
nulidade de um ato processual por vício de 
forma, desde que dela não resulte prejuízo para 
a parte que a alega, (fr) 


passato il 
pericolo, gabato 
il santo 


rdbbdUU O pengu, U bdílLO e ebCdlíieLIUO. ou 

nos lembramos dos amigos quando precisamos 
deles, (it) 


Pássim 


Aqui e ali; por diversas passagens. Indica 
referência a vários trechos da obra. Nas 
anotações de um texto é assim que se refere a 
uma obra que corrobora o que foi exposto em 
vários lugares. Por exemplo: Leia sobre esse 
assunto em Dramaturgia, de Lessing, 
pássim. 
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pâte cuite 


Pasta cozida. Sistema de decoração de origem 

\/pnp7Í^in3 (f r\ 

VCI ICZJdl Id. ^11 1 


paté de foie gras 


Massa de fígado gordo. Produto alimentício, 
feito de fígado de ganso engordado por 
processo especial, (fr) 


pâte de verre 


Pasta de vidro. Pequenos cubos de vidro 
colorido que imitam pedras preciosas, (fr) 


pâte dure 


Pasta dura. Termo de cerâmica, empregado 
para designar o caulim, (fr) 


Patere quam ipse 
fecist légem 


DUpUIld d lei qUc LU propilo MZcbLc. INdU 

podemos fugir das consequências de princípios 
estabelecidos por nós. Aplica-se aos 
legisladores e moralistas. 


Paterna, 
paternis; 
materna, 
maternis 


Os bens do pai para a linha paterna, da mãe 
para a materna 


Patiens, quia 
aeternus 


Paciente porque é eterno. Santo Agostinho 

cAJJMLd dbbll 1 1 db II IJUblll^db dpdl cl ILcb, ptrldb 

quais os maus parecem triunfar, enquanto os 
justos são castigados com reveses. Deus pode 

PÇnPrai* r\ \\C\Y7\ (\r\ \\\<zX\Cr\ 

copei ui g i i\Ji g ua jujli^u. 


Pauca, sed bona 


Poucas coisas, mas boas. Este homem pouco 
produziu, mas suas obras são ótimas, pauca 
sed bona. 


pauci quos 
aequus amavit 
Júpiter 


ub rdrob que o jubio jupiicr diiiou. verbo uc 
Virgílio que se aplica às pessoas muito dotadas 
ou felizes. 


Paulo majora 
canamus 


Cantemos coisas mais altas. Virgílio (Éclogas. 
IV, 1). Com estas palavras, passa-se de um 
assunto a outro mais importante. 
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Paupertas 
ímpulit áudax 


A pobreza provoca a audácia. A pobreza pode 
ser um estimulante das idéias criadoras. 
Palavras de Horácio. (Epístolas, II, 2,51) 


Pax 


Deusa romana da paz 


pax romana 


Paz Romana. Termo que se refere ao período 
entre 27 ac e 180 dc no Império Romano. 
Nesse período de 200 anos todo Império 
passou por uma era de grande paz e 
prosperidade económica. Suas fronteiras iam da 
Inglaterra ao norte, ao Marrocos no sul e ao 
Iraque, no leste. Nesse período o Império 
atingiu seu auge em tamanho de território e 
sua população era estimada em 70 milhões de 
nauiranies. us cioaaaos em Koma gozavam cie 
segurança e o governo mantinha a lei, a ordem 
e a estabilidade. A Pax Romana iniciou-se com 
o reinado de Otaviano (Augustus). 


pax vobis 


A paz esteja convosco. 


PC 


Personal Computer ou computador pessoal foi a 
versão de um microcomputador da IBM. Em 12 
de Agosto de 1981, o modelo original recebeu a 

UcNUmiridÇdU IDrl D1DU. UeVIUU dU bUCcbbU UO 

PC, o que tinha sido um termo genérico, passou 
a significar um microcomputador compatível 
com a especificação da IBM. (ing) 


pé 


ver foot 


Peccavi 


Pequei 


Pectus est quod 
disertos facit 


E o coração que faz os eloquentes. Pensamento 

Ut. v^UII lllllal IU ^A, //IDJ. I_ U L.UI dl^dU L|UC II lopll d 

a eloquência. Demonstra que a convicção e 
sinceridade são requisitos essenciais aos 
oradores. 
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peculatus 


Peculato. Termo romano que significava 
apooerar-se inoeviaa mente ao uem puuiico, 
que por funcionários públicos ou outra pessoa 
qualquer. A punição, além de devolução do 
roubo, era 0 exílio (desterro) 


peculium 


Pecúlio. Em Roma, 0 dono da casa era 
considerado senhor de todos os ganhos dos 
familiares, escravos ou qualquer pessoa que 
vivesse sob seu teto. Toda soma de dinheiro 
que ele dava a algum desses, para seu uso 
particular, era cnamaaa cie pccuiium. us 
imperadores passaram a dar esse nome aos 
prémios que distribuíam entre soldados e 
funcionários públicos. 


pecuniae 
obediunt ornnia 


Todas as coisas obedecem ao dinheiro. 0 
dinheiro tem muita força. 


Pede poena 
claudo 


0 castigo claudica. Quis Horácio dizer que, 
muitas vezes, 0 crime não é imediatamente 
castigado. (Odes, III, 2, 32), 


Pejor avis aetas 


A idade moderna é pior que a dos tempos 
passados. Os velhos gostam de lembrar dos 
bons tempos (os tempos deles). 


pêle-mêle 


Confusão; misturada, (fr) 


Per capita 


Por cabeça. Para cada individuo: Aumentou 
muito a renda per capita dos brasileiros. 


Per jas et nejas 


reio jubiu e peio injubio. reio iililo e peio 
ilícito. Isto é: por todas as vias; por todos os 
meios possíveis e imagináveis, por bem ou por 
mal. 


Per jócum. 


Por brincadeira; pelo jogo 


Per Jovem 


Por Júpiter! Espécie de blasfémia familiar que 
Molière põe na boca de um pedante. 
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Per óbitum 


Por causa do falecimento. Usado no direito 

uai MiAJi 


per summa 
capita 


Pelos pontos capitais; por alto; sem entrar 
em pormenores; sucintamente; 
sumariamente. 


pereat mundus, 
fiat justitia 


Que o mundo pereça, mas faça-se a justiça. 


Perinde ac 
cadáver 


Como um cadáver. Expressão com que Santo 

Tmri r\ Ho 1 f~\ i r\ 1 r*i irar* r\r\c\~i\~i n/rvor 

inacio cie Luiuia, em suas constituições, 
prescreve aos jesuítas a disciplina e obediência 

O jCUj oUpCI IUI Co, CALCLU 1 IUO LojUj Cl 1 1 l]UC O 

consciência o proíba. 


perquiratur 


Licença de compulsar os registros em certos 
casos. 


Ti j. 

Persona grata 


ressoa uem-vincia. cm linguagem diplomática, 
aplicam-se estas palavras a uma pessoa que é 
bem aceita por um governo junto ao qual 
pretende ser acreditada. 


persona non 
grata 


Pessoa que não é bem vinda. Pessoa 
indesejada. Qualificativo que uma chancelaria 
dá a determinado agente diplomático 
estrangeiro, em nota ao governo deste, por 

mnirt Ha miai norlo a ci 13 r^\~\rztr\zi r\ r\ r\aic nnrlo 
ITlcIU Ud C]Udl pcUc d bUd ícUldUd UU pdlb, UNUc 

se acha acreditado, em virtude de considerá-lo, 
por motivo grave, contrário aos interesses 

1 luLIUI \Ca\j. 


Pertránsit 
benef adendo 


Passou fazendo 0 bem. São Pedro (Atos dos 
Apóstolos, X, 38) assim resume a vida de 
Cristo. 


petit à petit 
Voiseau fait son 
nid 


ruuLU d puuLAJ u pdbbdiu idz. bcu imimiu. i uuoj 

as realizações são fruto do trabalho constante e 
pertinaz, (fr) 
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PhD 


Philosophiae doctor. Doutor em filosofia. Título 
de quem fez doutorado em filosofia 


picture 


Quadro; pintura; fotografia; filme (ing) 


pied-de-poule 


Pé-de-galinha. Padrão de tecido com desenhos 
que imitam as pisadas de uma ave, em fundo 
de cor viva. (fr) 


Piprumoup fít 


Ocorre sempre 


Píscem natare 
doces 


Ensinar um peixe a nadar. 0 mesmo que: 
"Querer ensinar o Pai-nosso ao vigário." 


pixel 


Combinação de P/x Element, ou seja, elemento 
de imagem (sendo Pix a abreviatura em inglês 
para Picture) é o menor elemento num 
dispositivo de exibição (como por exemplo um 
monitor), ao qual é possível atribuir-se uma 

LUí. Uc UÍTld lUílTld ÍTldlb blílipicb, UIT1 piXcl c O 

menor ponto que forma uma imagem digital, 
sendo que o conjunto de milhares de pixels 

formam a imanpm inrpira finn^ 

i \ji i 1 io 1 1 1 o 1 1 1 iciy gi 1 1 iii lci i a ■ \" 'y y 


placet 


Agrada; parece bem; apraz. 1- Voto de 
anuência usado nas assembléias do clero. 2- 

AnrrA/arão" hpnpnlárirrv Plarpt rénin 

/\|w/ 1 KJ VQ^OU^ L/Cl ICJJIULI Lv ■ / /C7LCTÍ. / Cu/Ui 


Pláudite, eives 


Aplaudam, cidadãos! Com esta fórmula na 
antiga Roma, anunciavam os atores o final de 
uma comédia 


pluralia tantum 


Somente os plurais. Diz-se dos substantivos 
que só se empregam no plural. 


plurima mortis 
imago 


A imagem multiforme da morte. Foi como 

Fnpiaç rlpçrrp\/pi i a Hirln a ultima nnifp Hp Trnia 

(Eneida, II, 369). 


Plus aequo 


Mais que de razão; mais que o razoável; em 
excesso. 


PM 


ver post meridien 
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point de 
nouvelles, bonnes 
nouvelles 


INJdUd Uc MUULIdb, UUdb MUUUdb. M Idlld Uc 

notícias é sinal de que tudo corre bem. (fr) 


polegada 


ver inch 


politburo 


0 principal comité que dominava o legislativo e 
o executivo do Partido Comunista da URSS. Ver 
URSS (ru) 


pontífice 


Membro do mais alto colégio sacerdotal de 
Roma, que tinha a seu cargo a suprema 
vigilância soure toaas as prescrições sagraaas. 
A origem do nome acredita-se ser de 
"construtor de pontes" devido a ponte sagrada 

Qnhrp n Tihrp ( nnnç c/ ihlirit /<*\ 

DUUI C KJ 1 1 Ul C y/SL/i IJ JUL/1/L./UjJ 


porte-bonheur 


Porta-felicidade. Mascote ou amuleto 
considerado portador de sorte a quem o possui, 
(fr) 


post equitem 
sedet atra cura 


A sombra se assenta atrás do cavaleiro (na 
garupa). As preocupações seguem a pessoa por 
toda parte. 


Post hoc, ergo 
propter hoc 


Depois disto, logo por causa disto. Fórmula em 
que se denuncia uma falácia lógica, que toma 
por causa de um acontecimento, uma 
ocorrência imediatamente anterior, muitas 

UQ7QC cfl m /"i i izil/ni ior li/"izs^zj/""\ únfrú olzic D/-vr 

vezeb berii qualquer ngdçdu eriue eidb. ror 
exemplo: Um gato preto passou na calçada 
junto a mim e logo depois fui assaltado e perdi 
a carteira. Conclusão: gato preto dá azar. 


post meridiem 


Depois do meio-dia. Abrevia-se PM 


post mortem 


Após a morte. 1- Além do túmulo; na outra 
vida. 2- Expressão empregada quando se trata 
de conferir alguma honraria a pessoa falecida. 
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nnvt mórtem níhil 


Nada existe depois da morte 


posí partum 


Depois do parto. 


Potius mori 
gwam jaedari 


Antes morrer que desonrar-se. Expressão que 
pode servir de divisa aos que preferem a honra 
à vida. Lema nobiliário que tomou Vergniaud. 


pound 


Libra. Medida inglesa equivalente a 453,59 g 
(ing) 


pour boire 


Para beber; gorjeta, (fr) 


Pour épater les 
bourgeois 


Para estarrecer os burgueses. Tudo o que ele 
diz e faz é pour épater les bourgeois, isto é, 
para causar espanto e fazer-se notado, (fr) 


Praesente 
cadávere 


Uc COipU picbcNLc. CÍT1 prcbcNCyd UU CdUdVcl. 

Diz-se da leitura do testamento do papa que 
deve ser feita diante do cadáver, antes do seu 
sepulta mento. 


praetium 
aestimationis 


Valor estimativo. 


praevaricatio 


Significa literalmente "desvio do caminho 
certo". Os romanos usavam o termo para 
indicar um julgamento viciado, no qual o 
promotor agia para favorecer o acusado ou o 

dUVUydUU Uc Uclcbd dgid pdld picJUUICdl bcU 

cliente. Quando isso acontecia o julgamento era 
anulado e os envolvido perdiam seu direito de 
atuar. 


Prima facie 


A primeira vista. Diz-se do que se percebe logo, 
sem maior exame. 


Primo avulso 
non deficit alter 


Arrancado um, não faz falta, eis que surge 
outro. Virgílio falando de um certo ramo 
prodigioso (Eneida, VI, 143) 
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Primo mihi 


Primeiro para mim 


primo occupanti 


ao primeiro ocupante, rnncipio aceito em 
jurisprudência, segundo o qual, na falta de 
outra circunstância, o primeiro ocupante 
adquire o direito de propriedade. 


primum non 
nocere 


Primeiramente não prejudicar. Critério médico, 
para empregar novas drogas em seres 
humanos que elas não prejudiquem o paciente. 


Primum vivere, 

deinde 

pniiobopnuri 


rnmeiro viver, aepois rnosorar. r receito com 
que os antigos zombavam dos que só sabem 
filosofar ou discutir, mas não conseguem criar 
para si mesmos meios de subsistência. 


primus in orbe 
deos fecit timor 


0 temor primitivo criou os deuses na Terra. 


Primus inter 
pares 


Primeiro entre seus iguais. Designa o 
presidente de uma assembléia onde todos têm 
voz ativa. Príncipe 


princeps 


Príncipe. Termo latino significando chefe, 
condutor, pessoa principal 


nWn^/ní/o / ) /•) t / / / 
^7/ Ifli^iyilò UUòLLl 


Obsta no princípio. Ovídio aconselha o combate 
às paixões no seu início, antes que criem raízes. 


pro aris et focis 


Pelos altares e pelos lares. Pela religião e pela 
pátria. 


Pro domo sua 


Por sua casa. Título de uma oração de Cícero 

UloCUI bdl IUU, apUo oUd VUlld UU eXMIU, LUIIUd U 

patrício Clódio, que lhe mandara confiscar os 
bens. Pleitear pro domo sua é pleitear em 
causa própria. Em defesa de seus interesses. 


Pro forma 


Pela forma; para não modificar o costume; para 
saivar as aparências, razer aiguma coisa 
apenas pro forma é fazê-la só por formalidade. 


pro memoria 


Para memória. 
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T^vn nu ri c\ v 
JJr U jJULlUi 


Oh, ignomínia! Expressão que significa: Que 
vergonha! Era divisa de Guilherme de Orange. 


pro rata 


Proporcionalmente. Recebendo cada um, ou 
pagando, a quota que lhe toca num rateio. 


pro re nata 


Segundo as circunstâncias. 


Pro rege saepe; 
nro natriú 

Ls 1 KJ *_/ L I í / /LI 

semper 


reio rei, muitas vezes, peia patna, sempre. 
Divisa de Colbert. 


Pro témpore 


Segundo o tempo 


prodigium 


Prodígio. Termo latino que significava um 
fenómeno não natural ou raro, ou inexplicável 
que deveria ser objeto de investigação 


Prolem sine 
matre creatam 


Filho nascido sem mãe. Montesquieu pôs esta 

onínr^fo í"ii"^/H^ /Ho i im \iarcr\ /Ho /""^wi/Hiz-v 

epigrare, tiraaa oe um verso oe uviaio 
(Metamorfoses, II, 553), em seu Espírito das 
Leis, para significar que ele era inteiramente 
original. 


proletarii 


Proletários. Nome dado pelos romanos aos 
cidadãos da classe mais baixa das cinco classes 

/Ho r"\r/""vr"\rioí"zs ri/-vc /-li 10 n 3j/~v r"\3/"i3\/zsm i m nnctnc 

ue proprieLdriub, que rido pdydvdm impobiob 
nem prestavam serviço militar. 0 nome vem de 
prole que significa filhos, que eram a única 
coisa com que contribuíam para o Estado. 


psi 


A l~iro\ /i zsr~zir\ /Ho km~\i in/Hc aio/ - c/~f/ /^3/"o /-vi i cqí^ 

Morevidçdu ue puuriub per byua/c incri, uu bejd, 
libras por polegada quadrada. Medida de 
pressão conhecida somente por pounds ou 
libras (ing) 


Pulchre, bene, 
recte 


LM UU\ 1 \f \JsZ\ ICILU. L.AfJI CjjUCO H*-*^v ^cyui IUU 

Horácio, empregam os parasitas para com seus 
anfitriões. 
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Pulsate et 
apérietur vobis 


Batei que será vos aberto. (Evangelho de 
Lucas, XI, 9). Indica a excelência do esforço 
continuado 


Púnica fides 


Fé púnica (cartaginesa). Os romanos acusavam 
os cartagineses oe inrnngir Frequente mente os 
tratados, o que os levou a empregar esta 
expressão como sinónima de má fé. A falta à 
palavra empenhada 


q. e. d. 


Abreviação de quod erat demonstrandum, 
conforme se queria demonstrar (cqdj 


quae sunt 
Caesaris Caesari 


A César o que é de César. Palavras com que 
cristo conrunaiu os ranseus que me raziam uma 
pergunta capciosa. Significam que não se deve 
negar ao poder temporal o que realmente lhe 
cabe, sem omitir nada do que se deve a Deus. 


quaerens quem 
devorei 


rrocurdriuo d quem uevorar. reuro, ria primeira 
epístola (V, 8), adverte os fiéis contra as 
insídias do demónio que se assemelha ao leão 
faminto em busca da presa. 


Qualis artífex 
péreor 


Que grande artista morre! Derradeira 
exclamação ue Nero, driteb ue be mdtdr, 
segundo Suetônio (Nero, 44), e que exprime a 
perda que o mundo sofria com a morte de um 
homem que brilhara no teatro e no circo. 


Qualis pater, 
talis filius 


Tal pai, tal filho 


Qualis vita, finis 
ita 


Tal vida, tal morte. Não pode morrer bem 
aquele que viveu mal, é o princípio aceito pelos 
mestres da vida espiritual. 


quand même 


Mesmo assim; em qualquer hipótese; apesar 
aos pesares. \\\) 


quando bene se 
gesserit 


Enquanto se comportar bem. 
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Quandoque 
hnnwi dnrrnitnt 
Homerus 


CíllUOld UOÍT1, nOÍTierO LOCNIld. nOTdUO ^MILc 

poética, 359) quer assim dar a entender que 
até mesmo um grande escritor está sujeito a 
descuidos ou falhas. 


quantum libeat 


Quanto lhe agrade; à vontade. 


Quántum 
mutatus ab Mo 


Tão diferente do que era. Palavras de Enéas 
quando vê Heitor em sonhos e atrozmente 
ferido (Eneida. II, 272) 


Quantum satis 


i^uanto uastante. rormuia rarmaceutica que 
indica, nas receitas, a quantidade suficiente. 
Abrevia-se Q.S. que também significa quantum 
suffícit 


Quantum sufjicit 


u bunciente, o estrnamente necessário. 
Alimentava-se quantum suffícit para não morrer 
à fome. quantum satis 


quark 


Partículas minúsculas que formam os prótons e 
neutrons 


Qui bene ámat, 
bene castigai 


Quem bem ama, bem castiga. 0 castigo não 
tem outro motivo senão corrigir os defeitos ou 
os vícios daquele que se ama. 


Qui nabet aures 
audendi, áudiat 


v^Ueíll Leíll OUVIUOb pdTd OUVI!, UU^d. rdldvrdb 

do Evangelho, nas parábolas de Cristo. 
Emprega-se para recomendar que não se deve 
recusar uma advertência. 


Qui nescit 
dissimulare, 
néscit regnare 


v^uerii rido bdue uibbirnuidr, rido bdue reiridr. 
Máxima favorita de Luís XI. Princípio que traduz 
o pensamento de Maquiavel e de muitos 
políticos inescrupulosos. 


qui potest 
capere, capiat 


Quem é apto para o admitir, admita. Palavras 
com que Cristo conclui sua exortação à prática 
da castidade perfeita (Mateus, 19, 12). 
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qui priaie 


\J LjUdl rio Vcbpcld. rdldVIdb IIHCIdlb Ud 

consagração que recordam a instituição da 
Eucaristia na última ceia. 


qui scribit bis 
legit 


Quem escreve, lê duas vezes. Axioma da 
pedagogia antiga, ainda hoje aceito por muitos 
educadores. Quis scribit bis legit 


Qui sine peccato 
est 


Aquele que está sem pecado, (atire a primeira 
pedra) - conclui o Evangelho. 


Quia nóminor 
leo 


Porque meu nome é leão. Palavras de uma 
fábula de Fedro (I, 5) com que se indica um 
abuso de poder; para oprimir os fracos. 


quid inde? 


E então? Qual a consequência disso? 


Quid júris? 


Que de direito? Ou seja: o que resolve a 
jurisprudência? Qual a solução dada pelo 
direito? 


Quid novi? 


Que há de novo? Interrogação familiar de duas 
pessoas amigas que se encontram 


Quid pródest? 


Para que serve? 


quidquid delirant 
reges, plectuntur 
Achivi 


l^UdílUO Ub Iclb Ucllldíll, Ub yictJUb bdU 

açoitados. 0 povo paga pelos desvarios dos 
governantes. 


Quidquid 
tentábam dicere 
versus erat 


1 UUU qUc cU LcNLdVd UIZcl cld VcIbO. VcIbO Uc 

Ovidio (Tristes, IV, 10,26), que bem mostra seu 
irresistível pendor para a poesia 


Quieta non 
movere 


Não mexer em quem está quieto 
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quilograma 


Unidade básica de massa do SI, símbolo kg, 
senão aennioo como iguai a massa ao 
International Prototype Kilogram, IPK, 
(protótipo internacional do quilograma) que 
tem peso quase igual ao de um litro de água. 


quis tulerit 
Graccnos de 
seditione 
quaerentes? 


Quem suportará que os Gracos se queixem de 
sedição? Quem empregou um meio para 
conseguir determinado fim não tem força moral 
para condenar esse meio. Os irmãos Gracos 
subiram ao poder por uma revolução. 


Quis, quid, ubi, 
quibus auxillis, 

pur nunmndn 

L III y i-ILll/lllls Li 1 / , 

quando 


Quem, quê, onde, por que meios, por quê, 
como, quando? Hexâmetro técnico que encerra 
o que, em retórica, se chama circunstância: a 

pcbbOd, U d LU, O lUydl, Ub [TlclUb, Ub [IlUUVOb, U 

modo e o tempo. Foi-nos transmitido por 
Quintiliano. 


Quo non 
ascendam? 


Até onde não subirei? 


quo vadis? 


Aonde vais? Pergunta que, segundo a lenda, 
teria feito Cristo a Pedro na Via Ápia, quando o 
apóstolo fugia da perseguição de Nero. 


Quod ab 
omnibus, quod 
ubique, quod 
semper 


(Os que foram acreditados) por todos, por 
todas partes e sempre. Assim caracteriza S 
Vicente de Lerins os artigos da fé católica. 


quod abundai 

1/1 s~\ 1/1 1/1 s~\ / '} /t r 

non nocet 


0 que abunda não prejudica. E melhor sobrar 
do que faltar. 


quod Deus 
avertat 


0 que Deus afaste (de nós). Locução 
equivalente a Deus nos livre. 
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Quod di omen 
avértant 


Que os deuses afastem este presságio 


Quod erat 
demonstrándum 


0 que era preciso demonstrar. Frase que 
termina uma demonstração e que se abrevia 
Q.E.D. ver qede cqd 


quod facis, fac 
citius 


Faze logo o que tens a fazer. Palavras com que 
jesus aa a entenuer a juaas que connece seu 
plano de traição e ao mesmo tempo manifesta 
o desejo que sente de realizar a salvação dos 
homens (Jo. XIII, 27). 


quod petis alter 
habet 


0 que pedes outro tem; chegaste tarde. 


Quod scripsi, 
scripsi 


u que escrevi, escrevi, raiavras ae runcio 
Pilato negando-se a modificar a inscrição da 
cruz. Usa-se também como sinal de uma firme 
resolução, ver INRI 


quod tibi non vis 
alteri ne fadas 


Não faças a outrem o que não queres para ti. 


quod volumus 
facile credimus 


Facilmente cremos naquilo que desejamos. 


Quómodo vales? 


Como estás? 


Quórum pars 
magna fuit 


UUb LjUdlb cU 1 Ul y 1 dl lUc pai Ic. El Itrab 1 alai IUU 

da destruição de Tróia (Eneida, II, 6). 0 
contrário, significando humildade é pars parva 
fuit 


quos ego 


Eu deveria. Segundo Virgílio, palavras de 
Netuno quando estava indignado, significando 
por isso a ira e a ameaça 
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Quos vult Júpiter 
pérdere dementai 
prius 


JUpiLcl prUIlcllU eílIOUquece dqueieb d CjUcíll 

quer destruir 


Quot capita, tot 
sensus 


i anras cãueçãs, quãnras as opiniões, i erencio 
disse no mesmo caso (Formião, 11.4,14): Quot 
homines, tot sententiae (tantos homens, 
quantas as sentenças). 


Quot hómines tot 
sententiae 


Tantos homens, tantas sentenças. Terêncio 
(Phormion, II. 4. 14). 


Quousque 
tándem 


Até quando. Primeiras palavras da primeira 
oração cie Cicero contra ^.atinna, quanao este 
ousou apresentar-se ao Senado depois que se 
descobriu a conspiração que ele tramava contra 
a República. 


V/l /l /IV 


Acrónimo de RAdio Detecting And Ranging. 
Método e equipamentos usados para localizar e 
determinar a velocidade de um objeto móvel, 
através de reflexão de ondas de raidio nele. 


RAM 


Abrevição de Random Access Memory ou 
memória de acesso aleatório. Memória do 
computador que trabalha com dados, podendo 
yrdvdr, mover, dpdydr e diierdr e que be dpdyd 
completamente quando se desliga sua fonte de 
energia. Ver memory e /?CW(ing) 


rapei de ton 


Chamada de cor. Retoques distribuídos em um 
quadro para salientar a tonalidade principal 
dele. (fr) 


Rápere in jus 


Conduzir a juízo. 
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Rara avis in 
terris 


Ave rara na terra. Hipérbole de Juvenal 
^oaiiras, vi, iddj a respeito aos Lucrecios e aas 
Penélopes. Diz-se, por extensão, de tudo que é 
extraordinário ou raro. Citam-se geralmente só 
as duas primeiras palavras: rara avis 


rari nantes in 
gurgite vasto 


Poucos nadando no imenso abismo. Verso de 
Virgílio (Eneida, I, 118), que descreve a 
situação ae aiguns naurragos. Mpnca se 
diversamente no sentido figurado, citando-se, 
muitas vezes, apenas as duas primeiras 
palavras. 


ratio júris 


Kazao ao aireito. hoiivo que o nermeneuta 
encontra no direito vigente para justificar a 
interpretação ou solução que dá a uma regra 
jurídica ou a certo caso concreto. 


ratio legis 


m rdzdo ud lei. cspiriLO que inspiid d lei e ueve 
ser objeto de investigação dos intérpretes e 
comentadores que procuram esclarecer o seu 
texto. 


ratio summa 


Razão superior. Espírito de equidade que deve 

UcLcílTlllldr d cSLUINd Ud bUIUC^dL) Ilídio UcNILJNd, 

dentre as duas resultantes da interpretação 

pqItíI"^ Hp HptprminpiH^ rprira iiirírlir^ 

CO LI 1 Lu UC UCLCI 1 1 II 1 lUUu 1 VZVJ | Q J U 1 1 U 1 l_U ■ 


ratione materiae 


Em razão da matéria. Razão resultante da 
matéria. 


ratione officii 


Em razão do ofício. 


RCA 


Radio Corporation of America, uma empresa 
americana (1919-1986) que introduziu imensos 
avanços no rádio. Em 1929 comprou a Victor 

T^lkinn M^rhinp wpnHpnHn fnnnnr^fnc mm ^ 
i a i t\i i ly i laLi 1 1 1 ic / v ci iuci iuu i ui iuy i a i uj \ \ o 

marca "victrola" ou RCA-Victor. Tornou-se ainda 
sócia majoritária na JVC (Japan Victor 
Company) japonesa 
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Redde Caesare 
quae sunt 
Caesaris, et Deo 
quae sunt Dei 


Dai a César o que é de César, e a Deus o que é 
de Deus. Resposta de Jesus quando lhe 
perguntaram se era legítimo pagar tributo à 
Roma. 


Ti * / 

Régis ad 
pxémnlnr 


oegunao o exempio ao rei. uiraaa para satirizar 
aqueles que pautam seus atos pelos do rei ou 
do chefe. 


reich 


Reino; região; rico. (al) 


Relata réfero 


Referi r-se ao contado 


relicta non bene 

y~\ si t/t/t til s~1 

parmuia 


Abandonando vergonhosamente o escudo. 
Refere-se Horácio à fuga por ele empreendida 
na batalha de Filipos (Odes, II, 7-10). 


remember 


Lembrem-se. (ing) Ultimas plavaras de Carlos I 
ao bispo Juxton 


rempli de soi 
mê me 


Cheio de si mesmo; convencido (fr.) Aplica-se a 
uma pessoa excessivamente vaidosa. 


requiéscat in 
pace 


Descanse em paz. Palavras que se cantam no 
ofício dos mortos e se gravam nas pedras 
tumulares. 


res integra 


A coisa inteira. 


res inter alios 
judicata aliis 
neque nocet 
neque prodest 


A coisa julgada não pode aproveitar nem 
prejudicar senão às próprias partes. 
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res judicata est 
quae finem 
controversiarum 
pronuntiatione 
judieis accipit 


Coisa julgada é a que, pelo pronunciamento do 
juiz, põe fim às controvérsias. 


res judicata pro 
veritate habétur 


A coisa julgada é tida como verdade. Axioma 
do direito, ainda em vigor: "Coisa julgada, coisa 
demonstrada. Axioma jurídico, segunuo o quai 
aquilo que foi objeto de julgamento definitivo 
não pode ser novamente submetido a 
discussão. 


res non verba 


ratos e nao paiavras. ciraoa quanao se pieiteia 
a ação imediata e não promessas. Emprega-se 
pera dizer que uma situação exige atos e não 

paiavi aj apci ião. 


res nullius 


Coisa de ninguém; o que não pertence a 
ninguém: Nunca a terra é considerada como 
res nullius 


Res périt domino, 
res périt 
creditoris 


m Luibd oe perue para u uumu uu para u creuur. 
Axioma romano sobre a perda da coisa por 
força maior, aceito pelo código de Napoleão e 
de todos os outros da Europa 


Ti ' 

Res sacra miser 


\J ITlIbcrdVfc:! c LUIbd bdCJídUd. rdldvrdb Uc 

Séneca que patenteiam o seu respeito para 
com os infelizes. 


j. j. 77 

restons telles que 
Dieu nous a 
faites 


riqueriiub coítio ueub nub lez. riaxiíTia que 
serviu de base a campanha das mulheres 
francesas contra o uso do espartilho, (fr) 


Retro, sátana 


Para trás, Satanás, v. vade retro 


Ridículus mus 


Rato ridículo, coisa sem valor, ver partúriunt 
montes: nascétur ridículus mus 
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rira mieux qui 
rira le dernier 


Ri melhor quem ri por último, (fr) 


nsum teneatisr 


sorrereis o nsor rergunta rena por noracio, 
após descrever um quadro cuja figura se 
compõe de partes disparatadas (Arte Poética, 

0). 


RNA 


ribonucleic acid. ARN em português: Acido 
ribonucleico. Substância nas células de animais 
e vegetais que sintetizam as proteínas (ing) 


ROM 


Abreviação de Read Only Memory ou memória 
somente para leitura. Memória do computador 
que depois de gravada não se pode manuseiar 
os aaaos que esrao gravaaos neia. Apenas se 
pode lê-los. Não se apaga quando a fonte de 
energia da máquina é desligada (ing) ver 
memory 


root 


Raiz. Em informática o diretório principal de um 
a isco nao tem nome, senão ena macio cie raiz 
("root", no original em inglês), É reperesentado 
por uma barra invertida " \ " . Ver directory 
tree 


n cr// - ) 

RS VP 


MUícVIdLUrd CJc fcpUÍIUcZ / b II VUUb fJIdIL OU 

seja "por favor, responder" colocada no final de 
cartas comerciais e convites (fr) 


Ti J * 

Rudis 

indigestaque 
moles 


ridbbd ruue e imorme. cxprebbdo ue uviuio 
(Metamórfosis, I, 7) descreve a matéria caótica. 


Rule Britannia. 


Governa Inglaterra. Primeiras palavras do hino 
inglês 


SAE 


Society of Automotive Engineers - Sociedade de 
Engenheiros Automotivos. Automotive: grego 
auto= próprio e latim motivos= movi mento 
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salarium 


Salário. Termo latino que significava o sal que o 
governante dava para os magistrados e seus 
funcionários. Mais tarde, quando o sal foi 
buubuiuiuo pur uiiid y rdii i iLdCj.du ciii uinriciru u 
nome continuou o mesmo. No império passou a 
significar o pagamento em dinheiro feito aos 

ÍTldy IbUdUOb, ÍTieUICOb c 1 UNUONdriOb pUUIICOb 


Salus pópuli 
suprema lex est 


A integridade do povo é a suprema lei. Máxima 
do direito público, em Roma 


Sancta 
sanctórum 


Santo dos santos. Equivalente latino do nome 
que os judeus davam ao lugar mais recôndito 
oo rempio, ou seja coíba bomente para ob 
iniciados". 0 lugar mais secreto do templo de 
Jerusalém, onde só entrava o sumo-sacerdote 
quando em funções. 


sans peur et sans 
reproche 


Sem medo e sem censura. Sem temor e com a 
consciência tranquila, (fr) 


sans-culotte 


Sem calção. Termo pelo qual eram tratados os 
revolucionários de 1789, por usarem calças em 
vez de calções, (fr) 


sapiens filius 
laetificat pairem 


0 filho sábio alegra o pai (Provérbios, X, 1). 


O '7 "7 

Sapiens ninil 
afirmai quod non 
próbet 


O cahin narla afirma ni io nãn r\ it\\ /d Man cq 
\J bdUIU MdUd dllíllld LjUfc: íldO piOVc. NdU bc 

deve adiantar uma coisa se não se está em 

rnnHirnpç Hp nrn\/á-l3 

LUI IUIIjUCj uc \j\ Uva iu. 


sapienti sat 


Basta para o sábio; ele não precisa de muitas 
explicações. 


sapientis est 
mutare consilium 


E próprio do sábio mudar de parecer. Saber 
reconhecer os erros. 
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SARS 


Severe acute respiratory syndrome. Síndrome 
aguoa respiratória grave, Doença grave, 
altamente contagiosa, causada por vírus da 
cepa Coronavirus, que afeta a capacidade de 
respirar, (ing) 


Saturn V 


roguete que transportou a nave espacial na 
missão Apollo XI, que colocou o primeiro 
homem na Lua, lançado às 9h32min (hora 
local) do dia 16 de julho de 1969 (ing) 


Schoking 


Chocante (ing) 


scilicet 


Isto é. 


scintilla 
contempta 
excitavit magnum 
incendium 


Pequena centelha ateou um grande incêndio. 
Coisas pequenas podem ter graves 
consequências. 


screenplay 


Peça para a tela. Adaptação do livro para um 
filme (ing) 


òcribitur aa 
narrándum, non 
ad probándum 


CbLI cvc bc pai d LUI llal f 1 IdU pai a [Jl UVal . C 

assim que Quintiliano (Inst. Orat. X,I,31) 

jcpai a \j uiauui uu i idlui lauui ■ 


se habla espanol 


Fala-se espanhol. Legenda de casas comerciais, 
(esp) 

V r/ 


Se non è vero, è 
bene trovato 


Se não é verdade, é bem inventado, (it) 


secam 


SÉquentiel Couleur À Mémoire. Sistema de 
transmissão de TV em cores usado na França e 
alaumas ríp suas px colónias (fr\ 


sede vacante 


Estando vaga a sede. Usado principalmente no 
Direito Canónico, quando morre um papa e 
outro ainda não foi eleito. 
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Sedet 

eternumque sed 
bat 


cbld bcílLdUU c cbLdld cLcrridíllcNLc bcílldUO. 1 dl 

é, segundo Virgílio (Eneida, VI, 167), o suplício 
que Teseu suporta no inferno 


sedia gestatoria 


Cadeira especial em que se conduz o papa nas 
grandes solenidades, (it) 


Sehr gut 


Muito bem (al) 


self-governement 


Governo próprio. Como o dos Estados 
americanos que gozam de autonomia, (ing) 


self-made man 


Homem que se fez por si. (ing) Expressão que 
designa um homem cujo sucesso só a ele é 
devido. 


semel emissum 
volat 

irreparabile 
verbum 


A palavra uma vez pronunciada voa irreparável. 


Sémper ad 
evéntum festinat 


Sempre se encaminha para o fim. Horácio fala 
de Homero na Odisseia, apesar da desordem 
aparente. 


senatus 

populusque 

romanus 


\J bel idUU c U yjVvV l U\ l la l IU. Vivioa Ud dl lliy d 

república romana. Ver SPQR 


sequentia 


ocyuinic uu que bcyuc cru díiULdyjcb uc 
textos, da página indicada em diante. 
Abreviação: seq. Usa-se também et seq. Ex: 
CLARO, 1956, p. 31 et seq. 




Servidor. Em informática é um computador que 
gerência toda uma rede de outros 
computadores interligados. Os computadores 
ligados a um servidor são chamados de clientes 
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Sérvum pecus 


0 rebanho de servos. Horácio (Arte poética, 
148) chama assim aos plagiadores 


Sesquipedalia 
verba 


Palavras de seis pés de comprimento. Ou seja, 
enfáticas. 


SI 


Sigla para Système International (Sistema 
Internacional), o Sistema Internacional de 
Unidades é a forma moderna do sistema 
métrico e é geralmente um sistema de 
unidades de medida concebido em torno de 
sete unioaoes uasicas e oa conveniência oo 
número dez. É o sistema mais usado do mundo 
de medição, tanto no comércio todos os dias e 
na ciência (fr) 


si parla italiano 


Fala-se italiano (it) 


si vis me jlere, 
dolendum est 
primum ipsi tibi 


oe cjuereb c]ue eu cnure, coiiieça lu Laiinjerii 
por chorar. Conselho de Horácio ao ator 
dramático, citado por todos os autores de 
retórica e eloquência (Arte Poética, 102-103). 


Si vis pácem, 
para béllum 


Se quiserem paz, preparem-se para a guerra. 
Para evitar ser atacado, o melhor meio é por-se 
em condições de se defender 


Sic 


Assim 


Sic ítur ad astra 


Assim se eleva o homem ao céu. E o fim de um 
verso de Estácio. 


O VI U/íu H 1CVKJI VL* 

mundi 


Assim passa a glória do mundo. Palavras 
(tiradas, da Imitação de Crsito, I, 3,6) dirigidas 
ao papa quando de sua coroação, para lhe 
lembrar a fragilidade de todo poder humano. 
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Sic vos non vobis 


Assim para vós e não para vós. Conta -se que 
Virgílio enviou anonimamente alguns versos 
para Augusto. Este deu um prémio pelo versos 
a uma terceira pessoa. Então Virgílio, 
novamente anónimo, escreveu: "Hos ego 
versículus feci. Túlit á/ter honórerrí'. E em 
seguida escreveu 4 vezes "s/c vos non vobis" 
Ou seja: "Fiz esses versos, mas outro foi 
premiado" e quatro vezes "assim para vós não 
para vós". 0 falso autor não soube terminar os 
versos, então Virgílio terminou assim: 
"nidifícatis aves, lanifícatis oves, mellificatis 
apis, rems araira ooves . uu seja. vos e nao 
para vós, fazeis o ninho, aves; criais a lã, 
ovelhas; produzis mel, abelhas; arrastais o 
arado, bois". 


* 7 • * '7*7 

similia similibus 
curántur 


l\ c i/"iiiTaic* Filira rv\ rv\ ■ r\ i i "a i c A vs~\ r ■ c nr\ /-» afinn 

us iguais se curam com iguais. Mronsmo latino, 
fundamento da homeopatia, e contrário ao de 
Hipócrates, cujo princípio é: contraria contrariis 
curantur. 


Sine die 


Cam Hafa Dal3\/r^c TarifA ( Annie 1 W 
Oclll UdLd. rdldVídb Uc IdUlL) ^MNdlb, *-r*-)r 

confessando que escrevera com isenção de 
ânimo a história dos fatos já distantes. Adiar 

Ç/AJP /V/P içfn P çnm HpiI"^ fÍY3 
j/i /cr lí i Cy i dlu ~ f sei i i uaia mau. 


sine ira et studio 


Sem ódio e sem preconceito. E a diretriz de 
Tácito para aqueles que desejam escrever a 
História sem parcialidade. 


Sine nómine 
vulgus 


0 vulgo sem nome 


Sine qua non 


Sem o qual não. Condição que não pode faltar. 
Diz da condição essencial a realização de um 
ato. 
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Sínite párvulos 
venire ad me 


Deixai vir a mim as crianças. Palavras de Jesus 
(Mt,XIX. 14). 


sint ut sunt, aut 
non sint 


sejam como sao, ou nao sejam, emprega se 
para dar a entender que não se pode aceitar 
mudança substancial em alguma coisa 
seriamente estabelecida. 


Sit pro ratione 
voluntas 


A vontade sirva de razão. Verso de Juvenal que 
aemonstra ate onae pociem ir os capnenos oos 
prepotentes, que longe de seguir a lógica, 
preferem impor o seu ponto de vista mesmo 
com prejuízo próprio ou de terceiros. Hoc volo 


Sit tibi térram 
levis 


A terra te seja leve. Inscrição tumular, 
empregada em Roma 


site 


oiuu, lugdi, locdçdo. vem uu idum ò/luò. cm 1 1 
é o conjunto de hipertextos acessíveis pelo 
protocolo HTTP da internet. São as famosas 
páginas da internet. Ver HTTP, www (ing) 


ÒUL-ltZlllò ÒCtZltZr lò 


Sociedade do crime. E o mesmo que quadrilha 
ou bando de facínoras 


ò UJ l WUf 


Em informática são programas para 
computador 


Sol lúcet ómnibus 


0 sol brilha para todos. A todos devem ser 
dadas iguais oportunidades. 


sola anis mel 

U KS l/\s%/ LS (-U III \~>- 1/ 

conficit 


Somente a abelha faz mel: cada qual no seu 
ofício. 


sola Deu<i valus 


Deus (é) a única salvação. 


so/tf nobilitas 


A virtude (é) a única nobreza. 


virtus 




Solve 

senescéntem 


Solta (teu cavalo) que envelhece. Conselho de 
Horácio para que os escritores velhos se 
aposentem 
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sonar 


Acrónimo uc ^vsunu Mdviyduori mmu Kdnyiny, 
um metódo de detectar, localizar e determinar 
a velocidade de um objeto embaixo da água, 
através de ondas sonoras, (ing) 


soutien-gorge 


Porta-seios. (fr) 


soviet 


Conselho, assembléia. Na Rússia comunista 
designação de qualquer conselho ou 
organização eieita com as uençaos ao rarxiao 
Comunista. Os soviets eram os principais 
conselhos dos lideres políticos e militares da 

Ur\JO \\ kàj 


space shuttle 


Veículo aeroespacial reutilizável, usado para 
colocar astronautas em órbita e para lançar e 
recuperar satélites (ing) 


Spíritus 

promptus est, 
caro áutem 
infirma 


0 espírito está pronto, mas a carne é fraca. 
Palavras de Cristo no monte das Oliveiras (Mt, 
XXVI, 41). 


spíritus ubi vult 
spirat 


KJ cbpillLO bOpid OÍIUc qUcl. rdldVIdb Ud 

Escritura (João, III, 8). A inspiração não 
depende da vontade: é um dom do céu. 


Sponte sua 


De próprio punho, por iniciativa própria. 


SPQR 


MUIcVIdÇdO Uc jcliaLUb rupUIUbí§Uc KuriiaílUb 

(0 Senado e o Povo Romano) Lema da 
República Romana e adotado depois pelo 
imrjerador Constantino 

II 1 IL>V*I VrfVflV/l V~~> »— ' 1 l*J \-\^A 1 li.ll IV/ 


SS 


Abreviação de Schutzstaffel. (esquadrão de 
proteção ou corpo de defesa) Corpo paramilitar 
do partido Nazista (al) 
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stabat mater 


M ilide ebLdvd Uc pe. CdriLU IILUiyiLO Ud bcílldíld 

da paixão e festas de Nossa Senhora das 
Dores, que descreve os sofrimentos de Maria 
ante o martírio de Jesus. 


Stans pede in uno 


Ficar sobre um pé. Frase de Horácio que nos 
apresenta Lucilo nesta posição. 


Stare sulla corda 


Estar sobre a corda, (it) Estar indeciso. 
Corresponde a: dançar na corda bamba. 


stasi 


Staatssicherheit - Segurança do Estado - 
Polícia secreta do Partido Comunista na 
Alemanha Oriental (al) 


statim 


Imediatamente. No início das receitas médicas, 
indica que há urgência em aviá-las. 


Statu quo 


No estado em que estavam as coisas 
anteriormente. Statu in quo ante 


, 1,1 

stealtn 


i ecnoiogid deronduticd que procura construir 
aeronaves e mísseis que não sejam detectáveis 
por através de radar, sonar e dispositivos 
térmicos. Ing: furtivo 


Stella duce 


Estrela guia 


stereo 


UO yicyO. bLcicOb. bOMUO, lllílie COriblbLcílLc, 

que dá ideia de três dimensões. Por exemplo: 
stereoquímica, stereograma, stereoscópio. Ver 

stereofônico 


stereojonico 


OOÍT1 cbLcIcO OU bOÍTlcílLc bicfcu. rlcLOUO Uc 

reprodução de som que cria uma perspectiva 
sonora com o som sendo transmitido por dois 
ou mais canais diferentes. 


stricto sensu 


No sentido restrito. 


struggle for life 


A luta pela vida. (ing) Expressão de Darwin 
sobre a seleção das espécies 
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stultitiam 
simulare loco 
summa prudentia 
est 


Simular tolice às vezes é grande prudência. 
Aforismo de Catão. 


Stultórum númeri 
infinitus est 


0 número de tolos é infinito. (Eclesiastes, I, 5) 
Nas dunas antes oe iyou. us perversos 
dificilmente se corrigem e o número de tolos é 
infinito". Hoje mudaram esse versículo 
inteiramente 


stupete, gentes 


Maravilhem-se, nações 


Suave mari 
magno 


E doce, o vasto mar. Assim principia um verso 
de Lucrécio (De rérum natura, II, 1) cujo 
sentido completo é: "É doce, no vasto mar, 
cjuanao os ventos agitam as onaas, omar aa 
terra firme os temíveis perigos dos outros." Se 
usa para indicar o prazer que se tem ao ver 
um perigo que não nos pode alcançar 


sub conditione 


Sob a condição; com a condição de. 


Sub Jove 


Sob Júpiter; embaixo do céu 


sub judice 


Sob o juízo. Diz-se da causa sobre a qual o juiz 
ainda não se pronunciou. 


Sub lege libertas 


A liberdade sob a lei. Liberdade sem lei 
degenera em licenciosidade. 


Sub tegmine fagi 


A sombra de uma faia. Fim do primeiro verso 
das Eglogas de Virgílio. 


Sublata causa 
tóllitur efectus 


Suprimida a causa, desaparece o efeito 


subway 


Passagem subterrânea para qualquer 
finalidade: automotiva, ferroviária ou para 
pedestres (ing) 
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Súfíicit 


Basta; bastante; suficiente 


Súfficit diei 
malitia sua 


Basta sua pena a cada dia 


sui géneris 


De seu próprio género; de sua espécie; única; 
que não tem analogia com outro qualquer 


sui júris 


Do seu direito. Diz-se da pessoa livre, capaz de 
determinar-se sem depender de outrem. 


S\1iW\W\1iW\ /í/Ç 
LJtA-filfilltfil J 

summa injuria 


Excesso de justiça, excesso de injustiça. Adágio 
do direito romano, citado por Cicero (De Oficiis, 
I, 10,33). Aplicando a lei com excessivo rigor, 
pode dar margem a grandes injustiças. 


sunt lácrimae 
rerum 


Vários sentidos: choram as coisas; se choram 

bUUI c db LUIbdb, UU cAIbLcl 1 1 Idy 1 II 1 Idb pai a 

nossas coisas. Expressão de Virgílio (Eneida, I, 
462). Nos grandes infortúnios até os seres 
inanimados parecem chorar. 


suo jure 


Por seu direito; por direito próprio. 


Suo témpore 


No seu tempo; no momento oportuno. Palavras 

mio f"H/iHir\ nna na Kr\r*a Ho Orfoi i niian/H/™\ oc1~o 
que VJVIUIU pUc lld UUCd Uc VJÍlcU qUdMUU cbLc 

perde pela segunda vez sua cara Euridice 
(Metamorfosis X, 62)- Faça-se cada coisa a seu 
tempo. 


super jlumina 
fíahvloTiis 

L-J L4- IS y t- \J I L LíJ 


"1 1 iníw H/-vc ri/™vc /Ho R^hi nni^ Acri m f~r\ mor^ r\ 
JUÍILO UUb llub Uc DdDMUMId. Mbblíll LUÍTlcÇd U 

Salmo 137, no qual o profeta-rei chora os 
sofrimentos do povo eleito, exilado em 
Babilónia. 


Supremum vale 


Pela última vez; adeus; o último adeus 


Surge et ámbula 


Levanta-te e anda. Palavras de Jesus ao 
paralítico (Mt, IX, 5). 
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Sursum corda 


CUTdÇUeb dU dILU. rdldVIdb UU bdLclUULfc: Nd 

missa, no começo do Prefácio. Empregam-se 
para significar que se deve apelar para 
sentimentos elevados 


sus Minervam 
docet 


u porco ensind riinervd. uiz-se sempre que 
alguém pretende ensinar a outrem aquilo em 
que ele é especializado. Equivale a: ensinar o 
pai-nosso ao vigário. 


suscipe Sancta 
Trinitas 


Recebei, ó Santíssima Trindade. Oração que o 
celebrante faz durante a missa, após o lavabo. 


suscipe Sancte 
Pater 


Recebei, ó Pai Santo. Oração pela qual o 
sacerdote oferece a hóstia a ser consagrada 
durante a missa. 


òustine et abstine 


DUpOTLd e dUbLeíll Le. rldXlíTld ebLOICd. OUpOTLd 

todos os males sem que tua alma se perturbe; 
abstém-te de todos os prazeres que podem 
prejudicar tua liberdade moral. 


Sutor, ne supra 
crepidam 


Sapateiro, não acima da sandália. Palavras do 
pintor Apeles a um sapateiro que, depois de ter 
criticado, num de seus quadros, uma sandália, 
dcnou ue juiydr o rebio. ^riimo, nibi. ridiurdi, 
35-36.) Aplica-se este provémio aqueles que se 
põem a falar de coisas acima de sua 
competência. 


Tábula rasa 


Tábua rasa; pouco caso; cabeça vazia, tábua 
raspada; sem conhecimentos. Expressão muito 
empregada em linguagem filosófica de origem 
dribLuLciiLd. MribLoieieb duriiiud que o ebpinio 
humano era, antes de qualquer experiência, 
inteiramente vazio como as tabuinhas cobertas 
Hp rpra pm nijp nada fora escrito 


Taedium vitae 


0 tédio da vida, o desgosto de viver. E muitas 
vezes consequência de uma vida ociosa e sem 
objetivo 
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tantae molis erat 


Cid LdU UIIICM, cid LdiildNNd d UM ILUIUdUc. 

Expressão usada por Virgílio (Eneida, I, 33), 
descrevendo as dificuldades da fundação de 

iwj \ i ia ■ 


tanto tienes, 
quanto vales 


Tanto tens, tanto vales. Expressão que coloca o 
dinheiro acima dos valores morais e 
intelectuais, (esp) 


tantum ergo 


este grancie. raiavras iniciais aa penúltima 
estrofe do hino Pange Língua, cantada antes da 
bênção do Santíssimo Sacramento: Tantum 
ergo Sacraméntum (Este grande Sacramento) 


Tarde venintibus 
ossa 


Aos que chegam tarde (à mesa), os ossos 
cíiiprcgd bc nu bcnuuu prupnu c nguiduu. 
Neste último caso, estas palavras aplícam-se a 
todos que, por negligência ou por distração, 
perdem um bom negócio. 


taxi-girl 


Moça-taxa. Empregada de boate e outros 

lUgdlcb Uc UlVcIbdU qUc IcLcOc Ullld 

importância, para o estabelecimento, cada vez 
que dança com um dos frequentadores 


TCP/IP 


Conjunto de protocolos utilizados para 
transmitir dados entre computadores e pela 
Internet. Significam Transmission Contro/ 

Prntnrnl - Prnfnrnln Hp P nnfrnlp Hp 

Transmissão e Internet Protocol - Protocolo de 
Internet, ou ainda, protocolo de interconexão 
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te Deum 


A ti Deus. 1- Hino sacro de ação de graças que 
começa com Te Deum laudamus (A ti, ó Deus, 
louvamos) e é atribuído a Santo Ambrósio, ou a 
este e a Santo Agostinho, que, segundo a 
tradição, numa ação de fervor religioso, o 
improvisaram na Catedral de Milão, entoando 
alternadamente os seus versículos. z 
Cerimónia que acompanha essa ação de 
graças. 3- Solenidade religiosa em ação de 

nnr^ç npr^ilmpnfp niihlif^i 
yi oy^djf yei o\\ \ ici ilc fJuuiiL.a. 


Télum imbelle 
sine ictu 


Flecha ineficaz, sem força. Tomado de Virgílio 
(Eneida, II, 544). Usa-se para indicar um 
ataque impotente. 


tempo di mareia 


Tempo de marcha. Movimento musical que 
regula o passo militar ordinário, (it) 


têmpora si 
fuerint nubila 
solus eris 


oe ub Leriipub lorem riuuiduob ebididb bu. 
Reflexão triste, mas verdadeira, de Ovídio 
(Tristes, I, 1-40). Significa que os amigos 
somem quando a pessoa passa por dificuldades 


Tempus édax 
rérum 


0 tempo tudo destrói. Expressão de Ovídio 
(Metamorfosis, XV, 234). Significa, por 
extensão, que as dificuldades serão superadas. 


tempus est 
optimus judex 
rerum omnium 


\J Lcllipu c O ITlciriUí JUIZ Clc LUUdb db LUIbdb. 


tempus lenit 
odium 


0 tempo abranda o ódio. 


Tenere lupum 
áuribus 


DcCJUídí O IUUU pcldb UícINdb. VcNC-cí UITld 

grande dificuldade, mas encontrar-se 
pmbarararío pm conspnupnria rípssp mpsmo 
triunfo. 


Términus a quo 


Limite a partir do qual; ponto que marca o 
início de uma ação. 
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Términus ad 
quem 


Limite até o qual; ponto que determina o fim de 
uma ação. 


Tesla 


Nikola Tesla (1856-1943). Cientista, engenheiro 
mecânico, engenheiro eletricista e inventor que 
projetou os modernos sistemas de distribuição 
cie corrente anernacia e inventou o motor cie 
corrente alternada. Em sua honra o SI 
denominou Tesla como o nome da unidade de 
densidade de fluxo magnético. Ver SI 


Testis unus, testis 
nullus 


Uma só testemunha, nenhuma testemunha. 
Adágio da jurisprudência, que se emprega para 
ciar a entenaer que o testemunno ae um so nao 
basta para estabelecer, na justiça, a veracidade 
de um fato. Aforismo antigo, recusado pelo 
Direito brasileiro, 


Thalassa! 
Thalassa! 


0 mar! 0 mar! (gr) Palavras com que os 
10.000 saudaram o Ponto Euxino depois de 16 
meses de perigos (Xenofonte, Anabasis, IV, 8). 


That is the 
question 


Eis a questão, (ing) Segunda metade do 
primeiro verso do famoso monólogo de Hamlet. 
Ver to be or not to be 


the right man in 
the right place 


\j riuiiiciii lcílu rio luydr ccílu. v.inyj cxprcbbdu 
que se aplica a todo aquele que assume um 
posto para o qual se acha convenientemente 


thin man 


Significa "magro" e foi o apelido dado à bomba 
atómica utilizando plutónio cujo projeto, em 
1942, foi descontinuado. 


Tibi grafias 


Graças a ti 


tibi quoque 


A ti também. Frase designativa dos bacharéis 
de Coimbra que colavam grau por decreto, sem 
prestar exames. 
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Time is money 


Tempo é dinheiro, (ing) Máxima de um povo 
essencialmente prático que sabe que o tempo 
bem empregado só pode trazer lucro. 


Tímeo Danaos et 
dona ferentes 


Temo os gregos mesmo quando oferecem 
presentes (aos deuses). Palavras que Virgílio 
(Eneida, II, 49) põe na boca do sumo sacerdote 
Laocoonte, para dissuadir os troianos de 
introduzirem na cidade o famoso cavalo de 
macieira que os gregos na viam construído e 
perfidamente deixado na praia. Elas exprimem 
a idéia de que se deve sempre desconfiar de 
um inimigo, por mais generoso que ele pareça. 


limeo hominem 
unius libri 


i emo o nomem ae um nvro so. rensamento ae 
Tomás de Aquino: "0 homem que só conhece 
um livro, mas que o possui bem, é um 
adversário terrível." 


tira la piedra y 
esconde la mano 


Atira a pedra e esconde a mão. (esp) 


to be or not to be 


Ser ou não ser, eis a questão, (ing) Primeiro 
verso do monólogo de Hamlet (III, I), de 
Shakespeare, para exprimir dúvida ou 
inexduudo em lace ue um unema, ou paia 
caracterizar uma situação em que está em jogo 
o destino de um indivíduo, ou de um povo. 
(ing) 


Tolle, lege 


Toma, lê. Um dia em que S Agostinho, agitado 
por hesitações que precederam sua conversão, 
se refugiara num bosque para se recolher 
melhor; ouviu uma voz que lhe dizia: Tolle, 
lege. Lançando o olhar para um livro que seu 

^minn Alínin pq1"3\/3 IpnHn Hpi i mm i im^ 

dl 1 IIMU AAIipiVj CjLaVQ IO UCU \AJl II Ul 1 IO 

epístola de São Paulo, o que foi decisivo para 
sua conversão. 
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totum continens 


Que contém tudo. Expressão designativa de um 
indivíduo que tem ou pretende ter muitas 
aptidões. 


Totus in Mis 


Todo nessas coisas. Final de um verso de 
Horácio (Sátiras, I, 9,2), em que ele diz estar 
completamente absorvido por bagatelas. 


Tour de force 


Grande esforço. Esforço desmedido para 
alcançar um objetivo. (fr) 


tour de mains 


Passagem de mãos. Contradança em que os 
pares se dão as mãos e as soltam em 
determinados momentos, (fr) 


tour de 
promenade 


Passeio, (fr) 


tous les genres 
lOTit howt hors le 
genre ennuyeux 


1 OUOb Ub ycílclOb bdU OOÍlb, lUld U ycílcIU 

aborrecido. Frase de Voltaire para justificar-se 
de ter escrito uma comédia, (fr) 


Tout court 


Isto apenas; sem mais nada. (fr) 


Tout est bien qui 
finit bien 


1 UUU LjUc Lcríllirid Ucíll cbLd Ucíll. ^IIJ. Mb VcZcb 

os meios não são os mais adequados ao fim 
desejado, mas, se este for feliz, podemos dar- 
nos por satisfeitos 


tout passe, tout 
casse, tout lasse 


Tudo passa, tudo quebra, tudo cansa, (fr) 


trade marke 


Marca de fábrica. Expressão impressa em 
produtos industriais, para garantia de sua 
procedência, (ing) 


traduttore, 
tradittore 


Tradutor, traidor (it) aforismo que significa que 
todo tradutor é infiel ao pensamento original 
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Trahit sua 

(jUtZrrltfUt: 

volúpias 


CdUd qUdl Lcíll beu pidZei, C]Uc U dridbld. 

Máxima de Virgílio (Églogas, II, 65): Cada qual 
se diverte à sua moda. 


treble 


Som de alta frequência ou som alto, agudo 


tree 


Arvore. Em informática é a estrutura de 
diretórios de um disco. Ver d/recto/y 


tribunal 


Termo romano que designava uma plataforma 
de madeira ou de pedra onde se sentavam 
certos funcionários oficiais em sua banqueta 
particular \siiia curuns) pdrd exercerem suds 
funções, por exemplo, os cônsules quando 
presidiam as com/tia e os pretores quando 
nrpçiriiam um inlnampnfn Vpr rnmitin 

L/1 COIU IOIII LI 1 1 1 J LI IUQ 1 1 1 LUi V Cl LL/I / //L/L/ 


troika 


Grupo de três. Carruagem russa levada por 3 
cavalos. Governo russo composto por 3 pessoas 
( rui 


trompe Voeíl 


Engana-olho. Pintura que produz, através de 
artifícios de perspectiva, a ilusão de objetos em 
relevo, (fr) 


trop de zele 


Muito zelo; zelo comprometedor, (fr) 


1 u auca, tu 
signore e tu 
maestro 


Ti i oc moi i lis moi i conhrir o moi i moctro 
1 U cb 1 1 IfcrU y Uld, 1 1 ItrU bfc.1 II IUI fc- 1 1 IcU 1 1 IcbLI c. 

(it) Palavras de Dante a Virgílio, que ele toma 
por guia na sua descida aos Infernos (Inferno. 
II, 140). 


Tu es ille vir 


Tu és este homem. Palabras de Natan a Davi, 
para acusá-lo do crime que cometeu contra 

UNdb pdld Ldbdl-be CUÍTI DeLbdUe. 


Tu Marcellus 
eris 


Tu serás Marcelo. Diz-se para prognosticar um 
acontecimento ruturo. 


Tu quoque, fili 


Tu também, filho? Palavras de César ao ver 
Brutus entre os seus assassinos 
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Tua res ágitur 


Trata-se de teu interesse (Horácio, Epístola I, 

-LO, 0~}m 


Túlit alter 
honores 


Outro teve as honras. Queixa de Virgílio por ver 

ni ifrnc mlhprpm nç f ri ifnc Hn qpm fr^h^lhn \/pr 

UULI Uj UJM ICI Cl 1 1 \Jj 1 1 ULUj UU jCU LI uUull IU. V Cl 

S/c vos non vobis. 


tuttifrutti 


Todas as frutas. Alimento preparado com todas 

aç fri ifac (\t\ 


Tutti quanti 


Todos quantos, (it) Palavras que completam 
uma enumeração, para exprimir esta ideia: 
todos sem exceção. 


Ubi bene, ibi 
pátria 


Onde se está bem, ai é a pátria. Divisa 
daqneles que acima do sentimento patriótico 
coiocam a sausraçao uos seus interesses. 
Lembra o verso de Pacúvio, citado por Cícero 
(Tusculanas, V, 37): Patria est ubicumque est 
bene. 


ubi eadem ratio 
ibi eadem legis 
dispositio 


UNUc cXIbLc d ÍTlcbíTld ídZdU, dl bc dpiILd O 

mesmo dispositivo legal. 


ubi non est 
justitia, ibi non 
potest esse jus 


vJMUc 1 IdU CAlblc JUblll^d, 1 IdU JJUUt: 1 IdvfcM UllfcMlU. 

A justiça é que sustenta as diversas formas de 
direito. 


ubi Petrus, ibi 
Ecclesia 


unue ^ebiaj reuro ai ^ebidj a lyreja. rroveroio 
muito citado pelos apologistas católicos que só 
consideravam verdadeira a igreja que estivesse 
em comunhão com o pontífice romano. 


ubi societas, ibi 
jus 


Onde (está) a sociedade aí (está) o direito. De 
modo geral, as causas correm no foro da 
comarca onde a sociedade foi estabelecida. 
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Ubi solitudinen 
faciunt, pacem 

flT)Y)pllflVlt 


Onde fazem um deserto, dizem que 
estabelecem a paz. Frase atribuída por Tácito 
(Vida de Agrícola, 30) a Gálgaco, herói 

LdlcUUMIdMU, qUc LcílbUrdVd db Idpiíldb UOb 

romanos. Aplica-se aos conquistadores que 
disfarçam suas devastações com a pretensa 
capa de civilização. 


1 i ri i í'1 i 111 n 1 i o// 

res, pro domino 
suo clamai 


Onde quer que esteja a coisa, clama pelo seu 
dono. Princípio jurídico que resume o direito de 
propriedade, também citado assim em moral: 
res clamat domino, a coisa clama por seu dono. 


uboat 


Abreviação de unterseeboot, ou, barco 
submergível. Nome que os alemães davam aos 
seus submarinos na II Guerra, (al) 


UFO 


Unidentified flying object, ou OVNI (objeto 
vuduur rido lucriuiicduuj. u lciítio iui criduu 
pelas Forças Armadas dos Estados Unidos que 
indica quaisquer objetos voadores ainda não 
identificados, (ing) 


última forsan 


A última. Refere-se às horas e era posto sobre 
as esferas dos relógios 


ultimo ratio 

H- l/Mil t-%A> 1 L* V (• C 


Ultima razão. Argumento decisivo e terminante. 


última ratio 
régum 


Ultimo argumento dos reis. Divisa de Luís XIV, 
gravada em seus canhões. 


ultra petita 


Além do pedido. Diz-se da demanda julgada 
além do que pediu o autor. 


Una salus victis 


Única salvação para os vencidos. Alusão ao 
verso de Virgílio (Eneida. II, 354); última 
exortação de Enéias a seus companheiros de 

ai 1 1 ido ut-doidu ud lui i idUd uc i i uid, du 

procurar despertar neles a coragem do 
desespero: una salus victis, nu/iam sperare 
salutem - não esperar salvação alguma 
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una salus victis, 
yiullnm 'inprnrp 

/ 1 L i l l í- 1 1 1 1 . i / / 1. 1 l f / ç. 

salutem 


M UMILd bdlvdÇdU pdld Ub VeriCIUUb c íldO 

esperar salvação. Frase com que Enéias 
procura arrancar do desânimo os companheiros 
vencidos em Tróia. 


una voce 


De comum acordo; em coro; unanimemente. 


únguibus et 
rostro 


Com os unhas e bico. Defender-se únguibus et 
rostro, isto é, vigorosamenle. Dizemos em 
português, uerenaer-se com unnas e uemes. 


UNO 


United Nations Organization - ONU 
organização das nações unidas (ing) 


únum et idem 


Uma mesma coisa 


up to date 


Até a data (em que se está), (ing) Expressão 
que significa: na moda, atualizado. 


urbi et orbi 


A cidade (Roma) e ao mundo. Palavras que são 

pdlLc Ud UcílÇdU UO rdpd, pdld INUICdl qUc cld 

se estende a todo o universo. Diz-se, também, 
por extensão: publicar uma notícia urbi et orbi, 
isto é, por toda parte. 


URL 


Um URL {Uniform Resource Locator), 

LULdlIZdUOr-rdUídU Uc Kct-UíbUb, c U cílUcícCyU 

de um recurso (como um arquivo, uma 

imnrpQQnrPi pfr ^ Hiçnnnívpl pm iim^i rprlp* 

1 1 1 l\Jl CcOUl Cl ClA-i J / UlO|JVJIIIVd Cl 1 1 Ul 1 IO lUUCf 

inclusive a Internet (ing) 


URSS 


União das Repúblicas Socialistas Soviéticas. Ver 
CCCP 


USA 


Sigla para United States of America (Estados 
Unidos da America) (ing) 


USB 


Universal serial bus. Sistema para conectar um 

\JO\ 1 ipULaUUI d UULIU CipalCMIU 1 \\)\ CooUl Of 

teclado, mouse, HD, etc) utilizando um cabo 
especial. Ver HD (ing) 
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Ut fata trahunt 


fnmn n HpçHnn p Ir^impirn" ar^çfv ?\ mprrp 

v_V_/l 1 \\J \J UwUI \\J ~ LI CII^UvIl \J f OU QLUDU, Cl 1 1 1 Cl L.C 

do destino. 


ut infra 


rnmn ^h^iYfv rninn pçtpi ^h^iYfv rninn qp Hi7 ?\ 

V_.vJ 1 1 1 W uUCIIAUf LUI 1 IU COLO CIUCIIAU^ LUI 1 IU LJIZ- O 

seguir. 


ut pictura poesis 


A poesia é como a pintura. (Horácio, Arte 
poética, 361.) 


T Tj. 

Ut supra 


como acima, rormuia muito empregaaa, 
sobretudo nos atos jurídicos, para remeter ao 
que precede. Também se diz vide supra. (Veja 
acima). 


UTC 


Sigla para Universal Time Coordinated (Hora 

1 1 nu/ore^ (~* nAr/IQna/ln 1 f— t~\ nrin^inzsl cic1~onrm 
UNIVcIbdl v^OOlUcíldUdJ C O principal blbLcílld 

que regula os relógios de todo mundo, sendo 
atualmente adotado pela comunidade científica 
mundial. Substituiu o GMT. Ver GMT 


uti possidetis 


Como possuis. Fórmula diplomática empregada 
em convenções baseadas nas possessões 

LciriLOlIdlb dLUdlb UOb UcligcIdílLcb. rliriLipiO qUc 

faz prevalecer a melhor posse provada da coisa 
imóvel, no caso de confusão de limites com 
outra contígua. 


uti, non abuti 


Usar, não abusar. Conselho de moderação, que 
se aplica a toda ordem de idéias. 


útile dulci 


0 útil ao agradável, ver Omne túlit 


VI, V2 


Foguete bomba produzida pela Alemanha na 2 a 
Guerra Mundial. 0 V significava 
vcryciLUíiybvVaiic , ou drmd ud virigdriçd. roi o 
precursor dos mísseis de cruzeiro e foguetes. 
A primeira VI foi lançada sobre Londres em 
13/06/1944. Ver ICBM 


Vade in pace 


Vai em paz. Palavras do confessor ao penitente, 
após a absolvição. 
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vade retro, 
Sátana 


KcUld Lc, Odldíldb. rdldVldb Uc JcbUb, LjUc bc 

encontram nos Evangelhos de Mateus e 
Marcos. Aplicam-se para afastar alguém, 

rpipitonrln-lhp nrrinnob^ tprvtarlnr^c: 

1 CJCI La 1 IUU MIC CIO pi UpUOLao LCI ILQUUI UJé 


Vademécum 


Vá comigo. Livro auxiliar. Diz-se dos livros de 
conteúdo prático e útil, e formato pequeno que 
podem ser carregados. 


vae soli 


Ai do homem só. Palavras do Eclesiastes (IV, 
10) que caracterizam a situação lastimosa do 
homem isolado, abandonado a si mesmo. 


vae victis 


Ai dos vencidos! Palavras de Breno aos 
romanos, ao atirar a espada na balança em que 
se pesava o ouro aestinaao a comprar a 
retirada dos gauleses (Tito Livio, V, 48). 
Significam que o vencido está sempre a mercê 
do vencedor. 


Vánitas 

vanitátum et 
omnia vánitas 


Vaidade das vaidades, tudo é vaidade. Palavras 

OO CCIcbldbTcb ^1, £~) QepiOrdNQO O NdQd c o 

vazio das coisas terrestres. É a tradução do 
g rego : Mataiotés mataiotetón, kai panta 

1 1 ICi LCil L/L \Zj , 


Vare, legiones 
redde 


Varo, devolve as legiões. Palavras de Augusto a 
Varo depois da derrota deste, segundo 
Suetonio. 


varietas delectat 


A variedade agrada. 


Variórum 


De vários. Abreviação da fórmula "cum notis 
vcinuruiTi bcnfJLururn ^coíti noidb ue vdnob 
escritores) que se encontra em antigas e 
apreciadas edições dos clássicos: A edição 
variórum de Virgílio. 


várium et 
mutábile 


^v^Ulbd^ II IL.UI Ibldl ILC C IIIULdVCI. rdidvidb Ut! 

Virgílio (Eneida, IV, 569), aplicadas por 
Mercúrio à Fama, para decidir Enéias a deixar 
Cartago, onde o prendia o amor de Dido. 
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varium et 
mutabile semper 
femina 


m riiuiricr c diyo íiiuLdvci c iricoribLdriLc. 
Expressão de Virgílio (Eneida, IV, 569-570). 


VCR 


Abreviatura de "vídeo cassette recordei" ou 
seja: gravador de vídeo cassete. Lançado pela 

rrillipb cíll ly/Z pdld VcílUd dOb LONbUÍTHUOrcb, 

foi aperfeiçoado por diversas empresas, 
principalmente a JVC (Japan Victor Company). 
(ing) ver vídeo e cassette 


vedi Napoli, e poi 
morire 


Ver Nápoles e depois morrer, (it) Exprime este 
provérbio o orgulho que os italianos sentem de 
Nápoles e de sua magnífica baía. 


velut aegri 
somnia 


Como os sonhos de doente. E como Horácio 

^MILc rOcUCd, / ) COÍTipdld db OUIdb MLcIdlIdb, 

sem entrosamento nas idéias. São sonhos 
disparatados de um enfermo. 


Veni Creator 
Spiritus 


Vinde espírito criador. Primeiro verso do hino 
litúrgico da festa do Espírito Santo. 


Vpyii ~\)idi vi pi 

V K^tíl, KíUt, KfrL-fr 


Vim, vi, venci. Célebres palavras com que César 
participa ao Senado a rapidez da vitória sobre 
Fárnaces, rei do Ponto. Citam-se para exprimir 
a facilidade e rapidez de um sucesso qualquer. 


vertiam petimus 

damusque 

vicissim 


rcUlíTIOb HCcílÇd c d UdíTIOb LdíTIUcíTI. nOIdLIO 

(Arte Poética, 2) aconselha a tolerância nas 
relações. 


venite, exultemus 
Domino 


Vinde, exultemos no Senhor. Palavras do 
ureviano no inviratono oe mdtinds, reciraao 
diariamente pelos ministros sagrados. 


ventus popularis 


Aura popular; popularidade. 
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Vera incessu 
pátuit dea 


Por seu andar revela uma deusa verdadeira. 
Palavras de Virgílio (Eneida. I, 405) referindo-se 
a Vénus 


verba et vocês, 

praetereaque 

nihil 


raiavras e vozes e naoa mais. verso ae uviaio 
em que o poeta verbera alguns discursos do 
seu tempo. 


verba volant, 
scripta mánent 


AS palaVíaS VOaíTl, OS cSCíltOS riCaíTl. rTOVcTDIO 

que aconselha circunspeção nas circunstâncias 

pm ni ip Qpripi imnn irlpnfp Hpíy^t nrnvaç 

Cl 1 1 UUC IO II 1 \\J\ UUCI ILC UCIAQ 1 yj\ UVQj 

materiais de uma opinião, de um fato, etc. 


verbi gratia 


Por exemplo; a saber. Abrevia-se geralmente: 
v.g. 


Verbo od verhum 


Palavra por palavra; literalmente 


verbum pro 
verbo 


Palavra por palavra; ao pé da letra. Diz-se das 
traduções e interpretações fiéis. 


Vergiss mein 
nicht 


Nome do miosótis, ou "não me esqueça", dado 
pelos alemães (al) 


véritas ódium 
párit 


A franqueza gera o ódio. Final de um verso de 

1 cl cl ILIU ^Ml IUI Idl Id L f 1. ^ 1 ). \JJ\ ILcl LU cl 1 II LIUU 

por Terêncio, cujo pensamento é o seguinte: a 

rnmntarpnri^ nrnrli 17 í^minnç p 3 fr^nm IP73 n 

\AJl 1 l|JICll~CI l\^ld |JI UUUl Gl 1 MLJUD C Cl 1 1 Ul IL|UCZ.CI r \J 

ódio. 


vesica piseis 


Bexiga de peixe. Grande nimbo em forma de 
amêndoa. 


vestibulum 


Pátio de entrada de uma casa romana 


veteranus 


Literalmente, velhos soldados 


VHS 


Video Home System - sistema de gravação dos 
vídeo cassettes, adotados por todas as 
empresas menos a SONY. Ver Betamax, VCR 
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Victis honos 


Honra aos vencidos. Palavras que o jogador 
vitorioso dirige a seu adversário, como sinal de 
confraternização. 


victrix causas 
diis placuit, sed 
victa Catoni 


Os deuses foram pelo vencedor, mas Catão 
peios vencidos, verso ae Lucano ^rarsana, i, 
128) referindo-se a Catão, que ficou fiel a 
Pompeu, vencido por César. Emprega-se para 

CAfJI CDbal 0\J\J\\J O Ullla LoUjO, Cl 1 ILAJI O VCIIL.IUCI. 


video 


E o meio eletrônico para gravar, copiar e 
transmitir imagens visuais em movimento. A 
tela do televisor. 


Video lúpum 


Ver o lobo 


video meliora 
proboque, 
deteriora sequor 


Vejo o bem, aprovo-o, e sigo o mal. Caracteriza 
aquele que continua fiel a uma causa justa, 
embora perdida. Imagem do homem fraco, 
traçada por Ovídio (Metamorfoses, VII, 20). Vê 
o bem e o aprova, mas é arrastado pelas 
paixões. Palavras que Ovídio atribui a Medéia 

^ricLdi i iui i Ubcb, vil, £-\j) c \ liai 1 1 u i iui i lei 1 1 

cuja inteligência lhe aponta o caminho do dever 
e do bem, mas que, por fraqueza, se deixa 

Ipv^r x\f\xt\ o mal 


vídeo tape 


Fita de vídeo. Fita em que são gravadas 
imagens por meio eletromagnético. Ver VCR, 
vídeo (ing) 


vient de paraitre 


Acaba de surgir. Usada no mercado de livros 
para anunciar as novidades literárias, (fr) 


vincit omnia 
veritas 


A verdade vence todas as coisas. 


Vir bónus dicendi 
peritus 


Homem de bem, que sabe falar. Definição do 
orador, que Catão, o Velho, propunha ao filho, 
fazendo-lhe ver que o orador deve revestir-se 
da dupla autoridade da virtude e do talento 
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vires acquiri 
cundo 


Adquire força extensivamente. Assim Virgílio 
caracteriza a calúnia (Eneida. IV. 175) 


Virtuv nnvt 
nummus 


A virtude depois do dinheiro 


vis cómica 


Força cómica; o poder de fazer rir. 


vis-à-vis 


Frente a frente. Empregada quando alguém se 
encontra em frente a outra pessoa numa mesa, 

uailauu cll.. ^11 j 


vistavision 


Processo de tela larga utilizado pela Paramount, 
que não usava o cinemascope. Ver 

cinemascope, panavision 


vítam impéndere 
vero 


Consagrar a vida à verdade. Palavras tiradas de 

UÍT1 cpiyrdílld Uc Ccbdl CONLId 1 cIcílLIO 

(Suetônio, Vida de Terêncio). Palavras de 
Juvenal (Sátiras, IV, 91). Delas fez sua divisa o 
filósofo Rousseau.. 


vivas in Deo 


Que tu vivas em Deus. Frase com que os 
primeiros cristãos se despediam daqueles que 
morriam, deseja ndo-lhes a felicidade eterna. 


Vive valeque 


Vive e adeus. Fórmula final das cláusulas 


Vívere narco 


Viver com pouco. 


vívit sub péctore 
vulnus 


Viver com o peito ferido. Assim se indica o 
rastro das paixões, Virgílio (Eneida, IV, 67). 


vixit 


Viveu. Fórmula com que os romanos 
parxicipdvdm d morte oe diguem. 


volenti nihil 
difficile 


Nada é difícil a quem quer; querer é poder. 
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volenti non jit 
injuria 


MU C]Uc LUílbcílLfc: NdU bc LdUbd UdNU. MXIUITld 

jurídico segundo o qual a vítima não deve se 
queixar em juízo de uma ofensa por ela 

K,yJ\ IDCI ILIUUé 


Volti súbito 


Volta rápida, (it) abreviado V.S. Indica numa 
partitura musical que deve-se voltar a folha 
para seguir ao tempo 


Vox clamantis in 
deserto 


A voz do que clama no deserto. Palavras de 
São João Batista aos judeus que lhe 
perguntavam se ele era o Cristo, Elias ou um 
profeta: "Eu sou, respondeu ele, a voz daquele 
que ciama no deserto, rreparai os caminnos ao 
Senhor." (Mt, III, 3.) A expressão passou a ser 
empregada para designar aquele cujas 
admoestações não são atendidas. 


vox faucibus 
haesit 


A voz ficou presa na garganta. Expressão 
virgiliana para indicar uma forte emoção. 


vox populi, vox 
dei 


a voz ao povo e a voz ae ueus. Aaagio peio 
qual se estabelece a veracidade de um fato, a 
justiça de uma causa, em virtude do acordo 
unânime do povo. 


VHF 


Sigla para Vancomycin-resistant Enterococci 
(Enterococcus resistente à vancomycina) Super 
bactéria que resiste a todo tipo de antibiótico 
existente (ing) 


VT 


ver video tape 


vulnerant omnes, 
ultima necat 


Todas (as horas) ferem, a derradeira mata. 
iribcnçdo que driuydíiieriLe be yrdvdvd nob 
mostradores dos relógios de igrejas ou de 
monumentos públicos. Cada hora fere a nossa 
vida até que a derradeira a roube. 


web 


ver www 


website 


ver site 
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www 


abreviação de World Wide Wetx. rede mundial. 




A Internet. Ver Internet 
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